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DOSSIER DE DIAGNOSTICS TECHNIQUES 
 

 Référence : 7064 RIAK  

 Date de visite : 13/10/2025   

 Date du rapport : 16/10/2025   

 Opérateur de repérage : BONNET  Laurent   

 

 

 
 
 

 

BIEN EXPERTISE 

 

Bien : Appartement  

Adresse :  

32 avenue Saint-ruf  

84000  AVIGNON  

Référence Cadastrale : 000HZ - 0485  

Numéro de lot : 03  

 

PROPRIETAIRE  DEMANDEUR 

  

 

 Mme RIAK  Raymonde   
 32 Avenue Saint-ruf   
84000  AVIGNON  

 
Maître ROBAT Olivier  

23 rue de la Cité Foulc BP 70060  
30000  NIMES  

  

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 
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ATTESTATION SUR LõHONNEUR 
 
     
 
 
 
 
 
 
 
     
Référence Rapport :     7064 RIAK  
Objet : D®claration sur lõhonneur 
 
 
 
Conform®ment ¨ lõarticle R.271-3 du Code de la Construction et de lõHabitation, je soussign®, Laurent BONNET, 
atteste sur lõhonneur °tre en situation r®guli¯re au regard des articles L.271-6 et disposer des moyens en matériel et 
en personnel n®cessaires ¨ lõ®tablissement des ®tats, constats et diagnostics composant le Dossier de Diagnostic 
Technique (DDT). 
Ainsi, ces divers documents sont établis par une personne : 
 

- pr®sentant des garanties de comp®tence et disposant dõune organisation et de moyens appropri®s (les 
différents diagnostiqueurs possèdent les certifications adéquates ð référence indiquée sur chacun des 
dossiers), 

- ayant souscrit une assurance permettant de couvrir les cons®quences dõun engagement de sa 
responsabilité en raison de ses interventions (montant de la garantie de 300 000 û par sinistre et 500 000 û 
par ann®e dõassurance), 

- nõayant aucun lien de nature ¨ porter atteinte ¨ son impartialit® et ¨ son ind®pendance ni avec le 
propriétaire ou son mandataire qui fait appel à elle, ni avec une entreprise pouvant réaliser des travaux sur 
les ouvrages, installations ou ®quipements pour lesquels il lui est demand® dõ®tablir lõun des documents 
constituant le DDT. 

 
 
 
          Laurent BONNET 
         LOGIServices  

  Langlade le, jeudi 16 octobre 2025 
 

  
 

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 



 

 

 

 

 

diagnostic de performance 
énergétique (logement) 

Pour vérifier la validité de ce DPE, scannez le QR code 

n° :  2584E3280956A  

 
 

établi le : 16/10/2025  

valable jusquôau : 15/10/2035 

 Ce document vous permet de savoir si votre logement est économe en énergie et préserve le climat. Il vous donne également des pistes pour 

améliorer ses performances et réduire vos factures. Pour en savoir plus : www.ecologie.gouv.fr/diagnostic-performance-energetique-dpe 
 

 

adresse : 32 avenue Saint-ruf, 84000 AVIGNON / étage: 1er - N° lot: 03  

type de bien : Appartement  

année de construction : 1900  

surface de référence : 39,72  m² 
 

propriétaire : RIAK  Raymonde  

adresse : 32 Avenue Saint-ruf, 84000 AVIGNON  

 

Performance énergétique et climatique 
 * Dont émissions de gaz à effet de serre. 

 

 
 

 
 

 

 

Estimation des co¾ts annuels dô®nergie du logement 
Les coûts sont estimés en fonction des caractéristiques de votre logement et pour une utilisation standard sur 5 usages (chauffage, eau chaude sanitaire, climatisation, 
éclairage, auxiliaires). En cas de système collectif, les montants facturés peuvent différer en fonction des règles de répartition des charges. 
Voir p.3 pour voir les détails par poste. 

 

entre 654 ú  et 886 ú  par an  

 
Prix moyens des énergies indexés sur les années 2021, 2022 et 2023  (abonnements compris) conformément 

¨ lôarr°t® du 31 mars 2021 en vigueur lors de lô®tablissement du DPE 

 
 

 

Informations diagnostiqueur   

LOGIServices  

1 place du Visago  

30980  Langlade  

diagnostiqueur :  

Laurent  BONNET  

tel : 04 66 81 00 81  

email : contact@logiservices.net 

n° de certification : 23604185 

organisme de certification : Bureau Véritas 

Certification  
 

 

ê lôattention du propri®taire du bien au moment de la r®alisation du DPE : Dans le cadre du R¯glement g®n®ral sur la protection des donn®es (RGPD), lôAdeme vous informe que vos donn®es personnelles (Nom-Prénom-Adresse) sont stockées 
dans la base de données de lôobservatoire DPE ¨ des fins de contr¹les ou en cas de contestation ou de proc®dures judiciaires. Ces donn®es sont stock®es jusquô¨ la date de fin de validit® du DPE. Vous disposez dôun droit dôacc¯s, de 
rectification, de portabilit®, dôeffacement ou une limitation du traitement de ces donn®es. Si vous souhaitez faire valoir votre droit, veuillez nous contacter ¨ lôadresse mail indiqu®e ¨ la page ç Constacts è de lôObservatoire DPE 
(https://observatoire-dpe.ademe.fr/).  

Le niveau de consommation ®nerg®tique d®pend de lôisolation du 
logement et de la performance des équipements.  
Pour lôam®liorer, voir pages 5 ¨ 6 

Ce logement émet 232  kg de COϜ par an, soit 
lô®quivalent de 1202 km parcourus en voiture.  
Le niveau dô®missions d®pend principalement des 
types dô®nergies utilis®es (bois, ®lectricit®, gaz, 
fioul, etc.) 

Comment r®duire ma facture dô®nergie ? voir p.3 

https://observatoire-dpe.ademe.fr/
Administrateur
Texte surligné 
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Schéma des déperditions de chaleur 

 

 

Confort dô®t® (hors climatisation)* 

 
 

 

Les caractéristiques de votre logement améliorant le 
confort dô®t® : 

 

fenêtres équipées de volets 
extérieurs ou brise-soleil 

 

bonne inertie du logement 

 

logement traversant 

 

 

 

 
 

Logement ®quip® dôune climatisation 

 

La climatisation permet de garantir un bon 
niveau de confort dô®t® mais augmente les 
consommations énergétiques du logement. 

 

*Le niveau de confort dô®t® pr®sent® ici sôappuie uniquement sur 

les caract®ristiques de votre logement (la localisation nôest pas 

prise en compte).

 

Performance de lôisolation 

 
 
 

Système de ventilation en place 

 

Ventilation par ouverture de fenêtres  

 

 

Production dô®nergies renouvelables 
 

équipements présents dans le logement : 

 
pompe à chaleur 

 

 

D'autres solutions d'énergies renouvelables existent :   

 
panneaux thermiques 

 
panneaux solaires 
photovoltaïques 

 
géothermie 

 
chauffe eau 
thermodynamique 

 
système de chauffage 
au bois  

réseau de chaleur 
vertueux 

 

  

ponts thermiques 

15 % 

portes et 

fenêtres 

10 % 

ventilation 

27 % 

toiture ou 

plafond 

0 % 

murs 

36 % 

plancher bas 

12 % 
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Montants et consommations annuels dô®nergie 

 usage  
consommation dô®nergie 
(en kWh énergie primaire) 

frais annuels dô®nergie 
(fourchette dôestimation*) 

répartition des dépenses 

 

chauffage 
 

électrique 3643 (1584 éf) Entre 321ú et 435ú 
 

 

eau chaude 
sanitaire  

électrique 3391 (1474 éf) Entre 299ú et 405ú 
 

 

refroidissement 
 

électrique 204 (89 éf) Entre 18ú et 24ú 
 

 

éclairage 
 

électrique 180 (78 éf) Entre 16ú et 22ú 
 

 

auxiliaires      
 

 

énergie totale pour les 

usages recensés 

  7 419 kWh   
(3 226 kWh  é.f.)  

Entre 654ú et 886ú  par an 

 

 

Conventionnellement, ces chiffres sont donnés pour une 

température de chauffage de 19°C réduite à 16°C la nuit ou en 

cas dôabsence du domicile, une climatisation r®gl®e ¨ 28ÁC (si 

pr®sence de climatisation), et une consommation dôeau 

chaude de 87,2l  par jour.  

®.f. Ÿ ®nergie finale  
* Prix moyens des énergies indexés sur les années 2021, 2022 et 2023  (abonnements 
compris) conform®ment ¨ lôarr°t® du 31 mars 2021 en vigueur lors de lô®tablissement du DPE 

 Seules les consommations dô®nergie n®cessaires au chauffage, ¨ la 
climatisation, ¨ la production dôeau chaude sanitaire, ¨ lô®clairage et aux 
auxiliaires (ventilateurs, pompes) sont prises en compte dans cette estimation. 
Les consommations liées aux autres usages (électroménager, appareils 
électroniques...) ne sont pas comptabilisées.  
 

 Les factures réelles dépendront de nombreux facteurs : prix des énergies, 
m®t®o de lôann®e (hiver froid ou doux...), nombre de personnes dans le logement 
et habitudes de vie, entretien des équipements.. 

 

Recommandations dôusage pour votre logement 

Quelques gestes simples pour ma´triser votre facture dô®nergie : 

 

Temp®rature recommand®e en hiver Ÿ 19ÁC  
Chauffer à 19°C plutôt que 21°C, 

côest en moyenne -18,3%  sur votre facture soit -69 ú  

par an 

 

 

Si climatisation,  
temp®rature recommand®e en ®t® Ÿ 28ÁC  
Climatiser ¨ 28ÁC plut¹t que 26ÁC, côest en moyenne 

-233%  sur votre facture soit -49 ú  par an 

 

 

Consommation recommand®e Ÿ 87,2l /jour  

dôeau chaude ¨ 40ÁC  
Estimation faite par rapport à la surface de votre logement  

(1-2  personnes). Une douche de 5 minutes = environ 40ǎ.  

36l  consommés en moins par jour, 

côest en moyenne -21%  sur votre facture soit -72 ú  

par an  

 

B1 6!92,5 3/86 685 /&6 #216 5ĩ'/&;&6 %vĩ$2120,& %vĩ1&5(,& m  
france-renov.gouv.fr 

Pour rester dans cette fourchette 
dôestimation, voir les 
recommandations dôusage ci-dessous 

astuces (plus facile si le logement 

dispose de solutions de pilotage efficaces)  

Č Diminuez le chauffage quand vous 
nô°tes pas l¨.  

Č Chauffez les chambres à 17°C la 
nuit. 

astuces  

Č Fermez les fenêtres et volets la 
journée quand il fait chaud.  

Č Aérez votre logement la nuit. 

astuces  

Č Installez des mousseurs dôeau sur 
les robinets et un pommeau à 
faible débit sur la douche.  

Č Réduisez la durée des douches. 

https://france-renov.gouv.fr/
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Voir en annexe le descriptif détaillé du logement et de ses équipements. 

 

Vue dôensemble du logement 
 

  description isolation 

 
murs 

Mur 2 Sud Pierre de taille moellons avec remplissage tout venant 
donnant sur Extérieur, non isolé 
Mur 1 Est Pierre de taille moellons avec remplissage tout venant 
donnant sur Extérieur, isolé 

 

 
plancher bas 

Plancher 1 Bois sur solives bois donnant sur Bâtiment autre que 
d'habitation, non isolé  

 
toiture / plafond Pas de plafond déperditif  

 
portes et fenêtres 

Portes-fenêtres battantes avec soubassement, Menuiserie PVC VIR - 
double vitrage vertical (e = 16 mm) avec Fermeture 
Fenêtres battantes, Menuiserie PVC VIR - double vitrage vertical (e = 
16 mm) avec Fermeture 

 

 

Vue dôensemble des équipements 
 

  description 

 
chauffage 

Pompe à chaleur Air/Air Electrique, installation en 2008, individuel sur Air soufflé 
Autres émetteurs à effet joule Electrique, installation en 2001, individuel 

 
eau chaude sanitaire 

Chauffe-eau vertical Electrique installation en 2000, individuel, production par semi-
accumulation  Réseau non bouclé. 

 
climatisation Pac air / air installée en 2008 

 
ventilation Ventilation par ouverture de fenêtres 

 
pilotage 

Pompe à chaleur Air/Air : 
Air soufflé : avec régulation pièce par pièce, intermittence par pièce avec minimum de 
température 
Autres émetteurs à effet joule : 
Autre émetteur à effet joule : avec régulation pièce par pièce, absence d'équipements 
d'intermittence 

 

Recommandations de gestion et dôentretien des ®quipements  

Pour ma´triser vos consommations dô®nergie, la bonne gestion et lôentretien r®gulier des ®quipements de votre logement  

sont essentiels. 
 

  type dôentretien  

 
isolation Faire vérifier et compléter les isolants par un professionnel 

 
pompe à chaleur 

Mettre en place et entretenir l'installation à l'aide d'un professionnel qualifié. Celui-ci réalisera des 
essais d'étanchéité pour garantir la performance de l'installation. 

Selon la configuration, certaines recommandations relèvent de la copropriété ou du gestionnaire de l'immeuble. 
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Recommandations dôam®lioration de la performance 
 

 

Des travaux peuvent vous permettre dôam®liorer significativement lôefficacit® ®nerg®tique de 
votre logement et ainsi de faire des ®conomies dô®nergie, dôam®liorer son confort, de le valoriser 
et de le rendre plus écologique. Le pack  de travaux vous permet de réaliser les travaux 
prioritaires, et le pack  dôaller vers un logement tr¯s performant. 

 

Si vous en avez la possibilité, il est plus efficace et rentable de procéder à une rénovation globale de 
votre logement (voir packs de travaux  +  ci-dessous). La rénovation performante par étapes est 
aussi une alternative possible (réalisation du pack  avant le pack ). Faites-vous accompagner par 
un professionnel comp®tent (bureau dô®tudes, architecte, entreprise g®n®rale de travaux, groupement 
dôartisans...) pour pr®ciser votre projet et coordonner vos travaux. 

 

 

Les travaux essentiels 0217!17 &67,0ĩ m [b\[ ø ^^X] Ù 

 

 lot description performance recommandée 

 
murs 

Isolation des murs par lôint®rieur (donne sur ext®rieur) : 
Isolation des murs par l'intérieur. Les performances 
thermiques minimales à respecter sont en fonction du type 
de paroi opaque et à la zone climatique. Pour aller plus loin 
dans les recommandations, le label Effinergie impose à 
minima : R Ó 4,5 mĮ K/W pour tout type dôisolation. En 2021, 
pour b®n®ficier de MaPrimR®nov', elle est de R Ó 3,7 mĮ K/W 
pour lôisolation des murs, peu importe la technique dôisolation 
Pour les murs non ®tanches ¨ la vapeur dôeau, isoler avec 
des mat®riaux perm®ables ¨ la vapeur dôeau. 

R Ó 3,7 mĮ K/W  

 
murs 

Isolation des murs par lôint®rieur (donne sur ext®rieur) : 
Isolation des murs par l'intérieur. Les performances 
thermiques minimales à respecter sont en fonction du type 
de paroi opaque et à la zone climatique. Pour aller plus loin 
dans les recommandations, le label Effinergie impose à 
minima : R Ó 4,5 mĮ K/W pour tout type dôisolation. En 2021, 
pour b®n®ficier de MaPrimR®nov', elle est de R Ó 3,7 mĮ K/W 
pour lôisolation des murs, peu importe la technique dôisolation 
Pour les murs non ®tanches ¨ la vapeur dôeau, isoler avec 
des mat®riaux perm®ables ¨ la vapeur dôeau. 

R Ó 3,7 mĮ K/W  

 
ventilation 

Installer une VMC Hygroréglable type B : Installer une VMC 
Hygroréglable type B 
 

 

 

 

 

Les travaux à envisager 0217!17 &67,0ĩ m [bXX ø \bXX Ù 

 

 lot description performance recommandée 

 
eau chaude sanitaire 

Installation d'un chauffe-eau thermodynamique 100 litres. : 
Fourniture et pose d'un chauffe-eau thermodynamique split 
inverter d'une capacité de 100 litres, fixé au mur, équipé 
d'une résistance d'appoint 1500 W et d'une pompe à chaleur 
550 W COP 3.07 (+7°C). 
 

 

 

Commentaire: 
Néant 

  

 

 

1 

 

2 
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R&$200!1%!7,216 %v!0ĩ/,25!7,21 %& /! 3&5'250!1$&  
 

Évolution de la performance après travaux 

 

 

 
Dont émissions de gaz à effet de serre 

 
 

 

Préparez votre projet ! 

Contactez le conseiller France 
R®novô le plus proche de chez 
vous, pour des conseils gratuits 
et indépendants sur vos choix 
de travaux et dôartisans :  
france-renov.gouv.fr/espaces-
conseil-fr  
ou 0808 800 700 (prix dôun appel local) 

Vous pouvez b®n®ficier dôaides, 
de primes et de subventions 
pour vos travaux :  
france-renov.gouv.fr/aides 

 

 

Pour r®pondre ¨ lôurgence 
climatique et environnementale, 
la France sôest fix®e pour 
objectif dôici 2050 de r®nover 
lôensemble des logements ¨ un 
haut niveau de performance 
énergétique. 

À court terme, la priorité est 
donnée à la suppression des 
énergies fortement émettrices de 
gaz à effet de serre (fioul, charbon) 
et ¨ lô®radication des çpassoires 
®nerg®tiquesè dôici 2028. 

https://france-renov.gouv.fr/espaces-conseil-fr
https://france-renov.gouv.fr/espaces-conseil-fr
https://france-renov.gouv.fr/aides
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Fiche technique du logement  
 
 
 

Cette fiche liste les caractéristiques techniques du bien diagnostiqué renseignées par le diagnostiqueur pour obtenir les résultats 
pr®sent®s dans ce document. En cas de probl¯me, contactez la personne ayant r®alis® ce document ou lôorganisme certificateur qui 
lôa certifi®e (diagnostiqueurs.din.developpement-durable.gouv.fr). 

 

Référence du logiciel validé :  AnalysImmo DPE 2021 4.1.1  

Référence du DPE : 2584E3280956A  

Invariant fiscal du logement :   

Référence de la parcelle cadastrale : 000HZ-0485  

Méthode de calcul utilisée pour l'établissement du DPE : 3CL-DPE 2021  

Date de visite du bien : 13/10/2025 

Numéro d'immatriculation de la copropriété:   

Justificatifs fournis pour établir le DPE : 

Néant 

 

 Explications personnalisées sur les éléments pouvant amener à des différences entre les consommations 
estimées et les consommations réelles : 

 Le principal objectif du Diagnostic de Performance Energ®tique est dôinformer sur la performance ®nerg®tique du 
bâtiment mais aussi de pouvoir comparer plusieurs bien entre eux. 

Les r®sultats chiffr®s du DPE (consommations, montants des d®penses ®nerg®tiques, é) sont obtenus par calcul 
(méthode conventionnelle). Les résultats peuvent être différents de la réalité pour plusieurs raisons :  

 

Å Calculs bas®s sur un sc®nario dôutilisation conventionnelle, diff®rent du sc®nario dôutilisation r®elle (m®t®o, horaires 
dôoccupation, temp®rature de consigne, temp®rature homog¯ne dans toutes les zones du bien, apports internes, ...) ;  

 

Å Certains ®l®ments impactant les consommations r®elles ne sont pas accessibles ou quantifiables par le diagnostiqueur 
(mise en îuvre de lôisolation, mauvais fonctionnement dôun syst¯me, ®tanch®it® ¨ lôair r®elle, é) et ne sont donc pas pris 
en compte dans les calculs. 

 

 
 

Le cumulus ®tant install® dans un coffre ferm®, r®alis® en plaques de pl©tre sur ossature m®tallique, lôacc¯s ¨ sa plaque 
signal®tique nôa pas ®t® possible. Par d®duction, il a ®t® consid®r® comme un mod¯le vertical dôune capacit® de 100 
litres. 
 

 

 donnée d'entrée origine de la donnée valeur renseignée 

g
é

n
é

ra
li

té
s

 

Département    84 - Vaucluse 

Altitude 
 

donnée en ligne 20 

Type de bien 
 

observée ou mesurée Appartement 

Année de construction 
 

valeur estimée 1900 

Surface de référence du logement 
 

observée ou mesurée 39,72 

Nombre de niveaux du logement 
 

observée ou mesurée 1 

Hauteur moyenne sous plafond 
 

observée ou mesurée 2,96 

 

 donnée d'entrée origine de la donnée valeur renseignée 

e
n

v
e
lo

p
p

e
 

Mur 1 Est 

Surface 
 

observée ou mesurée 10,07 m² 

Matériau mur 
 

observée ou mesurée Pierre de taille moellons avec remplissage tout venant 

Epaisseur mur 
 

observée ou mesurée 50 cm 

Isolation : oui / non / inconnue 
 

observée ou mesurée Oui 

Epaisseur isolant 
 

observée ou mesurée 3 cm 

Bâtiment construit en matériaux 
anciens   

observée ou mesurée Oui 

Inertie  
 

observée ou mesurée Légère 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée Extérieur 
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Fiche technique du logement (suite) 

 

 donnée d'entrée origine de la donnée valeur renseignée 

Doublage 
 

observée ou mesurée connu (plâtre brique bois) 

Orientation 
 

observée ou mesurée Est 

Mur 2 Sud 

Surface 
 

observée ou mesurée 23,97 m² 

Matériau mur 
 

observée ou mesurée Pierre de taille moellons avec remplissage tout venant 

Epaisseur mur 
 

observée ou mesurée 50 cm 

Isolation : oui / non / inconnue 
 

observée ou mesurée Non 

Bâtiment construit en matériaux 
anciens   

observée ou mesurée Oui 

Inertie  
 

observée ou mesurée Lourde 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée Extérieur 

Doublage 
 

observée ou mesurée connu (plâtre brique bois) 

Orientation 
 

observée ou mesurée Sud 

Mur 3 Ouest 

Surface 
 

observée ou mesurée 5,85 m² 

Matériau mur 
 

observée ou mesurée 
Pierre de taille moellons constitués d'un seul matériau / 
inconnu 

Epaisseur mur 
 

observée ou mesurée 20 cm 

Isolation : oui / non / inconnue 
 

observée ou mesurée Non 

Bâtiment construit en matériaux 
anciens   

observée ou mesurée Oui 

Inertie  
 

observée ou mesurée Lourde 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée 
Circulations communes sans ouverture directe sur 
l'extérieur 

Surface Aiu 
 

observée ou mesurée 30,29 m² 

Surface Aue 
 

observée ou mesurée 0,01 m² 

Etat isolation des parois du local 
non chauffé  

document fourni Non 

Doublage 
 

observée ou mesurée absence de doublage 

Orientation 
 

observée ou mesurée Ouest 

 Plancher 1 

Surface 
 

observée ou mesurée 39,72 m² 

Type de plancher bas 
 

observée ou mesurée Bois sur solives bois 

Isolation : oui / non / inconnue 
 

observée ou mesurée Non 

Inertie  
 

observée ou mesurée Légère 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée Bâtiment autre que d'habitation 

 Fenêtre 1 

Surface de baies 
 

observée ou mesurée 2,25 m² 

Type de vitrage 
 

observée ou mesurée Double vitrage vertical 

Epaisseur lame air 
 

observée ou mesurée 16 mm 

Présence couche peu émissive 
 

observée ou mesurée Oui 

Gaz de remplissage 
 

observée ou mesurée Air 

Double fenêtre 
 

observée ou mesurée Non 

Inclinaison vitrage 
 

observée ou mesurée Verticale (Inclinaison Ó 75Á) 

Type menuiserie 
 

observée ou mesurée Menuiserie PVC 

Positionnement de la menuiserie 
 

observée ou mesurée Nu intérieur 

Type ouverture 
 

observée ou mesurée Portes-fenêtres battantes avec soubassement 

Type volets 
 

observée ou mesurée 
Jalousie accordéon, fermeture à lames orientables y 
compris les vénitiens extérieurs tout métal, volets 
battants ou persiennes avec ajours fixes 
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Fiche technique du logement (suite) 

 

 donnée d'entrée origine de la donnée valeur renseignée 

Orientation des baies 
 

observée ou mesurée Est 

Type de masque proches 
 

observée ou mesurée Absence de masque proche 

Type de masques lointains  
 

observée ou mesurée Homogène 

Hauteur Ŭ 
 

observée ou mesurée 25 ° 

Présence de joints 
 

observée ou mesurée Oui 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée Extérieur 

Largeur approximative du dormant 
 

observée ou mesurée 10 cm 

Fenêtre 2 

Surface de baies 
 

observée ou mesurée 2,25 m² 

Type de vitrage 
 

observée ou mesurée Double vitrage vertical 

Epaisseur lame air 
 

observée ou mesurée 16 mm 

Présence couche peu émissive 
 

observée ou mesurée Oui 

Gaz de remplissage 
 

observée ou mesurée Air 

Double fenêtre 
 

observée ou mesurée Non 

Inclinaison vitrage 
 

observée ou mesurée Verticale (Inclinaison Ó 75Á) 

Type menuiserie 
 

observée ou mesurée Menuiserie PVC 

Positionnement de la menuiserie 
 

observée ou mesurée Nu intérieur 

Type ouverture 
 

observée ou mesurée Portes-fenêtres battantes avec soubassement 

Type volets 
 

observée ou mesurée 
Jalousie accordéon, fermeture à lames orientables y 
compris les vénitiens extérieurs tout métal, volets 
battants ou persiennes avec ajours fixes 

Orientation des baies 
 

observée ou mesurée Est 

Type de masque proches 
 

observée ou mesurée Absence de masque proche 

Type de masques lointains  
 

observée ou mesurée Homogène 

Hauteur Ŭ 
 

observée ou mesurée 25 ° 

Présence de joints 
 

observée ou mesurée Oui 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée Extérieur 

Largeur approximative du dormant 
 

observée ou mesurée 10 cm 

Fenêtre 3 

Surface de baies 
 

observée ou mesurée 1,48 m² 

Type de vitrage 
 

observée ou mesurée Double vitrage vertical 

Epaisseur lame air 
 

observée ou mesurée 16 mm 

Présence couche peu émissive 
 

observée ou mesurée Oui 

Gaz de remplissage 
 

observée ou mesurée Air 

Double fenêtre 
 

observée ou mesurée Non 

Inclinaison vitrage 
 

observée ou mesurée Verticale (Inclinaison Ó 75Á) 

Type menuiserie 
 

observée ou mesurée Menuiserie PVC 

Positionnement de la menuiserie 
 

observée ou mesurée Tunnel 

Type ouverture 
 

observée ou mesurée Fenêtres battantes 

Type volets 
 

observée ou mesurée 
Persienne coulissante et volet battant PVC ou bois, 
(®paisseur tablier Ó 22mm) 

Orientation des baies 
 

observée ou mesurée Sud 

Type de masque proches 
 

observée ou mesurée Absence de masque proche 

Type de masques lointains  
 

observée ou mesurée Homogène 
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Fiche technique du logement (suite) 

 

 donnée d'entrée origine de la donnée valeur renseignée 

Hauteur Ŭ 
 

observée ou mesurée 35 ° 

Présence de joints 
 

observée ou mesurée Oui 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée Extérieur 

Largeur approximative du dormant 
 

observée ou mesurée 10 cm 

Fenêtre 4 

Surface de baies 
 

observée ou mesurée 1,48 m² 

Type de vitrage 
 

observée ou mesurée Double vitrage vertical 

Epaisseur lame air 
 

observée ou mesurée 16 mm 

Présence couche peu émissive 
 

observée ou mesurée Oui 

Gaz de remplissage 
 

observée ou mesurée Air 

Double fenêtre 
 

observée ou mesurée Non 

Inclinaison vitrage 
 

observée ou mesurée Verticale (Inclinaison Ó 75Á) 

Type menuiserie 
 

observée ou mesurée Menuiserie PVC 

Positionnement de la menuiserie 
 

observée ou mesurée Tunnel 

Type ouverture 
 

observée ou mesurée Fenêtres battantes 

Type volets 
 

observée ou mesurée 
Persienne coulissante et volet battant PVC ou bois, 
(®paisseur tablier Ó 22mm) 

Orientation des baies 
 

observée ou mesurée Sud 

Type de masque proches 
 

observée ou mesurée Absence de masque proche 

Type de masques lointains  
 

observée ou mesurée Homogène 

Hauteur Ŭ 
 

observée ou mesurée 35 ° 

Présence de joints 
 

observée ou mesurée Oui 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée Extérieur 

Largeur approximative du dormant 
 

observée ou mesurée 10 cm 

 Porte 1 

Type de menuiserie 
 

observée ou mesurée Métallique 

Type de porte 
 

observée ou mesurée Opaque pleine 

Surface 
 

observée ou mesurée 1,7 m² 

Présence de joints 
 

observée ou mesurée Non 

Type d'adjacence 
 

observée ou mesurée 
Circulations communes sans ouverture directe sur 
l'extérieur 

Largeur approximative du dormant 
 

observée ou mesurée 5 cm 

 

Linéaire Mur 1 
Est (vers le haut)  

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Plancher intermédiaire lourd - Mur lourd 

Type isolation  
 

observée ou mesurée  ITI 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 4,82 m 

Linéaire Mur 1 
Est (vers le bas)  

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Plancher intermédiaire lourd - Mur lourd 

Type isolation  
 

observée ou mesurée  ITI 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 4,82 m 

Linéaire Mur 2 
Sud (vers le haut)  

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Plancher intermédiaire lourd - Mur lourd 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 8,92 m 

Linéaire Mur 2 
Sud (vers le bas)  

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Plancher intermédiaire lourd - Mur lourd 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 8,92 m 

Linéaire Mur 3 
Ouest (vers le 
haut)  

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Plancher intermédiaire lourd - Mur lourd 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 2,5 m 
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Fiche technique du logement (suite) 

 

 donnée d'entrée origine de la donnée valeur renseignée 

Linéaire Mur 3 
Ouest (vers le 
bas)  

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Plancher intermédiaire lourd - Mur lourd 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 2,5 m 

Linéaire Mur 1 
Est (à gauche du 
refend)  

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Refend - Mur 

Type isolation  
 

observée ou mesurée  ITI 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 3,02 m 

Linéaire Mur 2 
Sud (à droite du 
refend)  

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Refend - Mur 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 3,02 m 

Linéaire Fenêtre 

1 Mur 1 Est 

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Menuiseries - Mur 

Type isolation  
 

observée ou mesurée  ITI 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 5,39 m 

Largeur du dormant menuiserie Lp 
 

observée ou mesurée 10 cm 

Retour isolation autour menuiserie 
 

observée ou mesurée Non 

Position menuiseries 
 

observée ou mesurée Nu intérieur 

Linéaire Fenêtre 
2 Mur 1 Est 

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Menuiseries - Mur 

Type isolation  
 

observée ou mesurée  ITI 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 5,39 m 

Largeur du dormant menuiserie Lp 
 

observée ou mesurée 10 cm 

Retour isolation autour menuiserie 
 

observée ou mesurée Non 

Position menuiseries 
 

observée ou mesurée Nu intérieur 

Linéaire Fenêtre 
3 Mur 2 Sud 

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Menuiseries - Mur 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 5,1 m 

Largeur du dormant menuiserie Lp 
 

observée ou mesurée 10 cm 

Retour isolation autour menuiserie 
 

observée ou mesurée Non 

Position menuiseries 
 

observée ou mesurée Tunnel 

Linéaire Fenêtre 
4 Mur 2 Sud 

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Menuiseries - Mur 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 5,1 m 

Largeur du dormant menuiserie Lp 
 

observée ou mesurée 10 cm 

Retour isolation autour menuiserie 
 

observée ou mesurée Non 

Position menuiseries 
 

observée ou mesurée Tunnel 

Linéaire Porte 1 
Mur 3 Ouest 

Type de pont thermique 
 

observée ou mesurée Menuiseries - Mur 

Longueur du pont thermique 
 

observée ou mesurée 4,93 m 

Largeur du dormant menuiserie Lp 
 

observée ou mesurée 5 cm 

Retour isolation autour menuiserie 
 

observée ou mesurée Non 

Position menuiseries 
 

observée ou mesurée Nu intérieur 
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Fiche technique du logement (suite) 

 

 donnée d'entrée origine de la donnée valeur renseignée 

é
q

u
ip

e
m

e
n

ts
 

Pompe à chaleur 
Air/Air 

Type dôinstallation de chauffage 
 

observée ou mesurée Installation de chauffage sans solaire 

Type générateur 
 

observée ou mesurée Pompe à chaleur Air/Air 

Surface chauffée 
 

observée ou mesurée 36,89 m² 

Année d'installation 
 

observée ou mesurée 2008 

Energie utilisée 
 

observée ou mesurée Electricité 

Présence d'une ventouse 
 

observée ou mesurée Non 

Présence d'une veilleuse 
 

observée ou mesurée Non 

SCOP / COP 
 

valeur par défaut 2,3 

Type émetteur 
 

observée ou mesurée Air soufflé 

Surface chauffée par émetteur 
 

observée ou mesurée 36,89 m² 

Type de chauffage 
 

observée ou mesurée Divisé avec régulation pièce par pièce 

Equipement d'intermittence 
 

observée ou mesurée Par pièce avec minimum de température 

Présence de comptage 
 

observée ou mesurée Non 

Type de distribution 
 

observée ou mesurée Air soufflé (36,89m²): Fluide frigorigène 

Autres émetteurs 
à effet joule 

Type dôinstallation de chauffage 
 

observée ou mesurée Installation de chauffage sans solaire 

Type générateur 
 

observée ou mesurée Autres émetteurs à effet joule 

Surface chauffée 
 

observée ou mesurée 2,82 m² 

Année d'installation 
 

observée ou mesurée 2001 

Energie utilisée 
 

observée ou mesurée Electricité 

Présence d'une ventouse 
 

observée ou mesurée Non 

Présence d'une veilleuse 
 

observée ou mesurée Non 

Type émetteur 
 

observée ou mesurée Autre émetteur à effet joule 

Surface chauffée par émetteur 
 

observée ou mesurée 2,82 m² 

Type de chauffage 
 

observée ou mesurée Divisé avec régulation pièce par pièce 

Equipement d'intermittence 
 

observée ou mesurée Absent 

Présence de comptage 
 

observée ou mesurée Non 

Type de distribution 
 

observée ou mesurée 
Autre émetteur à effet joule (2,82m²): Pas de réseau de 
distribution 

Chauffe-eau 
vertical 
Electrique 

Type générateur 
 

observée ou mesurée Chauffe-eau vertical Electrique 

Année installation 
 

observée ou mesurée 2000 

Energie utilisée 
 

observée ou mesurée Electricité 

Type production ECS 
 

observée ou mesurée Individuel 

Isolation du réseau de distribution 
 

observée ou mesurée Non 

Bouclage / Traçage 
 

observée ou mesurée Réseau non bouclé 

Pièces alimentées contiguës 
 

observée ou mesurée Oui 

Production en volume habitable 
 

observée ou mesurée Oui 

Volume de stockage 
 

observée ou mesurée 100 L 

Type de ballon 
 

observée ou mesurée Chauffe-eau vertical 

Catégorie de ballon 
 

observée ou mesurée Autres ou inconnue 

Pac air / air 

Surface de référence refroidie 
 

observée ou mesurée 35,68 m² 

Année installation équipement 
 

observée ou mesurée 2008 
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Fiche technique du logement (suite) 

 

 donnée d'entrée origine de la donnée valeur renseignée 

Energie utilisée 
 

observée ou mesurée Electrique 

Ventilation 

Type de ventilation 
 

observée ou mesurée Ventilation par ouverture de fenêtres 

Q4Paconv/m² 
 

valeur par défaut 2,5 

Année installation 
 

valeur par défaut 1900 

Plusieurs façades exposées 
 

observée ou mesurée Oui 

Menuiseries avec joints 
 

observée ou mesurée Oui 
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Certificat de qualification 
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CERTIFICAT DE SUPERFICIE -  òLoi Carrezò 
 

Loi 96-1107 du 18 décembre 1996 et décret n° 97-532 du 23 mai 1997.  
 

A Désignation du bâtiment 

Adresse : 32 avenue Saint-ruf  Type: 2 

 84000 AVIGNON Etage : 1er 

  Bâtiment :    

Numéro de lot : 03 Escalier : Sans objet 

Référence Cadastrale : 000HZ - 0485 Porte : Porte de droite sur palier 

Nature du bâtiment : Appartement 

B Propriétaire Référence et date de réalisation 

Nom/prénom : Mme RIAK Raymonde N° Dossier :   7064 RIAK C 

Immeuble :  Date de l'ordre de mission :   13/10/2025 14:00 00:00 

Adresse : 32 Avenue Saint-ruf Mission effectuée le: 13/10/2025 

CP/ville : 84000 AVIGNON   

C Technicien ayant réalisé le métrage 

Nom/prénom : Laurent BONNET 

Le Technicien déclare que la superficie du bien ci-dessus désigné est égale à : Situatio n :  

Total : 39,72 m² 
(Trente-neuf mètres carrés soixante-douze) 

 

D Détail des surfaces par local 
 

Pièce ou Local Etage Surface "habitable" Surface "non habitable" 

Séjour/Cuisine 1er 25,47 m² 0,00 m² 

Chambre 1er 10,21 m² 0,00 m² 

Placard 1er 1,20 m² 0,00 m² 

Salle d'eau/WC 1er 2,83 m² 0,00 m² 

Total  39,72 m² 0,00 m² 

     
  

 

Annexes & Dépendances Surface(s) Annexe(s) 

Néant  

Total 0,00 m² 

La pr®sente mission rend compte de lõ®tat des superficies des lots d®sign®s ¨ la date de leur visite. Elle nõest valable que tant que la structure 
et la disposition des pièces ne sont pas transformées par des travaux. La vérification de la conformité au titre de propriété et au règlement 
de copropri®t® nõentre pas dans le cadre de la mission et nõa pas ®t® op®r®e par le technicien. Le pr®sent certificat vaut uniquement pour le 
calcul de la surface totale. Le d®tail des surfaces ne vous est communiqu® par LOGIServices quõ¨ titre indicatif.       Heure de fin :       Date de l'ordre de mission :        
LO GIServices 
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Croquis 
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E Cachet et signature 

 
Fait à Langlade , le 16/10/2025 Le Technicien :    BONNET  Laurent  

 

 
 
 

Le responsable du cabinet:  BONNET Laurent 

 
 

 

      

 

Le pr®sent rapport ne peut °tre reproduit que dans son int®gralit®, et avec lõaccord ®crit de son signataire. 
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Rapport de mission de rep®rage des mat®riaux et produits contenant de l'amiante pour lõ®tablissement du constat 
®tabli ¨ lõoccasion de la vente dõun immeuble b©ti  

Articles R.1334-29-7, R.1334-14, R.1334-15 et 16, R.1334-20 et 21 du Code de la Santé Publique (introduits par le Décret n°2011-629 
du 3 juin 2011) ; Arrêtés du 12 décembre 2012 

A Informations Générales 

A.1 Désignation du bâtiment 

Adresse : 32 avenue Saint-ruf Nombre de Locaux : 2 

 84000  AVIGNON Etage : 1er 

Nature du bâtiment : Appartement Numéro de Lot : 03 

Référence Cadastrale : 000HZ - 0485 Porte : Porte de droite sur palier 

Date Permis de Constr. : < 1949      Escalier : Sans objet     

Cat. du bâtiment : Habitation (Parties privatives 
d'immeuble collectif d'habitation)   

Bâtiment :  

Propriétaire : 

Nom/Prénom : Mme RIAK Raymonde   

Adresse :  32 Avenue Saint-ruf 84000 AVIGNON 

      

A.2 D®signation du donneur dõordre 

Nom :   Maître ROBAT Olivier  

Adresse : 23 rue de la Cité Foulc BP 70060 30000 NIMES 

Qualité : Huissiers   

Documents fournis : Néant Moyens mis à disposition : Néant 
   

A.3 Exécution de la mission Erreur ! Source du renvoi introuvable. 

Rapport N° :  7064 RIAK A Heur e de début : 14:00 Heure d e fin : 00:00 Date de l 'ordre de mi ssion :  13/10/2025 Laboratoire dõAnalyses :   Eurofins Analyses pour le 
Bâtiment Sud 

Date du rapport : 16/10/2025 Adresse laboratoire : 75C Avenue de Pascalet 30310 
Vergèze 

Repérage réalisé le : 13/10/2025  

Par : BONNET Laurent Num®ro dõaccr®ditation : 1-5922 

N° certificat de qualification : 23604185 Organisme RCP :  MS AMELIN Insurance SE 

Date dõobtention : 01/10/2024 
Adresse assurance : 

22 rue Georges Picquart 75017 
PARIS - 17EME 

Date de commande : 13/10/2025 NÁ de contrat dõassurance  2024PIR00003/109 

Accompagnateur :  Donneur d'ordre Date de validité : 31/01/2026 

Le présent rapport est établi par une personne dont les compétences sont certifiées par :  

Bureau Véritas Certification  -  LE GUILLAUMET - 60 rue de la Défense 

92046 Paris La Defense 

 

B Cachet du diagnostiqueur      Date dõ®tablissement du rapport 

 

 

Cabinet : LOGIServices 

Nom du responsable : BONNET Laurent 

Nom du diagnostiqueur :  BONNET Laurent 

Le pr®sent rapport ne peut °tre reproduit que dans son int®gralit®, et avec lõaccord ®crit de son signataire. 
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    Ce rapport ne peut être utilisé pour satisfaire aux exigences du repérage avant démolition ou avant travaux. 
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D CONCLUSION(S) 

Dans le cadre de la mission objet du présent rapport, il n'a pas été repéré de matériaux et produits contenant de 
l'amiante 
 

 

Liste des locaux non visités et justification 
 

Aucun 
 
 

Liste des éléments non inspectés et justification 
 

N
° 

L
o

ca
l 

Local 

E
ta

g
e

 

Elément Zone Justification 

1 Séjour/Cuisine 1er 

Intérieur coffre cumulus C et D 

Le coffrage en plaques de plâtre sur ossature 
métallique ne prévoit aucune ouverture 

permettant une inspection ou un contrôle 
interne. 

Soffite D 

Le coffrage en plaques de plâtre sur ossature 
métallique ne prévoit aucune ouverture 

permettant une inspection ou un contrôle 
interne. 

 

La mission décrite sur la page de couverture du rapport n'a pu être menée à son terme : des investigations complémentaires devront être 
réalisées. 

Les obligations réglementaires du propriétaire prévues aux articles R. 1334-15 à R. 1334-18 du code de la santé publique ne sont pas remplies 
conform®ment aux dispositions de lõarticle 3 des arr°t®s du 12 d®cembre 2012 
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E PROGRAMME DE REPERAGE 
 

La mission porte sur le rep®rage de lõamiante dans les ®l®ments suivants (liste A et liste B de lõannexe 13-9 du code de la santé 
publique) : 

Liste A de lõannexe 13-9 du code de la santé publique (Art R.1334-20) 

COMPOSANT À SONDER OU À VÉRIFIER 

Flocages 

Calorifugeages 

Faux plafonds 

Lõop®rateur communiquera au pr®fet les rapports de rep®rage de certains ®tablissements dans lesquels il a identifi® des mat®riaux de 
la liste A contenant de lõamiante d®grad®s, qui n®cessitent des travaux de retrait ou confinement ou une surveillance p®riodique 
avec mesure dõempoussi¯rement. Cette disposition a pour objectif de mettre ¨ la disposition des pr®fets toutes les informations utiles 
pour suivre ces travaux à venir et le respect des délais. Parallèlement, le propriétaire transmettra au préfet un calendrier de travaux et 
une information sur les mesures conservatoires mises en ïuvre dans lõattente des travaux. Ces transmissions doivent ®galement 
permettre au pr®fet dõ°tre en capacit® de r®pondre aux cas dõurgence (L.1334-16) 

 

 

Liste B de lõannexe 13-9 du code de la santé publique ( Art R.1334-21) 

COMPOSANT DE LA CONSTRUCTION PARTIE DU COMPOSANT À VÉRIFIER OU À SONDER 

1. Parois verticales intérieures 

Murs et cloisons « en dur » et poteaux (périphériques et 
intérieurs). 
Cloisons (légères et préfabriquées), gaines et coffres. 

Enduits projetés, revêtements durs (plaques menuiserie, 
amiante-ciment) et entourages de poteaux (carton, amiante-
ciment, matériau sandwich, carton + plâtre), coffrage perdu. 
Enduits projetés, panneaux de cloisons. 

2. Planchers et plafonds 
Plafonds, poutres et charpentes, gaines et coffres.  
Planchers. 

Enduits projetés, panneaux collés ou vissés. 
Dalles de sol 

3. Conduits, canalisations et équipements intérieurs 

Conduits de fluides (air, eau, autres fluides...).  
Clapets/volets coupe-feu 
Portes coupe-feu.  
Vide-ordures. 

Conduits, enveloppes de calorifuges. 
Clapets, volets, rebouchage. 
Joints (tresses, bandes). 
Conduits. 

4. Eléments extérieurs 

Toitures. 
Bardages et façades légères. 
Conduits en toiture et façade. 

Plaques, ardoises, accessoires de couverture (composites, 
fibres-ciment), 
bardeaux bitumineux. 
Plaques, ardoises, panneaux (composites, fibres-ciment). 
Conduits en amiante-ciment : eaux pluviales, eaux usées, 
conduits de fumée. 
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F CONDITIONS DE REALISATION DU REPERAGE 

Date du repérage : Erreur ! Source du renvoi introuvable. 
Le repérage a pour objectif une recherche et un constat de la présence de matériaux ou produits contenant de l'amiante selon la 
liste cité au programme de repérage. 
Conditions spécifiques du repérage : 
Ce rep®rage est limit® aux mat®riaux accessibles sans travaux destructifs cõest-à-dire nõentra´nant pas de r®paration, remise en ®tat ou 
ajout de matériau ou ne faisant pas perdre sa fonction au matériau. 
En conséquence, les revêtements et doublages (des plafonds, murs, sols ou conduits) qui pourraient recouvrir des matériaux 
susceptibles de contenir de lõamiante ne peuvent pas °tre d®pos®s ou d®truits. 
Procédures de prélèvement : 
Les prélèvements sur des matériaux ou produits susceptibles de contenir de l'amiante sont réalisés en vertu des dispositions du Code 
du Travail. 
Le matériel de prélèvement est adapté à l'opération à réaliser afin de générer le minimum de poussières. Dans le cas où une émission 
de poussières est prévisible, le matériau ou produit est mouillé à l'eau à l'endroit du prélèvement (sauf risque électrique) et, si 
nécessaire, une protection est mise en place au sol ; de même, le point de prélèvement est stabilisé après l'opération (pulvérisation de 
vernis ou de laque, par exemple). 
Pour chaque prélèvement, des outils propres et des gants à usage unique sont utilisés afin d'éliminer tout risque de contamination 
croisée. Dans tous les cas, les équipements de protection individuelle sont à usage unique. 
L'accès à la zone à risque (sphère de 1 à 2 mètres autour du point de prélèvement) est interdit pendant l'opération. Si 
l'accompagnateur doit s'y tenir, il porte les mêmes équipements de protection individuelle que l'opérateur de repérage. 
L'échantillon est immédiatement conditionné, après son prélèvement, dans un double emballage individuel étanche. 
Les informations sur toutes les conditions existantes au moment du prélèvement susceptibles d'influencer l'interprétation des 
résultats des analyses (environnement du matériau, contamination éventuelle, etc.) seront, le cas échéant, mentionnées dans la fiche 
d'identification et de cotation en annexe. 
 
 

Sens du repérage pour évaluer un local : 

 
 
 
 

 

 

G RAPPORTS PRECEDENTS 
  

Aucun rapport précédemment réalisé ne nous a été fourni. 

 

H RESULTATS DETAILLES DU REPERAGE 
 

LISTE DES PIECES VISITEES/NON VISITEES ET JUSTIFICATION 
 

N° Local / partie dõimmeuble Etage Visitée Justification 

1 Séjour/Cuisine 1er OUI  
2 Balcon 1er OUI  
3 Chambre 1er OUI  
4 Placard 1er OUI  
5 Salle d'eau/WC 1er OUI  

 

 B 
 C 
 A  D 
  
 E 
 F 
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DESCRIPTION DES REVETEMENTS EN PLACE AU JOUR DE LA VISITE 
 

N
° 

L
o

ca
l 

Local / Partie 
dõimmeuble E

ta
g

e
 

Elément Zone Revêtement 

1 Séjour/Cuisine 1er 

Murs A Plâtre - Peinture 

Plafond Plafond Dalle polystyrènes - Non peint 

Plancher bas Sol Béton/Carrelage 

Murs B, C, D, E, F Placoplâtre - Peinture 

Intérieur coffre cumulus C et D  

Soffite D  

2 Balcon 1er 
Murs A Enduit - Peinture 

Plancher bas Sol Béton - Non peint 

3 Chambre 1er 

Murs A, B, C, D Plâtre - Peinture 

Plafond Plafond Dalles polystyrènes 

Plancher bas Sol Béton - Non peint 

4 Placard 1er 

Murs A, B, C, D Plâtre - Peinture 

Plafond Plafond Plâtre - Peinture 

Plancher bas Sol Béton - Non peint 

5 Salle d'eau/WC 1er 

Murs 
A, B, C, D, E, 

F 
Plâtre - Peinture 

Plafond Plafond Dalles polystyrènes - Non peint 

Plancher bas Sol Béton - Non peint 
 

LA LISTE DES MATERIAUX OU PRODUITS CONTENANT DE LõAMIANTE, SUR DECISION DE LõOPERATEUR 
 

Néant 

 
 
 

 

LA LISTE DES MATERIAUX OU PRODUITS CONTENANT DE LõAMIANTE, APRES ANALYSE 
 

Néant 
 
 

LA LISTE DES MATERIAUX SUSCEPTIBLES DE CONTENIR DE LõAMIANTE, MAIS NõEN CONTENANT PAS. 
 

N
° 

L
o

ca
l 

Local / partie 
dõimmeuble E

ta
g

e
 

Elément Zone Matériau / Produit 

L
is

te
 

Critère(s) ayant permis de conclure 

1 Séjour/Cuisine 1er Conduit de fluide C PVC B 
Matériau ou produit qui par 

nature ne contient pas dõamiante 

5 Salle d'eau/WC 1er 

Conduit de fluide n°2 D PVC B 
Matériau ou produit qui par 

nature ne contient pas dõamiante 

Conduit de fluide n°1 A PVC B 
Matériau ou produit qui par 

nature ne contient pas dõamiante 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RESULTATS HORS CHAMP DõINVESTIGATION (mat®riaux non vis®s par la liste A ou la liste B de l'annexe 13/9 du code de la sant® 
publique) 
 

Néant 
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LEGENDE   

Présence A : Amiante N : Non Amianté a? : Probabilit® de pr®sence dõAmiante 

Etat de dégradation des  
Matériaux 

F, C, FP BE : Bon état DL : Dégradations locales  ME : Mauvais état 

Autres matériaux MND : Matériau(x) non dégradé(s) MD : Matériau(x) dégradé(s) 

Obligation matériaux de type 
Flocage, calorifugeage ou faux-
plafond 
(r®sultat de la grille dõ®valuation) 

1 Faire r®aliser une ®valuation p®riodique de lõ®tat de conservation 

2 Faire r®aliser une surveillance du niveau dõempoussi¯rement 

3 Faire réaliser des travaux de retrait ou de confinement 

Recommandations  des autres 
matériaux et produits. 
(r®sultat de la grille dõ®valuation) 

EP  Evaluation périodique  

AC1 Action corrective de premier niveau 

AC2 Action corrective de second  niveau 
 

COMMENTAIRES 

Néant 

 

I ELEMENTS D'INFORMATION 

Les maladies li®es ¨ lõamiante sont provoqu®es par lõinhalation des fibres. Toutes les vari®t®s dõamiante sont class®es comme 
substances canc®rog¯nes av®r®es pour lõhomme. Lõinhalation de fibres d'amiante est ¨ lõorigine de cancers (m®soth®liomes, cancers 
broncho-pulmonaires), et dõautres pathologies non canc®reuses (®panchements pleuraux, plaques pleurales).  
Lõidentification des mat®riaux et produits contenant de lõamiante est un pr®alable ¨ lõ®valuation et ¨ la pr®vention des risques liés à 
lõamiante. Elle doit °tre compl®t®e par la d®finition et la mise en ïuvre de mesures de gestion adapt®es et proportionn®es pour 
limiter lõexposition des occupants pr®sents temporairement ou de fa­on permanente dans l'immeuble.  L'information des occupants 
présents temporairement ou de façon permanente est un préalable essentiel à la prévention du risque d'exposition à l'amiante.  
Il convient donc de veiller au maintien du bon ®tat de conservation des mat®riaux et produits contenant de lõamiante afin de 
rem®dier au plus t¹t aux situations dõusure anormale ou de d®gradation. 
Il conviendra de limiter autant que possible les interventions sur les matériaux et produits contenant de l'amiante qui ont été repérés 
et de faire appel aux professionnels qualifiés notamment dans le cas de retrait ou de confinement de ce type de matériau ou produit.  
Enfin, les déchets contenant de l'amiante doivent être éliminés dans des conditions strictes, renseignez-vous auprès de votre mairie 
ou votre préfecture. Pour connaître les centres d'élimination près de chez vous consultez la base de données «déchets» gérée par 
lõADEME directement accessible sur le site Internet www.sinoe.org 
 

  

 
 

http://www.sinoe.org/
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ANNEXE 1 ð CROQUIS 

 
PLANCHE DE REPERAGE USUEL 

Adresse de lõimmeuble : 
32 avenue Saint-ruf 
84000 AVIGNON 

N° dossier : 7064 RIAK 

N° planche : 1/1 Version: 0 Type : Croquis 

Origine du plan : Cabinet de diagnostics Bâtiment ð Niveau : Croquis 
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ATTESTATION(S) 
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CERTIFICAT DE QUALIFICATION 
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ETAT DU BATIMENT RELATIF A LA PRESENCE DE TERMITES 

 
Arr°t® du 29 mars 2007 modifi® par lõarr°t® du 7 mars 2012, Arr°t® du 7 d®cembre 2011, Arr°t® du 14 d®cembre 2009, Article L 133-6 

du code de la construction et de lõhabitation. Norme NF P 03-201 de février 2016.  
 

A Date de la visite et temps passé sur site 

Date : 13/10/2025  Durée de la visite : 0 h 30 min Réf. du rapport : 7064 RIAK T  

 

B Désignation du ou des bâtiments             

Adresse :  32 avenue Saint-ruf 84000 AVIGNON 

Nombre de pièce : 2 Etage : 1er 

Département : Gard Numéro de Lot : 03 

Référence Cadastrale : 000HZ - 0485 Porte : Porte de droite sur palier 

Nature du bâtiment : Appartement Escalier : Sans objet 

  Bâtiment :  

Mitoyenneté : OUI Document(s) joint(s) : Néant 

Bâti : OUI  

Annexes :  
 

 

Le site se situe dans une zone délimitée par arrêté préfectoral 
comme ®tant infest®e par les termites ou susceptible de lô°tre ¨ court 
terme. 

Encombrement constaté :        

Présence de divers matériaux. 

Informations collect®es aupr¯s du donneur dõordre : 

Traitement antérieur contre les termites : Non Présence de termites dans le bâtiment : Non 

Fourniture de la notice technique relative ¨ lõarticle R 112-4 du CCH : Non 

Descriptif du bien :        
 

Il s'agit d'un appartement de type 2 se décomposant comme suit: séjour/cuisine, chambre, placard, salle d'eau et un 

balcon. 
 

C Désignation du client 

Désignation du client Si le client nõest pas le donneur dõordre 

Nom, prénom  Maître ROBAT Olivier Nom, prénom :   

Qualité : Huissiers Qualité :  

Adresse : BP 70060 23 rue de la Cité Foulc Adresse :   

 30000 NIMES    

 

Propriétaire et accompagnateur   

Propriétaire : Mme RIAK Raymonde   

Adresse :  32 Avenue Saint-ruf   

CP/ville : 84000 AVIGNON   
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Accompagnateur : Donneur d'ordre   
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D Identification de lõop®rateur effectuant lõ®tat relatif ¨ la pr®sence de termites 

Raison sociale et nom de lõentreprise D®signation de lõop®rateur de diagnostic 

Coordonn®es de lõentreprise : EURL LOGIServices Nom, prénom  BONNET Laurent 

Adresse : 1 place du Visago N° de certification : 23604185 

CP/ville : 30980 Langlade Date dõobtention certificat : 01/10/2024 

N° de siret : 44329185100022 Organisme de certification : Bureau Véritas Certification 

Compagnie dõassurance de la soci®t®  

Organisme RCP : MS AMELIN Insurance SE 

N° de contrat assurance : 2024PIR00003/109 

Date de validité du contrat : 31/01/2026 

 
 

 

E 
Identification des bâtiments et parties de bâtiments visites et des éléments infestes ou ayant 
été infestes par les termites et ceux qui ne le sont pas : 

 

Bâtiments et 
parties de 
bâtiments 
visités (1) 

Ouvrages, Parties dõOuvrages et 
éléments examinés (2) 

R®sultats du Diagnostic dõInfestation (3) * Commentaires 

1er 

Séjour/Cuisine 

Murs - Plâtre Peinture Absence d'indice 

 

Murs - Placoplâtre Peinture Absence d'indice 

Plafond - Dalle polystyrènes Non peint Absence d'indice 

Plancher bas - Béton/Carrelage Absence d'indice 

Porte d'entrée Porte/chambranle ext. - 
Métal Peinture 

Absence d'indice 

Porte d'entrée Porte/chambranle int. - 

Métal Peinture 
Absence d'indice 

Porte-fenêtre n°1 Ouvrant/dormant int. - 
PVC 

Absence d'indice 

Porte-fenêtre n°1 Ouvrant/dormant ext. - 

PVC 
Absence d'indice 

Porte-fenêtre n°1 Volets - Bois Peinture Absence d'indice 

Porte-fenêtre n°2 Ouvrant/dormant int. - 

PVC 
Absence d'indice 

Porte-fenêtre n°2 Ouvrant/dormant ext. - 
PVC 

Absence d'indice 

Porte-fenêtre n°2 Volets - Bois Peinture Absence d'indice 

Fenêtre Ouvrant/dormant int. - PVC Absence d'indice 

Fenêtre Ouvrant/dormant ext. - PVC Absence d'indice 

Fenêtre Volet - Bois Peinture Absence d'indice 

Balcon 

Murs - Enduit Peinture Absence d'indice 

 Plancher bas - Béton Non peint Absence d'indice 

Garde-corps - Métal Peinture Absence d'indice 

Chambre 

Murs - Plâtre Peinture Absence d'indice 

 Plafond - Dalles polystyrènes Absence d'indice 

Plancher bas - Béton Non peint Absence d'indice 
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Bâtiments et 
parties de 
bâtiments 
visités (1) 

Ouvrages, Parties dõOuvrages et 
éléments examinés (2) 

R®sultats du Diagnostic dõInfestation (3) * Commentaires 

Fenêtre Ouvrant/dormant int. - PVC Absence d'indice 

Fenêtre Ouvrant/dormant ext. - PVC Absence d'indice 

Fenêtre Volet - Bois Peinture Absence d'indice 

Porte/chambranle - Bois Peinture Absence d'indice 

Placard 

Murs - Plâtre Peinture Absence d'indice 

 

Plafond - Plâtre Peinture Absence d'indice 

Plancher bas - Béton Non peint Absence d'indice 

Porte/chambranle - Bois Peinture Absence d'indice 

Salle d'eau/WC 

Murs - Plâtre Peinture Absence d'indice 

 

Plafond - Dalles polystyrènes Non peint Absence d'indice 

Plancher bas - Béton Non peint Absence d'indice 

Soubassement - Carrelage Absence d'indice 

 
 
 
 

 
 
 
 

LEGENDE   

(1) Identifier notamment chaque bâtiment et chacune des pièces du bâtiment 

(2) Identifier notamment : Ossature, murs, planchers, escaliers, boiseries, plinthes, charpentes, é 

(3) Mentionner les indices ou lõabsence dõindices dõinfestation de termites et en pr®ciser la nature 

* Absence dõindice = absence dõindice dõinfestation de termites 
 
 
 
 

F 
Identification des b©timents et parties du b©timent (pi¯ces et volumes) nõayant pu °tre visites 
et justification : 

      

 
 
 

 
 

G 
Identification des ouvrages, parties dõouvrages et ®l®ments qui nõont pas ®t® examin®s et 
justification : 

 

Dõune mani¯re g®n®rale : 

* Toutes les parois tant verticales quõhorizontales recouverte de mat®riaux/rev°tements divers (exemples : 

tapisseries, 

faµencesé ; 

* Toutes boiseries et autres pièces de bois encastrées et/ou recouvertes de matériaux divers (exemple : 

pl©treé). 

 Séjour/Cuisine (1er) 

     Intérieur coffre cumulus: Le coffrage en plaques de plâtre sur ossature métallique ne prévoit aucune 

ouverture permettant une inspection ou un contrôle interne. 

     Soffite: Le coffrage en plaques de plâtre sur ossature métallique ne prévoit aucune ouverture permettant 

une inspection ou un contrôle interne. 
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H Constatations diverses : 
 

  

S®jour/cuisne, chambre: Indice d'infestation dôagents de d®gradations biologiques du bois autres que termites. 
 

 
NOTE Les indices dõinfestation des autres agents de d®gradation biologique du bois sont not®s de mani¯re g®n®rale pour information 
du donneur dõordre, il nõest donc pas n®cessaire dõen indiquer la nature, le nombre et la localisation pr®cises. Si le donneur dõordre le 
souhaite il fait réaliser une recherche de ces agents dont la méthodologie et les éléments sont décrits dans la norme NF P 03-200. 
 

 

 
 
 

 Note 
 

Conformément à l'article L 133-6 du Livre Ier, Titre III, Chapitre III du code de la construction et de lõhabitation, cet ®tat 
du bâtiment relatif à la présence de termites est utilisable jusqu'au 15/04/2026. 
 

Le pr®sent rapport nõa de valeur que pour la date de la visite et est exclusivement limit® ¨ lõ®tat relatif ¨ la pr®sence de 
termites dans le bâtiment objet de la mission. 

Lõintervention nõa pas eu pour but de donner un diagnostic de la r®sistance m®canique des bois et mat®riaux. 
 
 

 

I Moyens dõinvestigation utilises : 

1. examen visuel des parties visibles et accessibles : 

Recherche visuelle dõindices dõinfestations (cordonnets ou galeries-tunnels, termites, restes de termites, 

dégâts, etc.) sur les sols, murs, cloisons, plafonds et ensemble des éléments de bois. 

Examen des produits cellulosiques non rattachés au bâti (débris de bois, planches, cageots, papiers, cartons, 

etc.), pos®s ¨ m°me le sol et recherche visuelle de pr®sence ou dõindices de pr®sence (d®g©ts sur ®l®ments de 

bois , détérioration de livres, cartons, etc.) ; 

Examen des matériaux non cellulosiques rattachés au bâti et pouvant être altérés par les termites 

(mat®riaux dõisolation, gaines ®lectriques, rev°tement de sol ou muraux, etc.) ; 

Recherche et examen des zones propices au passage et/ou au développement des termites (caves, vides  
sanitaires, réseaux, arrivées et départs de fluides, regards, gaines, câblages, ventilation, joints de dilatation, 

espaces créés par le retrait entre les différents matériaux, fentes des éléments porteurs en bois, etc.). 

2. sondage mécanique des bois visibles et accessibles : 

Sondage non destructif de lõensemble des ®l®ments en bois. Sur les ®l®ments en bois d®grad®s les sondages 
sont approfondis et si nécessaire destructifs. Les éléments en bois en contact avec les maçonneries doivent 

faire lõobjet de sondages rapproch®s. Ne sont pas consid®r®s comme sondages destructifs des alt®rations 

telles que celles r®sultant de lõutilisation de poin­ons, de lames, etc. 

Lõexamen des meubles est aussi un moyen utile dõinvestigation. 

3. Matériel utilisé : 

Poinçon, échelle, lampe torche... 
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Date de visite et dõ®tablissement de lõ®tat 

Cachet de lõentreprise Référence du rapport : 7064 RIAK T  

Visite effectuée le : 13/10/2025  

 

Fait à : Langlade Le :  16/10/2025 

Nom du responsable : BONNET Laurent 

Nom, prénom opérateur: BONNET Laurent 

 
 

 

Le pr®sent rapport ne peut °tre reproduit que dans son int®gralit®, et avec lôaccord ®crit de son signataire.
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Document(s) annexe(s) 
      

Croquis 
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Certificat de qualification 
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CONSTAT DE RISQUE D'EXPOSITION AU PLOMB EN PARTIES PRIVATIVES 
 

A Rappel du cadre réglementaire et des objectifs du CREP 
Le constat de risque d'exposition au plomb (CREP), défini à l'Article L.1334-5 du code de la santé publique, consiste à mesurer la concentration en 
plomb de tous les revêtements du bien concerné, afin d'identifier ceux contenant du plomb, qu'ils soient dégradés ou non, à décrire leur état de 
conservation et à repérer, le cas échéant, les facteurs de dégradation du bâti permettant d'identifier les situations d'insalubrité. 
Les résultats du CREP doivent permettre de connaître non seulement le risque immédiat lié à la présence de revêtements dégradés contenant du 
plomb (qui génèrent spontanément des poussières ou des écailles pouvant être ingérées par un enfant), mais aussi le risque potentiel lié à la présence 
de revêtements en bon état contenant du plomb (encore non accessible). 
Quand le CREP est réalisé en application des Articles L.1334-6 et L.1334-7, il porte uniquement sur les revêtements privatifs d'un logement, y compris 
les rev°tements ext®rieurs au logement (volet, portail, grille, é) 
Quand le CREP est réalisé en application de l'Article L.1334-8, seuls les revêtements des parties communes sont concernés (sans omettre, par exemple, 
la partie extérieure de la porte palière). 
La recherche de canalisations en plomb ne fait pas partie du champ d'application du CREP. 
Si le bien immobilier concerné est affecté en partie à des usages autres que l'habitation, le CREP ne porte que sur les parties affectées à l'habitation. 
Dans les locaux annexes de l'habitation, le CREP porte sur ceux qui sont destinés à un usage courant, tels que la buanderie. 

B Objet du CREP 

  Les parties privatives          Parties communes dõun immeuble   Occupées 

  Avant la vente                Ou avant la mise en location       Logement occupé par des enfants mineurs :   Oui     Non 

   Avant travaux  Nombre dõenfants de moins de 6 ans :  Sans objet 

C Adresse du bien D Propriétaire 

Adresse : 32 avenue Saint-ruf Nom/prénom : Mme RIAK Raymonde 

CP/Ville : 84000 AVIGNON Adresse :  32 Avenue Saint-ruf 84000 AVIGNON 

E Commanditaire de la mission 

Nom : 
 

Maître  ROBAT Olivier  Adresse :  23 rue de la Cité Foulc  BP 70060 

Qualité : Huissiers CP/Ville : 30000  NIMES 

F Lõappareil ¨ fluorescence X 

 Nom du fabricant de lõappareil : PB 200 i  Nature du radionucléide :  Cobalt 57 

 Mod¯le de lõappareil : PB 200 I Date du dernier chargement de la source : 25/06/2025 

 N° de série : CO57.3740.25  Activité de la source à cette date : 185 MBq 

G Dates et validité du constat  

N° Constat :  7064 RIAK P Date du rapport :  16/10/2025  

Date du constat : 13/10/2025 Date limite de validité : 15/10/2026 

H Conclusion 

Classement des unités de diagnostic : 

Total 
Non mesurées Classe 0 Classe 1 Classe 2 Classe 3 

Nombre % Nombre % Nombre % Nombre % Nombre % 

47 23 48,94 % 21 44,68 % 0 0,00 % 0 0,00 % 3 6,38 % 

Des revêtements dégradés contenant du plomb (classe 3) ont été mis en évidence. 
En application de lõarticle L. 1334-9 du code de la santé publique, le propriétaire du bien, objet de ce constat, doit effectuer les travaux 
appropri®s pour supprimer lõexposition au plomb, tout en garantissant la s®curit® des occupants. Il doit ®galement transmettre une 
copie compl¯te du constat, annexes comprises, aux occupants de lõimmeuble ou de la partie dõimmeuble concern®e et ¨ toute 
personne amen®e ¨ effectuer des travaux dans cet immeuble ou la partie dõimmeuble concern®e. 

 

I Auteur du constat et signature 

Cabinet : LOGIServices  Organisme dõassurance :  
MS AMELIN 
Insurance SE 

 

Nom du responsable : BONNET Laurent Police : 2024PIR00003/109 

Nom du diagnostiqueur : BONNET Laurent   
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1 RAPPEL DE LA COMMANDE ET DES REFERENCES REGLEMENTAIRES 

R®alisation dõun constat de risque dõexposition au plomb (CREP) : dans les parties privatives du bien d®crit ci-après en prévision de sa 
vente (en application de lõarticle L.1334-6 du code de la santé publique) 

 

2 RENSEIGNEMENTS CONCERNANT LA MISSION 

2.1 L'auteur du constat 

Nom et pr®nom de lõauteur du constat : 

 
BONNET Laurent 

Le présent rapport est établi par une personne dont les compétences sont  

certifiées par : Bureau Véritas Certification 

Numéro de Certification de qualification : 8053777 

Date dõobtention :  25/11/2019 

2.2 Déclaration ASN et personne compétente en radioprotection (PCR) 

Déclaration ASN :  T300344 - CODEP-MRS-2022-039931 

Nom de la personne compétente en Radioprotection (PCR) : BONNET Laurent 

2.3 Etalonnage de l'appareil 

Fabriquant de lõ®talon :     Concentration :   1,04 mg/cm² 

NÁ NIST de lõ®talon :  Incertitude :  0,06 mg/cm² 
 

V®rification de la justesse de lõappareil N° mesure Date Concentration (mg/cm²) 

En début du CREP 1 13/10/2025 1 

En fin du CREP 47 13/10/2025 1 

Si une remise sous tension a lieu Néant Néant Néant 

La v®rification de la justesse de lôappareil consiste ¨ r®aliser une mesure de la concentration en plomb sur un ®talon ¨ une valeur proche du seuil. 
En d®but et en fin de chaque constat et ¨ chaque nouvelle mise sous tension de lôappareil une nouvelle v®rification de la justesse de lôappareil est r®alis®e. 

 

2.4 Le laboratoire dõanalyse ®ventuel 

Nom du laboratoire :   NC  
Coordonnées :   NC    

Nom du contact : NC 
 
 

 

2.5 Description de lõensemble immobilier 

Année de construction : 
 

1900 Nombre de cages dõescalier :     

Nombre de bâtiments : 
 

 Nombre de niveaux :  

  

2.6 Le bien objet de la mission 

Adresse :
 

32 avenue Saint-ruf Bâtiment :    

CP/Ville 84000  AVIGNON Entrée/cage n° : Sans objet  

Type : Appartement Etage : 1er  

Nombre de Pièces : 2 Situation sur palier : Porte de droite sur palier 

Référence Cadastrale : 000HZ - 0485 Destination du bâtiment :  
Habitation (Parties 
privatives d'immeuble 
collectif d'habitation) 

N° lot de copropriété : 
 

03   
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2.7 Occupation du bien 

Lõoccupant est : 

  
 Propriétaire 

Nom de lõoccupant si diff®rent du propri®taire : 

Nom :                    Sans objet, le bien est vacant 

 Locataire 

 

2.8 Liste des locaux visites 

N° Local Etage 

1 Séjour/Cuisine 1er 

2 Balcon 1er 

3 Chambre 1er 

4 Placard 1er 

5 Salle d'eau/WC 1er 
 

2.9 Liste des locaux non visites 

   
 

3 METHODOLOGIE EMPLOYEE 

La recherche et la mesure du plomb présent dans les peintures ou les revêtements ont été réalisées selon l'arrêté du 19 
ao¾t 2011 relatif au constat de risque dõexposition au plomb 
Les mesures de la concentration surfacique en plomb sont réalisées à l'aide d'un appareil à fluorescence X (XRF) à 
lecture directe permettant dõanalyser au moins une raie K du spectre de fluorescence du plomb, et sont exprim®es en 
mg/cm2. 
Les éléments de construction de facture récente ou clairement identifiables comme postérieurs au 1er janvier 1949 ne 
sont pas mesur®s, ¨ l'exception des huisseries ou autres ®l®ments m®talliques tels que volets, grilles,é (ceci afin 
dõidentifier la pr®sence ®ventuelle de minium de plomb). 

 

3.1 Valeur de référence utilisée pour la mesure du plomb par fluorescence x 

Les mesures par fluorescence X effectuées sur des revêtements sont interprétées en fonction de la valeur de référence 
fix®e par lõarr°t® du 19 ao¾t 2011 relatif au constat de risque dõexposition au plomb : 1 mg/cm2 

 

3.2 Stratégie de mesurage 

Sur chaque unité de diagnostic recouverte d'un revêtement, l'auteur du constat effectue : 
 

¶ 1 seule mesure si celle-ci montre la présence de plomb à une concentration supérieure ou égale au seuil de 1 
milligramme par centimètre carré (1 mg/cm2) ; 

¶ 2 mesures si la première ne montre pas la présence de plomb à une concentration supérieure ou égale au seuil 
de 1 milligramme par centimètre carré (1 mg/cm2) ; 

¶ 3 mesures si les deux premières ne montrent pas la présence de plomb à une concentration supérieure ou égale 
au seuil de 1 milligramme par centimètre carré (1 mg/cm2), mais que des unités de diagnostic du même type 
ont été mesurées avec une concentration en plomb supérieure ou égale à ce seuil dans un même local. 
 

Dans le cas où plusieurs mesures sont effectuées sur une unité de diagnostic, elles sont réalisées à des endroits 
différents pour minimiser le risque de faux négatifs. 
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3.3 Recours ¨ lõanalyse chimique du plomb par un laboratoire 

ë titre exceptionnel, l'auteur du constat tel que d®fini ¨ lõArticle R.1334-11 du code de la santé publique peut recourir à 
des prélèvements de revêtements qui sont analysés en laboratoire pour la recherche du plomb acido soluble selon la 
norme NF X 46-031 «Diagnostic plomb ñ Analyse chimique des peintures pour la recherche de la fraction acido-soluble 
du plomb», dans les cas suivants : 

¶ lorsque la nature du support (forte rugosité, surface non plane, etc.) ou le difficile accès aux éléments de 
construction à analyser ne permet pas l'utilisation de l'appareil portable à fluorescence X ; 

¶ lorsque dans un même local, au moins une mesure est supérieure au seuil de 1 milligramme par centimètre carré 
(1 mg/cm2), mais aucune mesure n'est supérieure à 2 mg/cm2 ; 

¶ lorsque, pour une unit® de diagnostic donn®e, aucune mesure nõest concluante au regard de la pr®cision de 
lõappareil. 

Le prélèvement est réalisé conformément aux préconisations de l'arrêté du 19 août 2011 relatif au constat de risque 
dõexposition au plomb sur une surface suffisante pour que le laboratoire dispose dõun ®chantillon permettant lõanalyse 
dans de bonnes conditions (prélèvement de 0,5 g à 1 g). 
Dans ce dernier cas, et quel que soit le r®sultat de lõanalyse par fluorescence X, une mesure sera d®clar®e n®gative si la 
fraction acido-soluble mesurée en laboratoire est strictement inférieure à 1,5 mg/g. 

 

4 PRESENTATION DES RESULTATS 

Afin de faciliter la localisation des mesures, l'auteur du constat divise chaque local en plusieurs zones, auxquelles il 
attribue une lettre (A, B, C é) selon la convention d®crite ci-dessous. 
 

La convention dõ®criture sur le croquis et dans le tableau des mesures est la suivante : 
 

¶ la zone de lõacc¯s au local est nomm®e çAè et est report®e sur le croquis. Les autres zones sont nomm®es çBè, 
çCè, çDè, é dans le sens des aiguilles dõune montre  

¶ la zone «plafond» est indiquée en clair. 
 

Les unit®s de diagnostic (UD) (par exemple : un mur dõun local, la plinthe du m°me mur, lõouvrant dõun portant ou le 
dormant dõune fen°tre, é) faisant lõobjet dõune mesure sont class®es dans le tableau des mesures selon le tableau 
suivant en fonction de la concentration en plomb et de la nature de la dégradation. 
 
NOTE Une unité de diagnostic (UD) est un ou plusieurs éléments de construction ayant même substrat et même 
historique en matière de construction et de revêtement. 

 
Classement des unités de diagnostic: 

Concentration en plomb Type de dégradation Classement 

< 1mg/cm² 

ou    < 1,5 mg/g 
NC 0 

   Ó  1mg/cm² 

 ou    Ó 1,5 mg/g 

Non dégradé (ND) ou non visible (NV) 1 

Etat d'usage (EU) 2 

Dégradé (D) 3 
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5 CROQUIS 

 

      

Croquis 
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6 RESULTATS DES MESURES 

 
 

N° 

Z
o

n
e

 

Unité de diagnostic Substrat Revêtement apparent 

L
o

ca
lis

a
ti

o
n

 

E
ta

t 
d

e
 

c
o

n
se

rv
a

ti
o

n
 

N
a

tu
re

 d
e

 l
a

 

d
é

g
ra

d
a

ti
o

n
 

R
é

su
lt

a
ts

 

(m
g

/c
m

²)
 

C
la

ss
e

m
e

n
t 

Observations 

35 
A Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

36 + de 1 m ND  0 

37 
B Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

38 + de 1 m ND  0 

39 
C Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

40 + de 1 m ND  0 

41 
D Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

42 + de 1 m ND  0 

43 
E Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

44 + de 1 m ND  0 

45 
F Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

46 + de 1 m ND  0 

 Plafond Plafond  
Dalles 

polystyrènes 
Non peint      Non peint 

 Sol Plancher bas  Béton Non peint      Non peint 

 Sol Soubassement  Carrelage       Non peint 
 

Nombre total dõunit®s de diagnostic 9 Nombre dõunit®s de classe 3 0 % de classe 3 0,00 % 
 

 
 

Local : Placard (1er) 
 

N° 

Z
o

n
e

 

Unité de diagnostic Substrat Revêtement apparent 

L
o

ca
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a
ti

o
n

 

E
ta

t 
d

e
 

c
o

n
se
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a

ti
o

n
 

N
a
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 d
e

 l
a
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é
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m
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C
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e

m
e

n
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Observations 

23 
A Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

24 + de 1 m ND  0 

33 
A Porte/chambranle  Bois Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

34 + de 1 m ND  0 

25 
B Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

26 + de 1 m ND  0 

27 
C Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

28 + de 1 m ND  0 

29 
D Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

30 + de 1 m ND  0 

31 
Plafond Plafond  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

32 + de 1 m ND  0 

 Sol Plancher bas  Béton Non peint      Non peint 
 

Nombre total dõunit®s de diagnostic 7 Nombre dõunit®s de classe 3 0 % de classe 3 0,00 % 
 

 
 

Local : Chambre (1er) 
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N° 

Z
o

n
e

 

Unité de diagnostic Substrat Revêtement apparent 

L
o

ca
lis

a
ti

o
n

 

E
ta

t 
d

e
 

c
o

n
se

rv
a

ti
o

n
 

N
a

tu
re

 d
e

 l
a

 

d
é

g
ra

d
a

ti
o

n
 

R
é

su
lt

a
ts

 

(m
g

/c
m

²)
 

C
la

ss
e

m
e

n
t 

Observations 

11 
A Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

12 + de 1 m ND  0 

 B Fenêtre 
Ouvrant/dormant 

ext. 
PVC       PVC 

 B Fenêtre 
Ouvrant/dormant 

int. 
PVC       PVC 

19 
B Fenêtre Volet Bois Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

20 + de 1 m ND  0 

13 
B Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

14 + de 1 m ND  0 

15 
C Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

16 + de 1 m ND  0 

21 
C Porte/chambranle  Bois Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

22 + de 1 m ND  0 

17 
D Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

18 + de 1 m ND  0 

 Plafond Plafond  
Dalles 

polystyrènes 
      Non peint 

 Sol Plancher bas  Béton Non peint      Non peint 
 

Nombre total dõunit®s de diagnostic 10 Nombre dõunit®s de classe 3 0 % de classe 3 0,00 % 
 

 
 

Local : Balcon (1er) 
 

N° 

Z
o

n
e

 

Unité de diagnostic Substrat Revêtement apparent 
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Observations 

8 
A Murs  Enduit Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

9 + de 1 m ND  0 

10 C Garde-corps  Métal Peinture - de 1 m D Ecaillage  6,4 3  

 Sol Plancher bas  Béton Non peint      Non peint 
 

Nombre total dõunit®s de diagnostic 3 Nombre dõunit®s de classe 3 1 % de classe 3 33,33 % 
 

 
 

Local : Séjour/Cuisine (1er) 
 

N° 

Z
o

n
e

 

Unité de diagnostic Substrat Revêtement apparent 

L
o
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a
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o
n

 

E
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e
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Observations 

2 
A Murs  Plâtre Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

3 + de 1 m ND  0 

 A Porte d'entrée 
Porte/chambranle 

ext. 
Métal Peinture      Postérieur à 1949 

 A Porte d'entrée 
Porte/chambranle 

int. 
Métal Peinture      Postérieur à 1949 

 B Murs  Placoplâtre Peinture      Postérieur à 1949 

 B Porte-fenêtre n°1 
Ouvrant/dormant 

ext. 
PVC       PVC 
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N° 
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Unité de diagnostic Substrat Revêtement apparent 
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Observations 

 B Porte-fenêtre n°1 
Ouvrant/dormant 

int. 
PVC       PVC 

4 B Porte-fenêtre n°1 Volets Bois Peinture - de 1 m D Ecaillage  10,4 3  

 B Porte-fenêtre n°2 
Ouvrant/dormant 

ext. 
PVC       PVC 

 B Porte-fenêtre n°2 
Ouvrant/dormant 

int. 
PVC       PVC 

5 B Porte-fenêtre n°2 Volets Bois Peinture - de 1 m D Ecaillage  10,7 3  

 C Fenêtre 
Ouvrant/dormant 

ext. 
PVC       PVC 

 C Fenêtre 
Ouvrant/dormant 

int. 
PVC       PVC 

6 
C Fenêtre Volet Bois Peinture 

- de 1 m ND  0 
0  

7 + de 1 m ND  0 

 C Murs  Placoplâtre Peinture      Postérieur à 1949 

 D Murs  Placoplâtre Peinture      Postérieur à 1949 

 E Murs  Placoplâtre Peinture      Postérieur à 1949 

 F Murs  Placoplâtre Peinture      Postérieur à 1949 

 Plafond Plafond  
Dalle 

polystyrènes 
Non peint      Non peint 

 

Nombre total dõunit®s de diagnostic 18 Nombre dõunit®s de classe 3 2 % de classe 3 11,11 % 
 

 
 

 

 
 

 

LEGENDE   
Localisation HG : en Haut à Gauche HC : en Haut au Centre HD : en Haut à Droite 

 MG : au Milieu à Gauche C : au Centre MD : au Milieu à Droite 

 BG : en Bas à Gauche BC : en Bas au Centre BD : en Bas à Droite 

Nature des dégradations ND : Non dégradé NV : Non visible 

EU : Etat dõusage D : Dégradé 
 

7 COMMENTAIRES 

Néant 
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8 FACTEURS DES RISQUES DE SATURNISME INFANTILE ET RISQUES DE DEGRADATION DU BATI 
 
 

Risques de saturnisme infantile OUI NON 

Au moins un local parmi les locaux objets du constat présente au moins 50 % 
dõunit®s de diagnostic de classe 3    

Lõensemble des locaux objets du pr®sent constat pr®sente au moins 20 % dõunit®s 
de diagnostic de classe 3   

   

Risques de dégradation du bâti OUI NON 

Plancher ou plafond mena­ant de sõeffondrer ou en tout ou partie effondr®   

Traces importantes de coulure ou de ruissellement dõeau sur plusieurs unit®s de 
diagnostic dõun m°me local   

Plusieurs unit®s de diagnostic dõun m°me local recouvertes de moisissures ou de 

t©ches dõhumidit®   

 

8.1 Transmission du constat au directeur g®n®ral de lõagence r®gionale de sant® 

Une copie du pr®sent rapport est transmise imm®diatement ¨ lõagence r®gionale de sant® de la r®gion dõimplantation 

du bien expertisé si au moins un facteur de dégradation du bâti est relevé :   Oui    Non     
 
En application de lõArticle R.1334-10 du code de la sant® publique, lõauteur du pr®sent constat informe de cette 
transmission le propri®taire, le syndicat des copropri®taires ou lõexploitant du local dõh®bergement 

 

9 OBLIGATIONS DõINFORMATIONS POUR LES PROPRIETAIRES 

Décret n° 2006-474 du 25 avril 2006 relatif à la lutte contre le saturnisme, Article R.1334-12 du code de la santé 
publique : 
 
çLõinformation des occupants et des personnes amen®es ¨ ex®cuter des travaux, pr®vue par lõArticle L.1334-9 est 
r®alis®e par la remise du constat de risque dõexposition au plomb (CREP) par le propri®taire ou lõexploitant du local 

dõh®bergement.è 
 
çLe CREP est tenu par le propri®taire ou lõexploitant du local dõh®bergement ¨ disposition des agents ou services 
mentionn®s ¨ lõArticle L.1421-1 du code de la santé publique ainsi, le cas échéant, des agents chargés du contrôle de la 
réglementation du travail et des agents des services de prévention des organismes de sécurité sociale.» 
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10 ANNEXES 
 

NOTICE D'INFORMATION 
 

Si le logement que vous vendez, achetez ou louez comporte des revêtements contenant du plomb : sachez que le plomb 
est dangereux pour la santé. 

Deux documents vous informent : 

- le constat de risque d'exposition au plomb vous permet de localiser précisément ces revêtements : lisez-le attentivement ! 

- la pr®sente notice d'information r®sume ce que vous devez savoir pour ®viter lõexposition au plomb dans ce logement. 
 

Les effets du plomb sur la santé 

L'ingestion ou l'inhalation de plomb est toxique. Elle provoque des effets réversibles (anémie, troubles digestifs) ou irréversibles (atteinte 
du syst¯me nerveux, baisse du quotient intellectuel, etcé). Une fois dans l'organisme, le plomb est stock®, notamment dans les os, d'où il 
peut être libéré dans le sang, des années ou même des dizaines d'années plus tard.  
 
Lõintoxication chronique par le plomb, appel®e saturnisme, est particuli¯rement grave chez le jeune enfant. Les femmes en ©ge de 
procréer doivent également se protéger car, pendant la grossesse, le plomb peut traverser le placenta et contaminer le fïtus. 
 
 

Les mesures de prévention en présence de revêtements contenant du plomb 

Des peintures fortement chargées en plomb (céruse) ont été couramment utilisées jusque vers 1950. Ces peintures, souvent 
recouvertes par d'autres rev°tements depuis, peuvent °tre d®grad®es ¨ cause de l'humidit®, ¨ la suite dõun choc, par grattage ou à 
l'occasion de travaux : les écailles et les poussières ainsi libérées constituent alors une source d'intoxication. Ces peintures représentent 
le principal risque dõexposition au plomb dans lõhabitation. 
 
Le plomb contenu dans les peintures ne pr®sente pas de risque tant quõelles sont en bon ®tat ou inaccessibles. En revanche, le risque 
appara´t d¯s qu'elles s'®caillent ou se d®gradent. Dans ce cas, votre enfant peut sõintoxiquer : 

¶ sõil porte ¨ la bouche des ®cailles de peinture contenant du plomb 

¶ s'il se trouve dans une pièce contaminée par des poussières contenant du plomb 

¶ s'il reste à proximité de travaux dégageant des poussières contenant du plomb. 

Le plomb en feuille contenu dans certains papiers peints (pos®s parfois sur les parties humides des murs) nõest dangereux quõen cas 
dõingestion de fragments de papier. Le plomb lamin® des balcons et rebords ext®rieurs de fen°tre nõest dangereux que si lõenfant a 
accès à ces surfaces, y porte la bouche ou suce ses doigts après les avoir touchées. 
 

Pour éviter que votre enfant ne s'intoxique : 

¶ Surveillez l'®tat des peintures et effectuez les menues r®parations qui sõimposent sans attendre quõelles sõaggravent. 

¶ Luttez contre lõhumidit®, qui favorise la d®gradation des peintures ; 

¶ Evitez le risque dõaccumulation des poussi¯res : ne posez pas de moquette dans les pi¯ces o½ l'enfant joue, nettoyez souvent le 
sol, les rebords de fenêtres avec une serpillière humide ; 

¶ Veillez ¨ ce que votre enfant nõait pas acc¯s ¨ des peintures d®grad®es, ¨ des papiers peints contenant une feuille de plomb, 
ou à du plomb laminé (balcons, rebords extérieurs de fenêtres) ; lavez ses mains, ses jouets. 

 

En cas de travaux portant sur des revêtements contenant du plomb : prenez des précautions 

¶ Si vous confiez les travaux à une entreprise, remettez-lui une copie du constat du risque dõexposition au plomb, afin qu'elle 
mette en ïuvre les mesures de pr®vention ad®quates ; 

¶ Tenez les jeunes enfants ®loign®s du logement pendant toute la dur®e des travaux. ; avant tout retour dõun enfant apr¯s 
travaux, les locaux doivent avoir été parfaitement nettoyés ; 

¶ Si vous réalisez les travaux vous-m°me, prenez soin dõ®viter la diss®mination de poussi¯res contamin®es dans tout le logement 
et éventuellement le voisinage. 

 

Si vous êtes enceinte 

¶ Ne réalisez jamais vous-même des travaux portant sur des revêtements contenant du plomb ; 

¶ Eloignez-vous de tous travaux portant sur des revêtements contenant du plomb. 

 
Si vous craignez quõil existe un risque pour votre sant® ou celle de votre enfant, parlez-en à votre médecin (généraliste, pédiatre, médecin de protection 
maternelle et infantile, m®decin scolaire) qui prescrira, sõil le juge utile, un dosage de plomb dans le sang (plomb®mie). Des informations sur la 
pr®vention du saturnisme peuvent °tre obtenues aupr¯s des directions d®partementales de lõ®quipement ou des directions d®partementales des affaires 
sanitaires et sociales, ou sur les sites internet des ministères chargés de la santé et du logement. 
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DIAGNOSTIC DE L'ETAT DE L'INSTALLATION INTERIEURE D'ELECTRICITE  
 

Arrêté du 28 septembre 2017 définissant le modèle et la méthode de réalisation de l'état de l'installation intérieure d'électricité dans les 
immeubles ¨ usage dõhabitation. Articles L 134-7 et R 134-10 à 13 du code de la construction et de l'habitation. Norme NF C16-600 de juillet 

2017.  
 

1 Désignation et description du local d'habitation et de ses dépendances 

Localisation du ou des immeubles bâti(s)  

Département : VAUCLUSE    Type dõimmeuble : Appartement  

Lieu-dit / immeuble :  Date de construction : 1900  

Adresse : 32 avenue Saint-ruf  Ann®e de lõinstallation : > à 15 ans  

Commune : AVIGNON 84000  Rapport n° : 7064 RIAK ELEC  

Réf. Cadastrale : 000HZ - 0485  Distributeur dõ®lectricit® : Enedis  

Désignation et situation du lot de (co)propriété :    

N° de Lot : 03  Identifiant fiscal :   

Etage : 1er  Escalier : Sans objet  

Bâtiment :  Porte : Porte de droite sur palier  

La liste des parties du bien nõayant pu °tre visit®es et leurs justifications se trouvent au paragraphe 9 

 

2 Identification du donneur dõordre 

Identit® du donneur dõordre 

Nom/Prénom : ROBAT Olivier   

Coordonnées : Tel : 04 66 64 64 64  

Adresse : 23 rue de la Cité Foulc  BP 70060   30000 NIMES  

Qualit® du donneur dõordre (sur d®claration de lõint®ress®) : 

Propri®taire de lõappartement ou de la maison individuelle :   

Autre le cas échéant (préciser)   Huissiers 

Identit® du propri®taire du local dõhabitation et de ses d®pendances : 

Mme RIAK Raymonde 32 Avenue Saint-ruf 84000 AVIGNON  

 

3 Identification de lõop®rateur ayant r®alis® l'intervention et signe le rapport 

Nom/prénom : BONNET  Laurent  

Société : LOGIServices - 1 place du Visago 30980 Langlade  

N° Siret : 44329185100022  

Compagnie RCP : MS AMELIN Insurance SE     Police n° : 2024PIR00003/109  

Date de validité : 31/01/2026    

Le présent rapport est établi par une personne dont les compétences sont certifiées par : 

Bureau Véritas Certification , le  30/12/2018 , jusquõau 29/12/2025  

N° de certificat :  8053777  
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4 Rappel des limites du champ de r®alisation de lõ®tat de lõinstallation int®rieure dõ®lectricit® 

Lõ®tat de lõinstallation int®rieure dõ®lectricit® porte sur lõensemble de lõinstallation int®rieure dõ®lectricit® ¨ basse 

tension des locaux ¨ usage dõhabitation situ®e en aval de lõappareil g®n®ral de commande et de protection.  
 
Il ne concerne pas les mat®riels dõutilisation amovibles, ni les circuits internes des mat®riels dõutilisation fixes destin®s  
¨ °tre reli®s ¨ lõinstallation ®lectrique fixe, ni les installations de production dõ®nergie ®lectrique du g®n®rateur 
jusquõau point dõinjection au r®seau public de distribution dõ®nergie ou au point de raccordement ¨ lõinstallation 
intérieure. Il ne concerne pas non plus les circuits de téléphonie, de télévision, de réseau informatique, de 
vidéophonie, de centrale d'alarme, etc. lorsqu'ils sont alimentés en régime permanent sous une tension inférieure 
ou égale à 50 V en courant alternatif et 120 V en courant continu. 
 

Lõintervention de l'op®rateur r®alisant lõ®tat de lõinstallation int®rieure dõ®lectricit® ne porte que sur les constituants 
visibles, visitables, de lõinstallation au moment du diagnostic. Elle sõeffectue sans d®montage de lõinstallation 

électrique (hormis le démontage des capots des tableaux électriques lorsque cela est possible) ni destruction des 
isolants des câbles. 

 

Des ®l®ments dangereux de lõinstallation int®rieure dõ®lectricit® peuvent ne pas °tre rep®r®s, notamment : 

¶ les parties de lõinstallation ®lectrique non visibles (incorpor®es dans le gros oeuvre ou le second ïuvre ou 
masquées par du mobilier) ou nécessitant un démontage ou une détérioration pour pouvoir y accéder 
(boîtes de connexion, conduits, plinthes, goulottes, huisseries, éléments chauffants incorporés dans la 
maçonnerie, luminaires des piscines plus particulièrement) ; 

¶ les parties non visibles ou non accessibles des tableaux électriques après démontage de leur capot ; 

¶ inadéquation entre le courant assigné (calibre) des dispositifs de protection contre les surintensités et la 
section des conducteurs sur toute la longueur des circuits. 

 

5 Conclusions relatives ¨ lõ®valuation des risques pouvant porter atteinte a la s®curit® des personnes 

 

 

Anomalies avérées selon les domaines suivants : 

 1. Lõappareil g®n®ral de commande et de protection et son accessibilit®. 

 

N° article 
(1) 

Libellé des anomalies Localisation(*) Observation 

B.1.3 g) 

Le dispositif assurant la COUPURE D'URGENCE est placé à 

plus de 1,80 m du sol fini et nõest pas accessible au moyen 

de marches ou dõune estrade. 

Séjour  

Prévoir, le déplacement de 
l'AGCP une hauteur inférieure 

à 1.80m ou le rendre 
accessible au moyen de 

marches ou d'un estrade. 

 

 2. Dispositif de protection diff®rentiel ¨ lõorigine de lõinstallation / Prise de terre et installation de mise ¨ la 
terre. 

 

N° article 
(1) 

Libellé des anomalies Localisation(*) Observation 

B.3.3.4 a) 

La CONNEXION à la LIAISON EQUIPOTENTIELLE 

principale d'au moins une CANALISATION métallique 

de gaz, d'eau, de chauffage central de 

conditionnement d'air, ou d'un élément CONDUCTEUR 

de la structure porteuse du bâtiment n'est pas assurée 

(résistance de continuité > 2 ohms). 

 
Prévoir l'intervention d'un 

technicien qualifié. 

 

 3. Dispositif de protection contre les surintensités adapté à la section des conducteurs, sur chaque circuit. 
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N° article 
(1) 

Libellé des anomalies Localisation(*) Observation 

B.4.3 j1) 

Le courant assigné de l'INTERRUPTEUR différentiel placé 

en aval du DISJONCTEUR de branchement n'est pas 

adapté. 

Séjour  

Prévoir le mise en place d'un 

dispositif différentiel à haute 

sensibilité à l'origine de 

l'installation et ayant un courant 

assigné d'au minimum 45A. 

L'opération devra être réalisée 

par un technicien qualifié.  

 

 4. La liaison équipotentielle et installation électrique adaptées aux conditions particulières des locaux 
contenant une douche ou une baignoire. 

 

N° article 
(1) 

Libellé des anomalies Localisation(*) 
N° article 

(2) 

Libellé des mesures 

compensatoires 

correctement mises 

en ïuvre (3) 

Observation 

B.5.3 a) 

Locaux contenant une 

baignoire ou une douche : la 

continuité électrique de la 

LIAISON EQUIPOTENTIELLE 

supplémentaire, reliant les 

ELEMENTS CONDUCTEURS et 

les MASSES des MATERIELS 

ELECTRIQUES, n'est pas 

satisfaisante (résistance > 2 

ohms). 

 B.5.3.1 

Locaux contenant une 
baignoire ou une 

douche: la MESURE 
COMPENSATOIRE 

appliquée dans le cas où 
la valeur de la résistance 
électrique est > 2 ohms 

entre un élément 
effectivement relié à la 

LIAISON 
EQUIPOTENTIELLE 
supplémentaire et 

uniquement : 
Å les huisseries 

métalliques de porte et 
de fenêtre; 

Å le corps m®tallique de 
la baignoire ou du 
receveur à douche; 

Å la CANALISATION de 
vidange métallique de la 

baignoire ou du 
receveur à douche; 

est correctement mise 
en oeuvre. 

Prévoir la mise en 
conformité de la 

liaison équipotentielle 
supplémentaire. 

L'opération devra être 
réalisée par un 

technicien qualifié. 
(Anomalie 

compensée par le 
point de contrôle 

B.5.3.1) 

 

 5. Matériels électriques présentant des risques de contact direct avec des éléments sous tension ð 
Protection mécanique des conducteurs. 

Néant 

 6. Mat®riels ®lectriques v®tustes, inadapt®s ¨ lõusage. 

Néant 

Installations particulières :  

 P1, P2. Appareils dõutilisation situ®s dans des parties communes et aliment®s depuis la partie privative ou 
inversement. 

Néant 

 P3. La piscine privée ou le bassin de fontaine 

Néant 
  

 
 

 

(1) Référence des anomalies selon la norme NF C16-600. 
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(2) Référence des mesures compensatoires selon la norme NF C16-600. 
(3) Une mesure compensatoire est une mesure qui permet de limiter un risque de choc électrique lorsque les règles  fondamentales de 

s®curit® ne peuvent sõappliquer pleinement pour des raisons soit ®conomiques, soit techniques, soit administratives. Le nÁ dõarticle et le 
libell® de la mesure compensatoire sont indiqu®s en regard de lõanomalie concern®e 

(*)  Avertissement: la localisation des anomalies nõest pas exhaustive. Il est admis que lõop®rateur de diagnostic ne proc¯de ¨ la localisation 
que dõune anomalie par point de contr¹le. Toutefois, cet avertissement ne concerne pas le test de d®clenchement des dispositifs 
différentiels. 

 

Informations complémentaires : 
 

 

 

N° article (1) Libellé des informations 

B.11 a1) 
L'ensemble de lõinstallation ®lectrique est prot®g®e par au moins un dispositif diff®rentiel ¨ haute sensibilit® Ò 

30 mA. 

B.11 b1) L'ensemble des socles de prise de courant est de type à obturateur. 

B.11 c1) L'ensemble des socles de prise de courant possède un puits de 15mm. 

(1) Référence des informations complémentaires selon la norme NF C16-600 
 
 

6 Avertissement particulier 
 

Points de contr¹le du diagnostic nõayant pu °tre v®rifi®s  
 

N° article (1) 
Libellé des points de contôle n'ayant pu être 

vérifiés selon la norme NF C16-600 - Annexe C 
Motifs (2) 

B.2.3.1 h) 

D®clenche, lors de lõessai de fonctionnement, 
pour un courant de défaut au plus égal à son 
courant différentiel-résiduel assigné 
(sensibilité). 

Courant différentiel assigné (sensibilité) non indiqué sur 
l'appareil. 

B.2.3.1 i) 
Déclenche par action sur le bouton test quand 
ce dernier est présent. 

 

B.3.3.1 d) 
Valeur de la résistance de la PRISE DE TERRE 
adaptée au(x) dispositif(s) différentiel(s). 

L'installation ou une ou plusieurs parties de celle-ci n'étaient 
pas alimentée(s) en électricité le jour de la visite. 

B.3.3.4 b) 
Section satisfaisante du CONDUCTEUR de 
LIAISON EQUIPOTENTIELLE principale. 

Conducteur de liaison équipotentielle principale non visible. 

B.3.3.4 d) 

Qualité satisfaisante des CONNEXIONS visibles 
du CONDUCTEUR de LIAISON 
EQUIPOTENTIELLE principale sur ELEMENTS 
CONDUCTEURS. 

Connexion(s) liée(s) à la laison équipotentielle principale non 
visible(s).  

B.3.3.5 d) 
Continuité satisfaisante du CONDUCTEUR 
PRINCIPAL DE PROTECTION. 

Conducteur  principal de protection non visible de bout en 
bout. 

B.5.3 b) 
Section satisfaisante du CONDUCTEUR de 
LIAISON EQUIPOTENTIELLE supplémentaire. 

Conducteur(s) de liaison équipotentielle supplémentaire non 
visible(s). 

B.5.3 d) 

Qualité satisfaisante des CONNEXIONS du 
CONDUCTEUR de la LIAISON 
EQUIPOTENTIELLE supplémentaire aux 
ELEMENTS CONDUCTEURS et aux MASSES. 

Connexion(s) du/des conducteur(s) de laison équipotentielle 
principale non visible(s). 

 

Pour les points de contrôle du DIAGNOSTIC n'ayant pu être vérifiés, il est recommandé de faire contrôler ces points par un 
installateur électricien qualifié ou par un organisme d'inspection accrédité dans le domaine de l'électricité, ou, si I'installation 
électrique n'était pas alimentée, par un OPERATEUR DE DIAGNOSTIC certifié lorsque l'installation sera alimentée 
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(1) R®f®rences des num®ros dõarticle selon la norme NF C16-600 ð Annexe C 

(2) Les motifs peuvent °tre, si cõest le cas : 

¶ « Le tableau électrique est manifestement ancien : son ENVELOPPE (capot), s'il est démonté, risque de ne pouvoir être remonté sans 
dommage.» ; 

¶ « Les supports sur lesquels sont fixés directement les dispositifs de protection ne sont pas à démonter dans le cadre du présent 
DIAGNOSTIC : de ce fait, la section et l'état des CONDUCTEURS n'ont pu être vérifiés.» ; 

¶ « L'installation ou une ou plusieurs parties de celle-ci n'étaient pas alimentée(s) en électricité le jour de la visite.» ; 

¶ « Le(s) courant(s) d'emploi du (des) CIRCUIT(S) protégé(s) par le(s) INTERRUPTEUR(S) différentiel(s) ne peuvent pas être évalué(s). » 

¶ « L'installation est alimentée par un poste à haute tension privé qui est exclu du domaine d'application du présent DIAGNOSTIC et 
dans lequel peut se trouver la partie de l'installation à vérifier » 

¶ « La nature TBTS de la source n'a pas pu être repérée. » 

¶ « Le calibre du ou des dispositifs de PROTECTION CONTRE LES SURINTENSITES est > 63 A pour un DISJONCTEUR ou 32A pour un 
fusible. » 

¶ « Le courant de réglage du DISJONCTEUR de branchement est > 90 A en monophasé ou > 60 A en triphasé. » 

¶ « La méthode dite « amont-aval » ne permet pas de vérifier le déclenchement du DISJONCTEUR de branchement lors de l'essai de 
fonctionnement. » 

¶ « Les bornes aval du disjoncteur de branchement et/ou la canalisation d'alimentation du ou des tableaux électriques comportent 
plusieurs conducteurs en parallèle » 

¶ Toute autre mention, adapt®e ¨ lõinstallation, d®crivant la ou les impossibilit®s de proc®der au(x) contr¹le(s) concern®(s). 

 

7 Conclusion relative ¨ lõ®valuation des risques relevant du devoir de conseil 
 

L'installation intérieure d'électricité comporte une ou des anomalies.  ll est recommandé au propriétaire de les 
supprimer en consultant dans les meilleurs délais un installateur électricien qualifié afin d'éliminer les dangers 
qu'elle(s) présente(nt). 

 

Installations ou parties dõinstallation non couvertes 
 

Les installations ou parties de lõinstallation coch®es ou mentionn®es ci-après ne sont pas couvertes par le 
présent diagnostic, conformément à la norme NF C16-600 : 

¶ Le logement étant situé dans un immeuble collectif d'habitation : 

¶ INSTALLATION DE MISE A LA TERRE située dans les parties communes de l'immeuble collectif d'habitation 
(PRISE DE TERRE, CONDUCTEUR DE TERRE, borne ou barrette principale de terre, LIAISON EQUIPOTENTIELLE 
principale, CONDUCTEUR PRINCIPAL DE PROTECTION et la ou les dérivation(s) éventuelle(s) de terre situées en 
parties communes de l'immeuble d'habitation): existence et caractéristiques; 
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8 Explicitations détaillées relatives aux risques encourus 

 

Description des risques encourus en fonction des anomalies identifiées : 

 

Appareil général de commande et de protection 

Cet appareil, accessible ¨ lõint®rieur du logement, permet dõinterrompre, en cas dõurgence, en un lieu unique, connu et 

accessible, la totalit® de la fourniture de lõalimentation ®lectrique. 

Son absence, son inaccessibilit® ou un appareil inadapt® ne permet pas dõassurer cette fonction de coupure en cas de danger 

(risque dõ®lectrisation, voire dõ®lectrocution), dõincendie ou dõintervention sur lõinstallation ®lectrique. 
 

Dispositif de protection diff®rentiel ¨ lõorigine de lõinstallation 

Ce dispositif permet de prot®ger les personnes contre les risques de choc ®lectrique lors dõun d®faut dõisolement sur un matériel 

électrique.  

Son absence ou son mauvais fonctionnement peut °tre la cause dõune ®lectrisation, voire dõune ®lectrocution. 
 

Prise de terre et installation de mise à la terre : 

Ces ®l®ments permettent, lors dõun d®faut dõisolement sur un matériel électrique, de dévier à la terre le courant de défaut 

dangereux qui en résulte. 

Lõabsence de ces ®l®ments ou leur inexistence partielle peut °tre la cause dõune ®lectrisation, voire dõune ®lectrocution. 
 

Dispositif de protection contre les surintensités : 

Les disjoncteurs divisionnaires ou coupe-circuits  à cartouche fusible, à  l'origine de chaque circuit, permettent  de protéger les 

conducteurs et câbles électriques contre les échauffements anormaux dus aux surcharges ou courts circuits. 

L'absence de ces dispositifs de protection ou leur calibre trop ®lev® peut °tre ¨ lõorigine d'incendies. 
 

Liaison équipotentielle dans les locaux contenant une baignoire ou une douche : 

Elle permet d'éviter, lors d'un défaut, que le corps humain ne soit traversé par un courant électrique dangereux. 

Son absence privilégie, en cas de défaut, l'écoulement du courant électrique par le corps humain, ce qui peut être la cause 

d'une électrisation, voire d'une électrocution. 
 

Conditions particulières les locaux contenant une baignoire ou une douche : 

Les r¯gles de mise en ïuvre de l'installation ®lectrique ¨ l'int®rieur de tels locaux permettent de limiter le risque de chocs 

électriques, du fait de la réduction de la résistance électrique du corps humain lorsque celui-ci est mouillé ou immergé. 

Le non-respect de celles-ci peut être la cause d'une électrisation, voire d'une électrocution. 
 

Matériels électriques présentant des risques de contact direct : 

Les matériels électriques dont des parties nues sous tension sont accessibles (matériels électriques anciens, fils électriques 

dénudés, bornes de connexion non placées dans une boîte équipée d'un couvercle, matériels électriques cassés...) présentent 

d'importants risques d'électrisation, voire d'électrocution. 
 

Matériels électriques vétustes ou inadaptés à l'usage : 

Ces matériels électriques, lorsqu'ils sont trop anciens, n'assurent pas une protection satisfaisante contre l'accès aux parties nues 

sous tension ou ne possèdent plus un niveau d'isolement suffisant. Lorsqu'ils ne sont pas adaptés à l'usage normal du matériel, 

ils deviennent très dangereux lors de leur utilisation. Dans les deux cas, ces matériels présentent d'importants risques 

d'électrisation, voire d'électrocution. 
 

Appareils d'utilisation situés dans des parties communes et alimentés depuis les parties privatives : 

Lorsque l'installation ®lectrique issue de la partie privative n'est pas mise en ïuvre correctement, le contact d'une personne 

avec la masse d'un mat®riel ®lectrique en d®faut ou une partie active sous tension peut °tre la cause dõ®lectrisation, voire 

d'électrocution. 
 

Piscine privée ou bassin de fontaine : 

Les r¯gles de mise en ïuvre de l'installation ®lectrique et des ®quipements associ®s ¨ la piscine ou au bassin de fontaine 

permettent de limiter le risque de chocs électriques, du fait de la réduction de la résistance électrique du corps humain lorsque 

celui-ci est mouillé ou immergé. 

Le non-respect de celles-ci peut être la cause d'une électrisation, voire d'une électrocution. 
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Informations complémentaires : 

 

Dispositif(s) différentiel(s) à haute sensibilité protégeant tout ou partie de l'installation électrique : 

Lõobjectif est d'assurer rapidement la coupure du courant de l'installation ®lectrique ou du circuit concern®, d¯s l'apparition  

d'un courant de d®faut m°me de faible valeur. C'est le cas notamment lors de la d®faillance occasionnelle (telle que lõusure 

normale ou anormale des mat®riels, lõimprudence ou le d®faut dõentretien, la rupture du conducteur de mise ¨ la terre d'un 

mat®riel ®lectriqueé) des mesures classiques de protection contre les risques dõ®lectrisation, voire d'®lectrocution. 
 

 

Socles de prise de courant de type à obturateurs : 

Lõobjectif est d'®viter l'introduction, en particulier par un enfant, d'un objet dans une alv®ole d'un socle de prise de courant sous 

tension pouvant entra´ner des br¾lures graves et/ ou l'®lectrisation, voire lõ®lectrocution. 
 

Socles de prise de courant de type à puits (15mm minimum): 

La présence de puits au  niveau d'un socle de prise de courant évite le risque d'électrisation, voire d'électrocution, au moment de 

lõintroduction des fiches m©les non isol®es d'un cordon d'alimentation. 

 

9 Identification des parties du bien (pi¯ces et emplacements) nõayant pu °tre visit®es et justification : 

Néant 

 

 Cachet, date et signature 

Cachet de lõentreprise Visite effectuée le : 13/10/2025  

 

Date de fin de validité : 15/10/2028  

Etat rédigé à : Langlade   le  16/10/2025  

Intervenant : BONNET   Laurent  

Signature de lõop®rateur : 
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CERTIFICAT DE COMPETENCE(S) 

 
 

Administrateur
Texte surligné 



 !"#$!%&$'(#$!# !)*++( &*,$
 !""#$%!&$'  ()* !+&$%#)* ,-./0/ 1 2 )& 3-./0.4 (5 %'() () #6) 7$+' )8) &9

%-.-/#,0#!1!2345!%678 9 #!"#!/- +&$ &*,!1!:4!*0 *;/#!<3<=!>? + ;+#!4!@*&$A
:)#'  #)* $ ;'+8!&$' * 8$*)* 1 ($*"'*$&$'  "!+ !++<&= "+=;)%&'+!# >
BC!<3:53<2D3334!"(!<2!E ,F&#/!<3:5

7"/#$$#!"(!;&#,
?. !7) 5) :!$ &0+5;
@ABBB C7$D '

%-.-/#,0#>$A!0 " $ / +#>$A1
EFBA@/

3G =&!H#$ *)#'  #)* "!+%)##)* #'%!#$*=)* !5 %!(!*&+)9

?#,"#(/
3ICJ 3!K8' ()

70'(-/#(/

C %) L'5+M #! %'885 ) )*& *'58$*) 1 #6'H#$D!&$'  (6I ;'+8!&$'  C%N5=+)5+ ,'%!&!$+) OIC,P9 Q ) (=%#!+!&$'  () *$ $*&+)
$ ()8 $*= )*& =%)**!$+)9

 !"#$!%&$'(#$!# !)*++( &*,$!> %)A

?* /#!0*@@(,# ?* /#!&@@#(;+#

GHI# B (/#!"(!/&$'(#  !"#!+ !I/*0-"(/# 9 # J*,0#/,- G/ F (K %-.L

I ' (!&$'
G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+*999

"+)*%+$& B2R-.R.B-- '5$ "94

I ' (!&$' +=7$*= .BRB4R.B.? '5$ "94

;;)& &S)+8$N5)
5+) %' T+! %)

!""+'57= -?R-.R.B-? ' "9@

;;)& () *5+"+)**$'
Q3 UVW

!""+'57= -?R-.R.B-? ' "9@

;;)& &'X$N5)
Q3 UVW

!""+'57= -?R-.R.B-? ' "9@

G+'L)%&$'
Q3 UVW

!""+'57= -?R-.R.B-? ' "9@

%-.-/#,0#$!"(!;&#,

,) %' &'5+ (5 &)++!$  6)*& (' = N561 &$&+) $ ($%!&$;9

MH, NO$#$

GG3 '

GG3 '5$ O-P

GG3& '

GG3& '

GG3& '

GG3& '

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 



G'##5&$'  ()* *'#* !""+'57= .ARB4R.B.B ' "9@

' "92

'5$ 0

' 0

 !"#$!%&$'(#$!# !)*++( &*,$!> %)A

?* /#!0*@@(,# ?* /#!&@@#(;+#

GHI# B (/#!"(!/&$'(#  !"#!+ !I/*0-"(/# 9 # J*,0#/,- G/ F (K %-.L

 !"#$!/&$'(#$! II/*.*,"&!>MH, NO$#!%&$'(#!7/P&+#!Q
BM7!Q! %)MA J*,0#/,- 9-  &+$

W5$ C#=! a'K)

U' 0

W5$ .? *$&)* b 1 0 () /BB 8c&+)*

b V) %S$;;+) ) %'8"+) ( "!* #)* *$&)* '  #'%!#$*=* () #! %'885 )9

O-P %;9 *)%&$'  dG+)*%+$"&$' * () &+!7!5Xd9

O.P :)%&)5+ (6I ;'+8!&$'  *5+ #)* :'#*9

O?P F' !D) *$*8$N5) () #! T+! %) (6!"+c* #6! )X) ()* !+&$%#)* 3/4?0- 1 @ (5 V'() () #6 7$+' )8) & 8'($;$=* "!+ #)* ]=%+)&* e.B-B0-./A
)& e.B-B0-.// (5 .. '%&'H+) .B-B !$ *$ N5) "!+ #6C++<&= (5 .. '%&'H+) .B-B O '57)##)* +cD#)* () %' *&+5%&$'  "!+!*$*8$N5) 0 Q3WVW]  @P9

OAP :$&5!&$'  () #6$88)5H#) !5 +)D!+( ()* f' )* 1 "'&) &$)# +!('  (5 &)++$&'$+) ;+! g!$* (=;$ $)* 1 #6!+&$%#) 39-???0.\ (5 %'() () #! *! &=
"5H#$N5) 8'($;$= "!+ #) ]=%+)& e.B-@0A?A (5 A L5$  .B-@M (=#$8$&=)* "!+ #6C++<&= $ &)+8$ $*&=+$)# (5 .2 L5$  .B-@9

O/P I ;'+8!&$'  %!+&'D+!"S$N5) %' *5#&!H#) )  8!$+$) )& )  #$D ) 1 #6!(+)**) *5$7! &) > S&&"*>RRhhh9D)'"'+&!$#9D'579;+R(' ))*R"#! 0
()X"'*$&$' 0!50H+5$&0")H

C&&) &$' M #)* $ ;'+8!&$' * %' &) 5)* (! * #) *)%' ( &!H#)!5 () *K &Sc*) %$0()**5* *' & (' =)* 1 &$&+) $ ;'+8!&$;9 G'5+ "#5*
() (=&!$#* 7'5* "'57)f %'88! ()+ 5  &!& ()* +$*N5)* !""+';' ($9

:I: O.P 0

G=+$8c&+) (6!""#$%!&$'  (65 ) WH#$D!&$'  ,=D!#) () ]=H+'5**!$##)8) & 0

F' !D) () *$*8$%$&= > ? 0 a'(=+=) O?P 0

F' !D) (5 "'&) &$)# +!('  > - 0 T!$H#) OAP 0

V'885 ) '  %' %)+ =) "!+ #! (=8!+%S) (6=&5() (5 +$*N5) #$= !5 +)%5# (5 &+!$& () %i&)9

F' !D) (5 +)&+!$&0D' ;#)8) & ()* !+D$#)*

G#!  (6 X"'*$&$'  !5 ^+5$& O/P

^!*$!*M ^!*'#M I%")

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) .R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 



C&&) &$' M #)* $ ;'+8!&$' * %' &) 5)* (! * %) &!H#)!5 () *K &Sc*) *' & (' =)* 1 &$&+) $ ;'+8!&$; )& ) *' & "!* (=&!$##=)* (! * %) ('%58) &9

 !"#$!/&$'(#$!0*@I+-@#,  &/#$!>R-*/&$'(#$A

%&$'(#$ J*,0#/,- 9-  &+$

 

6,*," &*,

_3I > _)++$&'$+) 1 3$*N5)
$8"'+&! & (6I ' (!&$' S(& G+=*) %) (k5  _3I *5+ #! %'885 ) *! * "#5* (k$ ;'+8!&$' * *5+

#k)X"'*$&$'  (5 H$) 9

CFI > C&#!* ()* F' )*
I ' (!H#)* S(& G+=*) %) (65  CFI *5+ #! %'885 ) *! * "#5* (6$ ;'+8!&$' * *5+

#6)X"'*$&$'  (5 H$) 9

GCGI > G+'D+!88)* (6!%&$' *
() G+=7) &$'  ()*
I ' (!&$' *

S(& G+=*) %) (k5  GCGI *5+ #! %'885 ) *! * "#5* (k$ ;'+8!&$' * *5+
#k)X"'*$&$'  (5 H$) 9

3)8' &=)* () !"")* S(& F' )* "'&) &$)##)8) & *5L)&&)* !5X (=H'+()8) &* () !"")M
;$!H$#$&= aWl UU  O(! * 5  +!K'  () /BB 8c&+)*P9

 

6,$  ++ &*,!,(0+- &/#

B*, 0

 

T*(F#@#, !"#! #// &,

B*, 0

 

)*++( &*,!"#$!$*+$U
"#$!# (K!*(!"#

+V &/

^C:W, > :$&)* "'##5=* '5
"'&) &$)##)8) & "'##5=* S(& ,) H$)  *) *$&5) (! * 5  +!K'  () /BB 8c&+)* (k5  '5 "#5*$)5+*

*$&)* $() &$;$=*9

^C:IC: > :$&)* $ (5*&+$)#* )&
!%&$7$&=* () *)+7$%) S(& ,) H$)  *) *$&5) (! * 5  +!K'  () /BB 8c&+)* (65  '5 "#5*$)5+*

*$&)* $() &$;$=*9

IVG  > I *&!##!&$' *
$ (5*&+$)##)*

B*, 0

 

J F& -$!$*( #// &,#$

B*, 0

 

J , +&$ &*,!GT9

S(& ,) H$)  *) *$&5) (! * 5 ) f' ) &!8"'  () -BBB 8c&+)* !5&'5+
(65 ) %! !#$*!&$' 9

:'5+%) ()* (' =)* > S&&"*>RRhhh9D)'+$*N5)*9D'579;+R

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) ?R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

https://www.georisques.gouv.fr/
Administrateur
Texte surligné 



:K &Sc*)* -

T'+85#!$+) +=%!"$&5#!&$; /

,'%!#$*!&$'  *5+ %!+&'D+!"S$) ()* +$*N5)* 4

WH#$D!&$' * ,=D!#)* () ]=H+'5**!$##)8) & 2

G+'%=(5+)* ) %' %)+ ! & "!* #6$88)5H#) @

]=%#!+!&$'  () *$ $*&+)* $ ()8 $*=* --

C+D$#)* 0 I ;'+8!&$'  +)#!&$7) !5X &+!7!5X '  +=!#$*=* -?

G+)*%+$"&$' * () &+!7!5XM ]'%58) &* () +=;=+) %)M V' %#5*$' * -A

C )X)* -/

  M*@@ &/#

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) AR-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 



W  !"#$!%&$'(#$!# !)*++( &*,$
V)& =&!&M 1 +)8"#$+ "!+ #) 7) ()5+ '5 #) H!$##)5+M )*& ()*&$ = 1 <&+) L'$ & )  ! )X) (k5  %' &+!& () 7) &) '5 () #'%!&$'  (k5  H$)  $88'H$#$)+ )& 1 <&+) +)8$*M (c* #! "+)8$c+) 7$*$&)M !5 "'&) &$)# !%N5=+)5+ "!+ #) 7) ()5+ '5 !5 "'&) &$)#

#'%!&!$+) "!+ #) H!$##)5+9 I# ('$& (!&)+ () 8'$ * () 4 8'$* )& <&+) !%&5!#$*=M *$ =%)**!$+)M #'+* () #k=&!H#$**)8) & () #! "+'8)**) () 7) &)M (5 %' &+!& "+=#$8$ !$+)M () #k!%&) !5&S) &$N5) '5 (5 %' &+!& () H!$#9

M& ( &*,!"(!;&#,!&@@*;&+&#/!>;X &!*(!,*,!;X &A
G!+%)##)O*P > EFBA@/

?. !7) 5) :!$ &0+5; @ABBB C7$D '

M& ( &*,!"#!+V&@@#(;+#! (!/#P /"!"#!I+ ,$!"#!I/-F#, &*,!"#$!/&$'(#$!, (/#+$!Y))%,Z

M& ( &*,!"#!+V&@@#(;+#! (!/#P /"!"#!I+ ,$!"#!I/-F#, &*,!"#$!/&$'(#$!@&,&#/$!Y))%@Z

M& ( &*,!"#!+V&@@#(;+#! (!/#P /"!"#!I+ ,$!"#!I/-F#, &*,!"#$!/&$'(#$! #0N,*+*P&'(#$!Y))% Z

M& ( &*,!"#!+[&@@#(;+#! (!/#P /"!"(!\*, P#!$&$@&'(#!/OP+#@#,  &/#

M& ( &*,!"#!+[&@@#(;+#! (!/#P /"!"(!\*, P#!/OP+#@#,  &/#!]!I* #, &#+!/ "*,

6,.*/@ &*,!/#+ &F#! (K!$&,&$ /#$!&,"#@,&$-$!I /!+V $$(/ ,0#!$(& #!]!(,#!0  $ /*IN#!BQTQG!>0  $ /*IN#!, (/#++#U!@&,&O/#!*(! #0N,*+*P&'(#A

6,.*/@ &*,!/#+ &F#!]!+ !I*++( &*,!"#$!$*+$

M& ( &*,!"#!+[&@@#(;+#! (!/#P /"!"(!/#0(+!"(! / & !"#!0^ #!>%GJA

M& ( &*,!"#!+[&@@#(;+#! (!/#P /"!"#!+V*;+&P &*,!+-P +#!"#!"-;/*($$ &++#@#, !>S_9A

) / &#$!0*,0#/,-#$

]'%58) & +=!#$*= #) > -4R-BR.B./

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * #) "=+$8c&+) (65  GG3  I/#$0/&  ''5$ X

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * #) "=+$8c&+) (65  GG3   II+&'(-!I /! , &0&I &*, '5$  ' X

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * #) "=+$8c&+) (65  GG3   II/*(F-  ''5$ X

O#)* +$*N5)* D+$*=* ) ;' & "!* #6'HL)& (65 ) "+'%=(5+) GG3 *5+ #! %'885 )P,)* +$*N5)* !&5+)#* "+$* )  %'8"&) *' & #$=* 1 >

V+5) &'++) &$)##) 3)8' &=) () !"") :5H8)+*$'  8!+$ ) C7!#! %S)

a'57)8) & () &)++!$ a7& &)++!$ 0:=%S)+)**) :=$*8) VK%#' ) +5"&$'  7'#%! $N5)

T)5 () ;'+<& !5&+)

I ' (!&$' X

,6$88)5H#) )*& %' %)+ = "!+ ()* "+)*%+$"&$' * () &+!7!5X (! * #) +cD#)8) & (5 '5 ()* GG3 '5$ m  '  
*$ '5$M #)* &+!7!5X "+)*%+$&* "!+ #) +cD#)8) & (5 GG3 !&5+)# ' & =&= +=!#$*=*m '5$  '  

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * #) "=+$8c&+) (65  GG38  I/#$0/& '5$  ' X

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * #) "=+$8c&+) (65  GG38   II+&'(-!I /! , &0&I &*, '5$  ' X

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * #) "=+$8c&+) (65  GG38   II/*(F- '5$  ' X
O#)* +$*N5)* D+$*=* ) ;' & "!* #6'HL)& (65 ) "+'%=(5+) GG3 *5+ #! %'885 )P,)* +$*N5)* 8$ $)+* "+$* )  %'8"&) *' & #$=* 1 >

3$*N5) 8$ $)+* C;;!$**)8) & ;;' (+)8) & _!**)8) & 8$**$'  () D!f

G'##5&$'  ()* *'#* G'##5&$'  ()* )!5X !5&+)
,6$88)5H#) )*& %' %)+ = "!+ ()* "+)*%+$"&$' * () &+!7!5X (! * #) +cD#)8) & (5 '5 ()* GG38 '5$  '  X

*$ '5$M #)* &+!7!5X "+)*%+$&* "!+ #) +cD#)8) & (5 GG3 8$ $)+* ' & =&= +=!#$*=* '5$  '  

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * #) "=+$8c&+) (65  GG3&   II/*(F- '5$  ' X

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * #) "=+$8c&+) (65  GG3&  I/#$0/& '5$  ' X
O#)* +$*N5)* D+$*=* ) ;' & "!* #6'HL)& (65 ) "+'%=(5+) GG3 *5+ #! %'885 )P,)* +$*N5)* &)%S '#'D$N5)* "+$* )  %'8"&) *' & #$=* 1 >

3$*N5) I (5*&+$)# ;;)& &S)+8$N5) ;;)& () *5+"+)**$' ;;)& &'X$N5) G+'L)%&$'
,6$88)5H#) )*& *$&5= )  *)%&)5+ (6)X"+'"+$!&$'  '5 () (=#!$**)8) & '5$  ' X

,6$88)5H#) )*& *$&5= )  f' ) () "+)*%+$"&$' '5$  '  X

:$ #! &+! *!%&$'  %' %)+ ) 5  #'D)8) &M #)* &+!7!5X "+)*%+$&* ' & =&= +=!#$*=* '5$  '  
:$ #! &+! *!%&$'  ) %' %)+ ) "!* 5  #'D)8) &M #6$ ;'+8!&$'  *5+ #) &K") () +$*N5)* !5XN5)#* #6$88)5H#) '5$  '  
)*& )X"'*= !$ *$ N5) #)5+ D+!7$&=M "+'H!H$#$&= )& %$ =&$N5)M )*& L'$ &) 1 #6!%&) () 7) &) '5 !5 %' &+!& () #'%!&$' b
bI ;'+8!&$'  1 %'8"#=&)+ "!+ #) 7) ()5+ R H!$##)5+M ($*"' $H#) !5"+c* () #! G+=;)%&5+)

,k$88)5H#) )*& *$&5= (! * 5 ) f' ) () *$*8$%$&= %#!**=) )  > f' ) -
_+c* ;!$H#)  

f' ) .
T!$H#)   

f' ) A
a'K) )  

f' ) /
T'+&)

f' ) ?
a'(=+=)

X

,6$88)5H#) *) *$&5) (! * 5 ) f' ) 1 "'&) &$)# +!('  >
 

f' ) .
T!$H#) !7)% ;!%&)5+ () &+! *;)+&  

f' ) ?
:$D $;$%!&$;

f' ) -
T!$H#)

X

,k$88)5H#) ! (' = #$)5 !5 7)+*)8) & (k5 ) $ ()8 $&= 1 #! *5$&) (k5 ) %!&!*&+'"S) URaR_b
bI ;'+8!&$'  1 %'8"#=&)+ "!+ #) 7) ()5+ R H!$##)5+

'5$  '  

,6$88)5H#) )*& *$&5= (! * 5  :)%&)5+ (6I ;'+8!&$'  *5+ #)* :'#* O:I:P
:)#'  #)* $ ;'+8!&$' * 8$*)* 1 ($*"'*$&$'  "!+ #6!++<&= "+=;)%&'+!# (5 .ARB4R.B.B "'+&! & %+=!&$'  ()* :I: (! * #) (="!+&)8) &

'5$  ' X

,k$88)5H#) )*& *$&5= *5+ 5 ) %'885 ) %' %)+ =) "!+ #) +)%5# (5 &+!$& () %i&) )& #$*&=) "!+ (=%+)& '5$  ' X

,k$88)5H#) )*& *$&5= (! * 5 ) f' ) )X"'*=) !5 +)%5# (5 &+!$& () %i&) $() &$;$=) "!+ 5  ('%58) & (k5+H! $*8) >
'5$M 1 S'+$f'  (k)X"'*$&$'  () B 1 ?B ! *  '5$M 1 S'+$f'  (k)X"'*$&$'  () ?B 1 -BB ! *  '  f' !D) $ ($*"' $H#) 

,k$88)5H#) )*& %' %)+ = "!+ ()* "+)*%+$"&$' * !""#$%!H#)* 1 %)&&) f' ) '5$  '
,k$88)5H#) )*& %' %)+ = "!+ 5 ) 'H#$D!&$'  () (=8'#$&$'  )& () +)8$*) )  =&!& 1 +=!#$*)+
bI ;'+8!&$'  1 %'8"#=&)+ "!+ #) 7) ()5+ R H!$##)5+

'5$  '

,k$88)5H#) *) *$&5) (! * 5  "=+$8c&+) (k!""#$%!&$'  (k5 ) WH#$D!&$'  ,=D!#) () ]=H+'5**!$##)8) & '5$  '  X

,k$88)5H#) )*& %' %)+ = "!+ 5 ) 'H#$D!&$'  #=D!#) () (=H+'5**!$##)+ '5$  '  

?#,"#(/  3ICJ 3!K8' ()  1  #) 

70'(-/#(/   1  #) 

m %;9 *)%&$'  63=D#)8) &!&$'  )& "+)*%+$"&$' * () &+!7!5X69
-9 G!+&$) 1 %'8"#=&)+ "!+ #) 7) ()5+ 0 H!$##)5+ 0 (' !&)5+ 0 "!+&$)- )& *5+ *! *)5#) +)*"' *!H$#$&=
C&&) &$'  n :6$#* 6$8"#$N5) & "!* (6'H#$D!&$'  '5 (6$ &)+($%&$'  +=D#)8) &!$+) "!+&$%5#$c+)M #)* !#=!* %' 5* '5 "+=7$*$H#)* N5$ ")57) & <&+) *$D !#=* (! * #)* ($7)+* ('%58) &* (6$ ;'+8!&$'  "+=7) &$7) )& %' %)+ )+ #) H$)
$88'H$#$)+M ) *' & "!* 8) &$' =* "!+ %)& =&!&9

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) /R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 



6,*," &*,
GG3  G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5PM "+)*%+$& #)

B2R-.R.B--

 J*,0#/,-`
b F' ) H#)5 ;' %=

,! %!+&) %$0()**5* )*& 5  )X&+!$& () #! %!+&) ';;$%$)##) ;'5+ $) "!+ #)* *)+7$%)* ()
#6 &!&9

##) )*& ($*"' $H#) )  $ &=D+!#$&= (! * #)* ! )X)* () %) +!""'+&9
,) %' &'5+ (5 &)++!$  6)*& (' = N561 &$&+) $ ($%!&$;9

6,*," &*,
GG3  I ' (!&$' M +=7$*= #) .BRB4R.B.?

 J*,0#/,-`
b H#)5

,! %!+&) %$0()**5* )*& 5  )X&+!$& () #! %!+&) ';;$%$)##) ;'5+ $) "!+ #)* *)+7$%)* ()
#6 &!&9

##) )*& ($*"' $H#) )  $ &=D+!#$&= (! * #)* ! )X)* () %) +!""'+&9
,) %' &'5+ (5 &)++!$  6)*& (' = N561 &$&+) $ ($%!&$;9

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) 4R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 



_#!;&#,!"*& !#..#0 &F#@#, !a /#!"-;/*($$ &++- *k$# *) *$&5) (! * 5  I-/&@O /#!$*(@&$!]!"#$!S;+&P &*,$!_-P +#$!"#!9-;/*($$ &++#@#,  )& *k$#
+)8"#$& +[(,#!*(!+[ ( /#!"#$!0*,"& &*,$!$(&F , #$ O%;9 !+&$%#) ,9-?A04 (5 V'() ;'+)*&$)+P >

I# *) *$&5) !5X !H'+(* >
(65 ) %' *&+5%&$' M 5  %S! &$)+ '5 &'5&) !5&+) $ *&!##!&$'  o
(65 ) 7'$) "+$7=) (' ! & !%%c* 1 5 ) %' *&+5%&$' M 5  %S! &$)+ '5 &'5&) !5&+) $ *&!##!&$'  o

I# *) *$&5) (! * >
5 ) f' ) 5+H!$ ) (k5  G,QM 5 ) f' ) %' *&+5%&$H#) (k5 ) %!+&) %'885 !#) '5 5 ) "!+&$) !%&5)##)8) & 5+H! $*=) (k5 )
%'885 ) *'58$*) !5 3UQ o
5 ) F' ) (kC8= !D)8) & V' %)+&=M 5 ) C**'%$!&$'  T' %$c+) Q+H!$ ) '5 5  #'&$**)8) & o

I# !%%5)$##)
()* +=*$() %)* (=8' &!H#)* %' *&$&5! & #6S!H$&!& ")+8! ) & () #)5+* 5&$#$*!&)5+* '5 ()* +=*$() %)* 8'H$#)* o
5  %!8"$ D '5 5  "!+% +=*$() &$)# ()*&$ = 1 #6!%%5)$# (6S!H$&!&$' * #=Dc+)* () #'$*$+* o
5 ) $ *&!##!&$'  %#!**=) "'5+ #! "+'&)%&$'  () #k) 7$+' )8) &9

S;+&P &*,$!_-P +#$!"#
9-;/*($$ &++#@#,

 B*,!J*,0#/,-!`
b ,) H$)  ) *) *$&5) "!* (! * #) "=+$8c&+) (k!""#$%!&$'

(k5 ) 'H#$D!&$'  #=D!#) () (=H+'5**!$##)8) &9

,! %!+&) %$0()**5* )*& $**5) () #! %!+&'D+!"S$) ';;$%$)##) Y='+$*N5)* O*)%&)5+ '  $() &$;$= "!+ #k!++<&= 8$ $*&=+$)#
(5 B4 !7+$# .B.AP9

,) %' &'5+ (5 &)++!$  6)*& (' = N561 &$&+) $ ($%!&$;9

G=+$8c&+) (kWH#$D!&$'  ,=D!#) () ]=H+'5**!$##)8) &9

..#0 &F& -!"#$!S;+&P &*,$!_-P +#$!"#!9-;/*($$ &++#@#,

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) 2R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

https://www.legifrance.gouv.fr/codes/article_lc/LEGIARTI000025245998/
Administrateur
Texte surligné 



  

C5 +)D!+( () *! "'*$&$'  D='D+!"S$N5)M #6$88)5H#) 6)*& "!* %' %)+ = "!+ >

,) GG3& 85#&$+$*N5)M !""+'57= #) -?R-.R.B-?
G+$* )  %' *$(=+!&$'  > G+'L)%&$' M ;;)& () *5+"+)**$' M ;;)& &S)+8$N5)M ;;)& &'X$N5)

 

 
,) :I: G'##5&$'  ()* *'#*M !""+'57= #) .ARB4R.B.B

 

J / *P/ IN&#$!,#!0*,0#/, , !I $!+V&@@#(;+#

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) @R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 



 

 

 

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) \R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 



 

,) GG3& 85#&$+$*N5)M !""+'57= #) -?R-.R.B-?
G+$* )  %' *$(=+!&$'  > ;;)& &S)+8$N5)M ;;)& () *5+"+)**$' M ;;)& &'X$N5)M G+'L)%&$'

 

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) -BR-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 



  

#,! II+&0 &*,!"#$! / &0+#$!_!:<=D=!# !%:<=D<4!"(!J*"#!"#!+V#,F&/*,,#@#,

:$M 1 7'&+) %' !$**! %)M #6$88)5H#) ! ;!$& #6'HL)& (65 ) $ ()8 $*!&$'  *5$&) 1 ()* ('88!D)* %' *=%5&$;* 1 ()* =7= )8) &* !K! & )5 "'5+
%' *=N5) %) #! "5H#$%!&$'  (65  !++<&= () %!&!*&+'"S) !&5+)##)M %'%S)f %$0()**'5* #! %!*) %'++)*"' (! &) (! * #! %'#' ) dI ()8 $*=d9

7//a -$!J7GB7G!$(/!+ !0*@@(,#

%&$'(# 9-;( b&, cS 6,"#@,&$-

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

.-RB\R.B./ ..RB\R.B./ .2RB\R.B./

:=%S)+)**) )& +=SK(+!&!&$'  0 _!**)8) &* ($;;=+) &$)#* B-RBAR.B.? ?-R-.R.B.? B.RB2R.B.A

:=%S)+)**) )& +=SK(+!&!&$'  0 _!**)8) &* ($;;=+) &$)#* B-RBAR.B.. ?BRB\R.B.. B?RB/R.B.?

:=%S)+)**) )& +=SK(+!&!&$'  0 _!**)8) &* ($;;=+) &$)#* B-RBAR.B.- ?BRB4R.B.- -.R-BR.B..

:=%S)+)**) )& +=SK(+!&!&$'  0 _!**)8) &* ($;;=+) &$)#* B-RBAR.B-\ ?BRB\R.B-\ -BRB2R.B.B

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

B\RB@R.B-@ B\RB@R.B-@ B?R--R.B-@

:=%S)+)**) )& +=SK(+!&!&$'  0 _!**)8) &* ($;;=+) &$)#* B-RB-R.B-@ ?-RB?R.B-@ B\RB@R.B-\

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

B4RB\R.B-B B@RB\R.B-B -?RB-R.B--

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

B-R-.R.BB? BAR-.R.BB? -?R-.R.BB?

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

./R--R.BB. .@R--R.BB. .ARB-R.BB?

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

-4R--R.BB. -@R--R.BB. .ARB-R.BB?

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

B@RB\R.BB. B\RB\R.BB. .BRB\R.BB.

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

?-RB/R-\\@ ?-RB/R-\\@ -?RB-R-\\\

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

-?R--R-\\4 -?R--R-\\4 B-RB4R-\\2

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

BAR--R-\\A B4R--R-\\A ./R--R-\\A

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

B4RB-R-\\A -.RB-R-\\A -BRB.R-\\A

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

B@R-BR-\\? ..R-BR-\\? -/R-.R-\\?

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

.ARB@R-\\? .ARB@R-\\? .-RB-R-\\A

9-0+ / &*,!"#!$&,&$ /#$!&,"#@,&$-$

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) --R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 



G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)
a'57)8) & () &)++!$

.-RB\R-\\. .?RB\R-\\. -?R-BR-\\.

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

B@RB2R-\\. B@RB2R-\\. .2RB.R-\\?

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

?BRB2R-\\- ?-RB2R-\\- B/RB.R-\\.

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

-.R-BR-\\B -?R-BR-\\B -2RBAR-\\-

G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P 0 G!+ +5$**)##)8) & )&
%'5#=) () H'5)

.4RB@R-\@4 .4RB@R-\@4 .BR--R-\@4

_)8"<&) O7) &P B4R--R-\@. -BR--R-\@. B.R-.R-\@.

%&$'(# 9-;( b&, cS 6,"#@,&$-

G'5+ )  *!7'$+ "#5*M %S!%5  ")5& %' *5#&)+ )  "+=;)%&5+) '5 )  8!$+$)M #) ('**$)+ (="!+&)8) &!# *5+ #)* +$*N5)* 8!L)5+*M #) ('%58) & (6$ ;'+8!&$'
%'885 !# *5+ #)* +$*N5)* 8!L)5+* )&M *5+ $ &)+ )&M #) "'+&!$# (=($= 1 #! "+=7) &$'  ()* +$*N5)* 8!L)5+* > S&&"*>RRhhh9D)'+$*N5)*9D'579;+R

)/-.#0 (/#!1 C7$D '  0 [!5%#5*)

J*@@(,#!1 C7$D '

 

7"/#$$#!"#!+V&@@#(;+#

?. !7) 5) :!$ &0+5;
G!+%)##)O*P > EFBA@/
@ABBB C7$D '

T+! %)

W  ;+&!+#!1

70'(-/#(/!1
 

?#,"#(/!1

3ICJ 3!K8' ()

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) -.R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

https://www.georisques.gouv.fr/
Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 



  

V' ;'+8=8) & !5X ($*"'*$&$' * () #6!+&$%#) 3-./0.A (5 V'() () #6) 7$+' )8) & "+$* )  *'  ()+ $)+ !#$ =! >

p  %!* () 7) &) (5 H$)  !**5+= )& #'+*N56$# ($*"'*) (5 +!""'+& (6)X")+&$*) N5$ #5$ ! =&= %'885 $N5= "!+ #6!**5+)5+ %' ;'+8=8) & 1 #6!+&$%#)
,9 -./0. (5 %'() ()* !**5+! %)*M #) 7) ()5+ L'$ & 1 #6=&!& ()* +$*N5)* #! #$*&) ()* &+!7!5X ")+8)&&! & 5  !++<& ()* (=*'+(+)* )X$*&! &* '
+=!#$*=* H$)  N56!K! & =&= $ ()8 $*=* '5 '57+! & (+'$& 1 5 ) $ ()8 $*!&$'  )& N5$ *' & %' *=%5&$;* 1 ()* ('88!D)* 8!&=+$)#* ($+)%&* %!5*=*
"!+ #) "S= '8c ) !&5+)# () 8'57)8) &* () &)++!$  ($;;=+) &$)#* %' *=%5&$;* 1 #! *=%S)+)**) )& 1 #! +=SK(+!&!&$'  ()* *'#* *5+7) 5* ") (! &
#! "=+$'() !5 %'5+* () #!N5)##) $# ! =&= "+'"+$=&!$+) (5 H$) q9

S(& B*,

,6$88)5H#) "+=*) &) ()* (=*'+(+)* +="' (! & !5X %+$&c+)* = ' %=* (! * #6!+&$%#) %$0()**5* +)"+'(5$&9

,) 7) ()5+ ('$& L'$ (+) 1 #6=&!& ()* +$*N5)* #! #$*&) ()* &+!7!5X '  ) %'+) +=!#$*=* ")+8)&&! & 5  !++<& () %)* (=*'+(+)*9

7/P&+#$!D!6,.*/@ &*,!/#+ &F#! (K! / F (K!,*,!/- +&$-$

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) -?R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 



  

G'5+ #) GG3 p I ' (!&$'  q +=7$*= #) .BRB4R.B.?M ()* "+)*%+$"&$' * *6!""#$N5) & (! * #)* %!* *5$7! &* >
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d &!H#$**)8) &* 3)%)7! & (5 "5H#$% O 3GP '5 Hs&$8) & =%)**!$+) 1 #! D)*&$'  () %+$*)
O"+'"+$=&!$+) '5 D)*&$' !$+)P9d > +=;=+)f07'5* !5 +cD#)8) &M "!D)O*P ABMA-MA.
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d!%&$7$&= !D+$%'#) O"+'"+$=&!$+) '5 D)*&$' !$+)P9d > +=;=+)f07'5* !5 +cD#)8) &M "!D)O*P
//M/4
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d!%&$7$&= (' & &!H#$**)8) &* 3)%)7! & (5 "5H#$% O 3GP '  75# =+!H#) O"+'"+$=&!$+) '5
D)*&$' !$+)P9d > +=;=+)f07'5* !5 +cD#)8) &M "!D)O*P 2AM2/
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d! )X) '5 !8= !D)8) & ($7)+* O*&!&$' )8) &M !H+$*M %#i&5+) '5 "$*%$ )P O"+'"+$=&!$+)
'5 D)*&$' !$+)P9d > +=;=+)f07'5* !5 +cD#)8) &M "!D)O*P \AM\/
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d%' *&+5%&$'  '5 $ *&!##!&$'  () *)+7$%) "5H#$% '5 (6$ &=+<& %'##)%&$; O"+'"+$=&!$+) '5
D)*&$' !$+)P9d > +=;=+)f07'5* !5 +cD#)8) &M "!D)O*P --BM---
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d($*"'*$&$; () "+'(5%&$'  (6= )+D$) +) '57)#!H#) O"+'"+$=&!$+) '5 D)*&$' !$+)P9d > +=;=+)f0
7'5* !5 +cD#)8) &M "!D)O*P -B/
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d#'D)8) & '5 S=H)+D)8) & O"+'"+$=&!$+) '5 D)*&$' !$+)P9d > +=;=+)f07'5* !5 +cD#)8) &M
"!D)O*P .BM.-M..
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d+$7)+!$  O%'885 )P9d > +=;=+)f07'5* !5 +cD#)8) &M "!D)O*P --/
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d+=*)!5 () &+! *"'+& () ;#5$()* () *)+7$%) "5H#$% '5 (6$ &=+<& %'##)%&$; O%'885 )P9d >
+=;=+)f07'5* !5 +cD#)8) &M "!D)O*P --/
r5)##) N5) *'$& #! f' ) )& *'5* #! %' ($&$'  d7'$) "5H#$N5) O+=*)!5 +'5&$)+M &+! *"'+& )  %'885 P O%'885 )P9d > +=;=+)f07'5* !5
+cD#)8) &M "!D)O*P --/

  

3cD#)8) & (5 GG3  I ' (!&$' M +=7$*= #) .BRB4R.B.?
U'&) () "+=*) &!&$'  (5 GG3  G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5PM "+)*%+$& #) B2R-.R.B--
U'&) () "+=*) &!&$'  (5 GG3  I ' (!&$' M +=7$*= #) .BRB4R.B.?

:!5; 8) &$'  %' &+!$+)M %)* ('%58) &* ;' & #6'HL)& (65  ;$%S$)+ %'8"#=8) &!$+) ($*&$ %& )& ($*"' $H#) !5"+c* (5 "+)*&!&!$+) N5$ 7'5* ! ;'5+ $
%)& 3G9

  

,6 &!& ()* 3$*N5)* )  (!&) (5 -4R-BR.B./ ;!$& !""!+!t&+) N5) #! %'885 ) (! * #!N5)##) *) &+'57) #) H$)  ;!$& #6'HL)& (65  !++<&= "+=;)%&'+!#
e.B-AB.20BBB4 )  (!&) (5 .2RB-R.B-A )  8!&$c+) (6'H#$D!&$'  (6I ;'+8!&$'  C%N5=+)5+ ,'%!&!$+) *5+ #)* 3$*N5)* U!&5+)#*M a$ $)+* )&

_)%S '#'D$N5)*9

:)#'  #)* $ ;'+8!&$' * 8$*)* 1 ($*"'*$&$'  (! * #) ]'**$)+ V'885 !# (6I ;'+8!&$' M #) ^I U )*& !$ *$ %' %)+ = "!+ >

,) +$*N5) I ' (!&$'  G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5P )& "!+ #) GG3  I ' (!&$'  "+)*%+$& #) B2R-.R.B--9 F' ) H#)5 ;' %=
C %) L'5+M !5%5  +=D#)8) & ) ")+8)& () *&!&5)+ *5+ #! "+=*) %) '5 '  () "+)*%+$"&$' * () &+!7!5X "'5+ %) GG39

,) +$*N5) I ' (!&$'  )& "!+ #! +=D#)8) &!&$'  (5 GG3  I ' (!&$'  +=7$*= #) .BRB4R.B.?9 H#)5
])* "+)*%+$"&$' * () &+!7!5X )X$*&) & *)#'  #! !&5+) () #6$88)5H#) '5 %)+&!$ )* %' ($&$' * %!+!%&=+$*&$N5)*9

,) +$*N5) *$*8$N5) O $7)!5 ?M *$*8$%$&= a'(=+=)P )& "!+ #! +=D#)8) &!&$'  () %' *&+5%&$'  "!+!*$*8$N5) Q3WVW]  @

)/#$0/&I &*,$!"#! / F (K

9*0(@#, $!"#!/-.-/#,0#

J*,0+($&*,$

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) -AR-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 



  

C++<&= G+=;)%&'+!# e .B-AB.20BBB4 (5 .2 L! 7$)+ .B-A

V!+&'D+!"S$)* >

V!+&'D+!"S$) +=D#)8) &!$+) (5 GG3  G!+ 5 ) %+5) O(=H'+()8) & () %'5+* (6)!5PM "+)*%+$& #) B2R-.R.B--
V!+&'D+!"S$) +=D#)8) &!$+) (5 GG3  I ' (!&$' M +=7$*= #) .BRB4R.B.?
T$%S) (6$ ;'+8!&$'  ()* !%N5=+)5+* )& ()* #'%!&!$+)* *5+ #! *$*8$%$&=
V!+&'D+!"S$) +=D#)8) &!$+) () #! *$*8$%$&=
T$%S) (6$ ;'+8!&$'  ()* !%N5=+)5+* )& ()* #'%!&!$+)* *5+ #) +$*N5) +!('
T$%S) (6$ ;'+8!&$'  ()* !%N5=+)5+* )& ()* #'%!&!$+)* *5+ #6'H#$D!&$'  #=D!#) () (=H+'5**!$##)8) &

u &$&+) $ ($%!&$;M %)* "$c%)* *' & L'$ &)* !5 "+=*) & +!""'+&9

M*@@ &/#!"#$! ,,#K#$

-4 '%&'H+) .B./
?. !7) 5) :!$ &0+5;

@ABBB C7$D '
V'88! () 3ICJ 3!K8' ()
3=;9 2B4A 3ICJ j G!D) -/R-/

,WYI:)+7$%)* :!+# !5 %!"$&!# () @BBBZ :9 *'%$!# > - "#!%) (5 [$*!D' ?B\@B ,CUY,C]  :$+)& > AA? .\- @/- BBB .. 
!") 2-.B^ _ , > BA 44 @- BB @- TC` > BA @4 // 4B /?

Administrateur
Texte surligné 

Administrateur
Texte surligné 



)��"���#��
�����
�

������	
�	�
	������������
�������	�	������	���	���� ��	!�� ����	��	��"#!$�$%�� ��	&�'� ��	($ �	���	)��!�	�&&$)������	��� ��	� �	��	"$&& !�	��	�*
+
,


-.	/��0.�	1.	*�23-2�.
34.*�-
.�	1.	-�,�1�.	
��
,
�-	12	5.�
�.

*2	��	"$��	%�!����	���	"$���"��6����	������$������	7

*2	��	"$��	��	���!6��$!!�&�!�8	!$��&&�!�	���	����"���	-9��:�:	��	�9��:��;	�	�9��:���	7

*2	���	��"����	!�	�������:�	��	�������::	� 	��	$"�$)��	����	��������	�	��	(��6�!��$!	� 	���� �	���&�� �	��	($���!�	����&�����$!	
���	<$!��	��	���&�"���	� 	������$���	���!=���	7

*2	�����>��	(����"�$���	!��;;	� 	��	'�!6���	����	�((�$ 6�!�	��	(��!	��	(��6�!��$!	���	���� ��	���!$!����$!	� 	�#?!�	7

*2	�����>��	(����"�$���	!�	�
	���������@�����	11�	� 	�@	�6���	����	�������	�	���!�$�&���$!	���	�"� ��� ��	��	���	�$"�������	��	)��!�	
�&&$)������	� �	���	���� ��	!�� ����	��	��"#!$�$%�� ��	&�'� ��	7

* 	�����>��	�!�����(����&�!���	!�	����;������@	� 	�	��"�&)��	����	($ �	��	(����"� ��	���	A$ "#���� ��#?!�	��	!�	����;������; 	
� 	�	��"�&)��	����	($ �	 ��	(����"� �� 	��	*� "� ��	($���!�	�)�$%���$!	��	�����>�� 	!�	�
	���������������	/�.0	� 	��	'�!6��� 	���� 	
(���"��6�!�	�����)$����$!	� 	/��!	��	/��6�!��$!	���	���� ��	��
!$!����$!	� �	��	)����!	6����!�	��	��	1 ��!"�	7

* 	 �����>�� 	 (����"�$��� 	 !� 	 �
 	 ����;������� 	� 	� 	 ��"�&)�� 	 ���� 	 ($���!� 	 (���"��(��$! 	�� ! 	 /��! 	 �� 	 /��6�!��$! 	 ��� 	���� ��	
��
!$!����$!	��	��	1 ��!"�	� �	��	"$&& !�	���6�%!$!	7

*2	�����>��	�!�����(����&�!���	!����;;�������	B*� "� ���	��	!����;;�������	B+����	� 	�;	��"�&)��	���;	($���!�	�((�$)���$!	
� 	(��!	��	(��6�!��$!	���	���� ��	��"#!$�$%�� ��	� �$ �	��	�����)�����&�!�	��	��	�$"����	.2�.
3,	� �	��	������$���	���	"$&& !��	�� 	
�$�% ��8	-�	/$!���8	�6�%!$!8	�� 6������	��	*����!� 6�	���	�6�%!$!	7

� �	(�$($����$!	��	5���&�	��	��"�������	%�!�����	��	��	(����"� ��	��	*� "� ��8

��������

���
3-.	���	C	-����>��	(����"�$���	!�	������:�����	� 	�	$"�$)��	����	�������	�	������	���	���� ��	!�� ����	��	��"#!$�$%�� ��	&�'� ��	
��	)��!�	�&&$)������	��� ��	� �	��	"$&& !�	���*
+
,
	���	�)�$%�9	

���
3-.	�	C	-��	���&�!��	!�"��������	�	�D���)$����$!	��	�D����	���	���� ��	($ �	�D�!�$�&���$!	���	�"� ��� ��	��	���	�$"�������	�� 	
)��!�	�&&$)������	��� ��	� �	��	"$&& !�	���*
+
,
	�$!�	"$!��%!��	��!�	��	�$�����	"$&& !��	�D�!�$�&���$!	�!!�E�	� 	(����!�	
���>��9	
3�	�$�����8	&��	�	'$ �	��!�	���	"$!����$!�	&�!��$!!���	�	�D����"��	�9��:��:	� 	"$��	��	�D�!6��$!!�&�!�	"$&(��!�	!$��&&�!�	�� 	
&�!��$!	���	���� ��	!�� ����	��	��"#!$�$%�� ��	(���	�!	"$&(��8	�D�!��� ��	���	�$" &�!��	� E� ���	��	6�!�� �	$ 	��	)����� �	(� �	�� 	
�������8 	��	!�6�� 	��	���&�"��� 	��%��&�!����� 	����"#�	�	��	"$&& !�	�� 	��	"���$%��(#��	���	<$!��	�E($����	��%��&�!����9 	 
� 	���	
��)��&�!�	"$!� ���)��	�!	&�����8	(����"� ��	��	�$ ��(����"� ��	��	�""����)��	� �	���	�����	
!���!��	��	��	(����"� ��	��	��	��	����"��$!	
��(����&�!����	���	������$����	��	*� "� ��9

���
3-.	;	C 	-�	(����!�	���>��	��	��	�$�����	"$&& !�� 	���!�$�&���$!	�$!�	��������	� 	&���� 	��	��	"$&& !�	��	�	��	"#�&)��	
��(����&�!����	���	!$������9	
-�	(����!�	���>��	����	( )���	� 	��" ���	���	�"���	��&�!���������	��	��	(����"� ��	��	*� "� ��	��	����"#�	�!	&�����9	

�	(� �	�����	��$)'��	�� !	��"$ ��	%��"�� E	� (�F�	� 	(�����	��	*� "� ��	��!�	 !	�����	��	�� E	&$��	�	"$&(���	��	��	( )��"���$!	�� 	
�� !	��"$ ��	"$!��!��� E	��6�!�	��	���) !��	��&�!��������	��	
G&��	��!�	���	&>&��	"$!����$!�	��	�����9

���
3-.	�	C	5���&�	��	��"�������	%�!�����	��	��	(����"� ��	��	*� "� ��8	5$!��� �	��	����"�� �		��	"�)�!��	� 	(�����	��	*� "� ��8 	
5$!��� �	��	����"�� �	��(����&�!���	���	������$����	��	*� "� ��	��	5���&�	��	&����	��	��	"$&& !�	�$!�	"#��%��8	"#�" !	�!	"�	� �	
��	"$!"��!�8	��	�D�((��"���$!	� 	(����!�	���>��9

�*
+
,
8	��	��	'�!6���	����

/$ �	��	/�����8	��	��"�������	+�!�����
5����!�	3��6��







LƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀŎǉǳŞǊŜǳǊ ς ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ όL![ ς ŀǊǝŎƭŜ [Φмнр-р Řǳ /9ύ 

[Ŝ ȊƻƴŀƎŜ ǎƛǎƳƛǉǳŜ ǎǳǊ Ƴŀ ŎƻƳƳǳƴŜ 

[Ŝ ȊƻƴŀƎŜ ǎƛǎƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ CǊŀƴŎŜΥ 
 
[Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ǎƛǎƳƛŎƛǘŞ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŎŀƭŎǳƭǎ 
ŘŜ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ ǇŜǊƳŜǧŜƴǘ ŘΩŀōƻǳǝǊ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǝƻƴ ŘΩǳƴ ȊƻƴŀƎŜ 
ǎƛǎƳƛǉǳŜΦ /ŜǧŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ǇǊƻōŀōƛƭƛǎǘŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ  ǇƻǳǊ 
ǳƴ ƭƛŜǳ ŘƻƴƴŞΣ ŘΩşǘǊŜ ŜȄǇƻǎŞ Ł ŘŜǎ ǎŜŎƻǳǎǎŜǎ ǘŜƭƭǳǊƛǉǳŜǎΦ  
9ƭƭŜ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ǊŞǇŀǊǝǝƻƴ ǎǇŀǝŀƭŜ ƴƻƴ ǳƴƛŦƻǊƳŜ ŘŜ ƭŀ 
ǎƛǎƳƛŎƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǘ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ƭŀ ŎŀǊǘƻƎǊŀπ
ǇƘƛŜ Ŏƛ-ŎƻƴǘǊŜ ǉǳƛ ŘŞŎƻǳǇŜ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝƴ р ȊƻƴŜǎ ŘŜ ǎƛǎπ
ƳƛŎƛǘŞΥ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜΣ ŦŀƛōƭŜΣ ƳƻŘŞǊŞŜΣ ƳƻȅŜƴƴŜΣ ŦƻǊǘŜΦ  [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎπ
ǘŜǳǊǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǎǳǊ ŎŜ ȊƻƴŀƎŜ ǎƛǎƳƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛπ
ǝƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴǎ ŀŘŀǇǘŞŜǎ ŀǳ ŘŜƎǊŞ ŘΩŜȄǇƻǎƛǝƻƴ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ 
ǎƛǎƳƛǉǳŜΦ  

{ƛ Ǿƻǳǎ ƘŀōƛǘŜȊΣ ŎƻƴǎǘǊǳƛǎŜȊ ǾƻǘǊŜ Ƴŀƛǎƻƴ ƻǳ ŜũŜŎǘǳŜȊ ŘŜǎ 
ǘǊŀǾŀǳȄ Υ  

 
- Ŝƴ ȊƻƴŜ мΣ ŀǳŎǳƴŜ ǊŝƎƭŜ ǇŀǊŀǎƛǎƳƛǉǳŜ ƴΩŜǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜ Τ 

 
- Ŝƴ ȊƻƴŜ нΣ  ŀǳŎǳƴŜ ǊŝƎƭŜ ǇŀǊŀǎƛǎƳƛǉǳŜ ƴΩŜǎǘ ƛƳǇƻǎŞŜ ǎǳǊ 
ƭŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǝǘǎ ōŃǝƳŜƴǘǎΦ [Ŝǎ ǊŝƎƭŜǎ 
ŘŜ ƭΩ9ǳǊƻŎƻŘŜ у ǎƻƴǘ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ 
ƭŜǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Τ 

 
- Ŝƴ ȊƻƴŜ о Ŝǘ пΣ  ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ǎƛƳǇƭƛŬŞŜǎ ŀǇǇŜƭŞŜǎ /taL ς9/у 
ȊƻƴŜ оκп ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎΤ 

 
- Ŝƴ ȊƻƴŜ рΣ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ǎƛƳǇƭƛŬŞŜǎ ŀǇǇŜƭŞŜǎ /taL-9/у ȊƻƴŜ р 
ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎΦ 

 
tƻǳǊ ŎƻƴƴŀƛǘǊŜΣ ǾƻǘǊŜ ȊƻƴŜ ŘŜ ǎƛǎƳƛŎƛǘŞΥ  ƘǧǇǎΥκκ
ǿǿǿΦƎŜƻǊƛǎǉǳŜǎΦƎƻǳǾΦŦǊκ - ǊǳōǊƛǉǳŜ ζ /ƻƴƴŀƛǘǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
ǇǊŝǎ ŘŜ ŎƘŜȊ Ƴƻƛ η 

[ŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǝƻƴ ŘƛǎǝƴƎǳŜ ǉǳŀǘǊŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ όǎŜƭƻƴ 
ƭŜǳǊ ǳǝƭƛǎŀǝƻƴ Ŝǘ  ƭŜǳǊ ǊƾƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜ ŎǊƛǎŜύΥ 

L ς ōŃǝƳŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ ƴΩȅ ŀ ŀǳŎǳƴŜ ŀŎǝǾƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ ƴŞŎŜǎπ
ǎƛǘŀƴǘ ǳƴ ǎŞƧƻǳǊ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜ ŘǳǊŞŜ 

LL ς ōŃǝƳŜƴǘǎ ŘŜ ŦŀƛōƭŜ ƘŀǳǘŜǳǊΣ Ƙŀōƛǘŀǝƻƴǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎ 

LLL ς ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǊŜŎŜǾŀƴǘ Řǳ ǇǳōƭƛŎΣ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŎƻƭŀƛǊŜǎΣ 
ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎƻŎƛŀǳȄ 

L± ς ōŃǝƳŜƴǘǎ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜ 
ŎǊƛǎŜ όƘƾǇƛǘŀǳȄΣ ŎŀǎŜǊƴŜǎ ŘŜ ǇƻƳǇƛŜǊǎΣ ǇǊŞŦŜŎǘǳǊŜǎ Χύ 

[Ŝ ƳƻȅŜƴ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǎǶǊ ǇƻǳǊ ǊŞǎƛǎǘŜǊ ŀǳȄ ŜũŜǘǎ ŘŜǎ ǎŞƛǎƳŜǎ Ŝǎǘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ǇŀǊŀǎƛǎƳƛǉǳŜ Υ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ Ŝǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǇŀǊŀπ
ǎƛǎƳƛǉǳŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΣ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǝǉǳŜǎ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜǎ Řǳ ǎƻƭΦ  

tƻǳǊ Ŝƴ ǎŀǾƻƛǊ ǇƭǳǎΥ  

vǳΩŜǎǘ-ŎŜ ǉǳΩǳƴ ǎŞƛǎƳŜΣ ŎƻƳƳŜƴǘ ƳŜǎǳǊŜ-ǘ-ƻƴ ǳƴ ǎŞƛǎƳŜ Κ  τҔ ƘǧǇǎΥκκǿǿǿΦƎŜƻǊƛǎǉǳŜǎΦƎƻǳǾΦŦǊκƳƛƴŦƻǊƳŜǊ-ǎǳǊ-ǳƴ-ǊƛǎǉǳŜκǎŜƛǎƳŜ 

vǳŜ ŦŀƛǊŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎŞƛǎƳŜ Κ  τҔ ƘǧǇǎΥκκǿǿǿΦƎŜƻǊƛǎǉǳŜǎΦƎƻǳǾΦŦǊκƳŜ-ǇǊŜǇŀǊŜǊ-ƳŜ-ǇǊƻǘŜƎŜǊκǉǳŜ-ŦŀƛǊŜ-Ŝƴ-Ŏŀǎ-ŘŜ-ǎŜƛǎƳŜ  





LƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀŎǉǳŞǊŜǳǊ ς ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ όL![ ς ŀǊǘƛŎƭŜ [Φмнр-р Řǳ /9ύ 

[Ŝ ȊƻƴŀƎŜ ǊŀŘƻƴ ǎǳǊ Ƴŀ ŎƻƳƳǳƴŜ

[Ŝ ȊƻƴŀƎŜ Ł ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǊŀŘƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ
CǊŀƴŎŜ ƳŞǘǊƻǇƻƭƛǘŀƛƴŜ

vǳϥŜǎǘπŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ǊŀŘƻƴΚ

[Ŝ ǊŀŘƻƴ Ŝǎǘ ŎƭŀǎǎŞ ŎƻƳƳŜ ŎŀƴŎŞǊƻƎŝƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇƻǳƳƻƴ ŘŜǇǳƛǎ мфут ό/ŜƴǘǊŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎŀƴŎŜǊ ŘŜ 
ƭΩha{ύΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜ ǊŀŘƻƴ ŎǊŞŜΣ Ŝƴ ǎŜ ŘŞǎƛƴǘŞƎǊŀƴǘΣ ŘŜǎ ŘŜǎŎŜƴŘŀƴǘǎ ǎƻƭƛŘŜǎ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛŦǎ όǇƻƭƻƴƛǳƳΣ ōƛǎƳǳǘƘΣ ǇƭƻƳōύ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎŜ ŦƛȄŜǊ 
ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŞǊƻǎƻƭǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ŜǘΣ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƛƴƘŀƭŞǎΣ ǎŜ ŘŞǇƻǎŜǊ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ǊŜǎǇƛǊŀǘƻƛǊŜǎ Ŝƴ ǇǊƻǾƻǉǳŀƴǘ ƭŜǳǊ ƛǊǊŀŘƛŀǘƛƻƴΦ
" ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜΣ ƭΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŀŘƻƴ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǳƴ ŎŀƴŎŜǊ Řǳ ǇƻǳƳƻƴΦ /ŜǘǘŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 
ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ł ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŎǳƳǳƭŞŜ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ǎŀ ǾƛŜΦ
9ƴ CǊŀƴŎŜΣ ƭŜ ǊŀŘƻƴ Ŝǎǘ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŜ ŎŀǳǎŜ ŘŜ ŎŀƴŎŜǊ Řǳ ǇƻǳƳƻƴΣ ŀǇǊŝǎ ƭŜ ǘŀōŀŎΣ Ŝǘ ƻƴ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳΩŜƴǾƛǊƻƴ оллл ŘŞŎŝǎ ǇŀǊ ŀƴ ƭǳƛ ǎƻƴǘ 
ƛƳǇǳǘŀōƭŜǎΦ vǳƛ Ǉƭǳǎ ŜǎǘΣ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƳşƳŜ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǊŀŘƻƴΣ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǳƴ ŎŀƴŎŜǊ Řǳ ǇƻǳƳƻƴ Ŝǎǘ ŜƴǾƛǊƻƴ нл Ŧƻƛǎ Ǉƭǳǎ 
ŞƭŜǾŞ ǇƻǳǊ ǳƴ ŦǳƳŜǳǊ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ƴƻƴπŦǳƳŜǳǊΦ

[Ŝ ǊŀŘƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ ƎŀȊ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛŦ ƴŀǘǳǊŜƭ ƛƴƻŘƻǊŜΣ ƛƴŎƻƭƻǊŜ Ŝǘ ƛƴŜǊǘŜ 
ŎƘƛƳƛǉǳŜƳŜƴǘΦ Lƭ Ŝǎǘ ƛǎǎǳ ŘŜ ƭŀ ŘŞǎƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǊŀƴƛǳƳ Ŝǘ Řǳ ǊŀŘƛǳƳ 
ǇǊŞǎŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎƻƭ Ŝǘ ƭŜǎ ǊƻŎƘŜǎΦ
[Ŝ ǊŀŘƻƴ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘ ǇŀǊǘƻǳǘ Υ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊΣ ƭŜ ǎƻƭΣ ƭΩŜŀǳ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ 
ǘǊŝǎ ǾŀǊƛŀōƭŜ ŘΩǳƴ ƭƛŜǳ Ł ƭΩŀǳǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŦŀŎǘŜǳǊǎ Υ ǇǊŜǎǎƛƻƴΣ 
ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜΣ ǇƻǊƻǎƛǘŞΣ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴΧ
5ŀƴǎ ƭΩŀƛǊ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ ƭŜ ǊŀŘƻƴ ǎŜ ŘƛƭǳŜ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ 
ƳƻȅŜƴƴŜ ǊŜǎǘŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜΦ tŀǊ ŎƻƴǘǊŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ Ŏƭƻǎ 
ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΣ ƛƭ ǇŜǳǘ ǎΩŀŎŎǳƳǳƭŜǊ Ŝǘ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ǇŀǊŦƻƛǎ ŘŜǎ 
ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴǎ ŞƭŜǾŞŜǎΦ
[Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŞƭŜǾŞǎ ŘŜ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ŎŜƭƭŜǎ ŀȅŀƴǘ ŘŜǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜƳŜƴǘ ǊƛŎƘŜǎ 
Ŝƴ ǳǊŀƴƛǳƳ όǎƻǳǎπǎƻƭǎ ƎǊŀƴƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǾƻƭŎŀƴƛǉǳŜǎύΦ
[ŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŀŘƻƴ ǎŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝƴ ōŜŎǉǳŜǊŜƭ ǇŀǊ ƳŝǘǊŜ ŎǳōŜ ŘΩŀƛǊ ό.ǉκ
Ƴшύ Ŝǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǎǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł млл 
.ǉκƳшΦ Lƭ ŜȄƛǎǘŜ ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŘƛǎǇŀǊƛǘŞǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ 
ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řǳ ǎƻƭΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǎŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴΦ [ŀ 
ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ ǾŀǊƛŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƘŀōƛǘǳŘŜǎ ŘŜ ǎŜǎ ƻŎŎǳǇŀƴǘǎ Ŝƴ 
ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎƘŀǳŦŦŀƎŜΦ

5Ŝǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ Υ
V ŀŞǊŜǊ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴ ŘƻƳƛŎƛƭŜ ǇŀǊ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ мл ƳƛƴǳǘŜǎ ǇŀǊ ƧƻǳǊ Τ
V ƴŜ Ǉŀǎ ƻōǎǘǊǳŜǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǎƻǊǘƛŜǎ ŘΩŀƛǊΣ ǉǳŀƴŘ ŜƭƭŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘΣ Ŝǘ ƭŜǎ ƴŜǘǘƻȅŜǊ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Τ
V ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǊŞƎǳƭƛŜǊ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴΣ ǉǳŀƴŘ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜΣ Ŝǘ Ł ŎƘŀƴƎŜǊ ƭŜǎ ŦƛƭǘǊŜǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘΦ
[Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ Υ
V ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ǎƻƭ ǾƛǎπŁπǾƛǎ Řǳ ǇŀǎǎŀƎŜ Řǳ ǊŀŘƻƴ όŦƛǎǎǳǊŜǎΣ Ƨƻƛƴǘǎ ǎƻƭκƳǳǊΣ ǇŀǎǎŀƎŜǎ ŘŜǎ
ǊŞǎŜŀǳȄύ Τ
V ŀƳŞƭƛƻǊŜǊΣ ǊŞǘŀōƭƛǊ ƻǳ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ƻǳ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻƴ ŘƻƳƛŎƛƭŜΦ
[Ŝǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǎƻƴǘ Ł ŎƘƻƛǎƛǊ Ŝǘ Ł ŀŘŀǇǘŜǊ Ł ǎƻƴ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ !ǳǎǎƛΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŀǇǇŜƭ Ł ŘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ
ǉǳƛ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀƛŘŜǊ Ł ŎƘƻƛǎƛǊ ƭŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŀŘŀǇǘŞŜǎΦ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ŎŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ
ƛƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊ ŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Ŝƴ ǊŞŀƭƛǎŀƴǘ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŀŘƻƴΦ

/ƻƳƳŜƴǘ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ Κ

vǳŜƭ Ŝǎǘ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Κ

[Ŝ ǎŜǳƭ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǎƻƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǊŀŘƻƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŜ ƳŜǎǳǊŜǊ ƎǊŃŎŜ Ł ŘŜǎ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ όŘƻǎƛƳŝǘǊŜǎ ǊŀŘƻƴύ ǇŜƴŘŀƴǘ ŀǳ 
Ƴƻƛƴǎ ŘŜ н Ƴƻƛǎ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŎƘŀǳŦŦŜ όƳƛπǎŜǇǘŜƳōǊŜ Ł Ŧƛƴ ŀǾǊƛƭύ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ōŀǎ ƻŎŎǳǇŞǎ όǎŞƧƻǳǊ Ŝǘ ŎƘŀƳōǊŜ ŘŜ 
ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜύΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜ ǊŀŘƻƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ǎƻǳǎ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΣ ƭŜǎ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎ ǎŜ ǎƛǘǳŜƴǘ 
ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŜ ǾƛŜ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜǎ Řǳ ǎƻƭΦ
[Ŝǎ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŞǎ Ŝǘ ŀƴŀƭȅǎŞǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞǎ όǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ƛƴǘŜǊƴŜǘ 
ƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ǳǘƛƭŜǎ ŎƛπŘŜǎǎƻǳǎύΦ 5Ŝǎ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ Ƴƛǎ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜ 
ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ όǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ǎŀ ŎƻƳƳǳƴŜΣ ŘŜ ƭΩŀƎŜƴŎŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ό!w{ύ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ 
ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ό5w9![ύύΦ
Lƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŦƛȄŞ Ł олл .ǉκƳоΣ Ŝǘ Ǉƭǳǎ 
ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜ Ǉƭǳǎ ōŀǎ ǊŀƛǎƻƴƴŀōƭŜƳŜƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜΦ

/ƻƳƳŜƴǘ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ Κ

1/2



LƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀŎǉǳŞǊŜǳǊ ς ƭƻŎŀǘŀƛǊŜ όL![ ς ŀǊǘƛŎƭŜ [Φмнр-р Řǳ /9ύ
ǎǳǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ǊŀŘƻƴ

[Ŝ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǊŀŘƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Řǳ ǎƻƭ Ł ŞƳŜǘǘǊŜ Řǳ ǊŀŘƻƴΦ Lƭ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ Ŝƴ ǳǊŀƴƛǳƳ Ŝǘ ǊŀŘƛǳƳ 
ǇǊŞǎŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊƻŎƘŜǎ Řǳ ǎƻǳǎπǎƻƭΣ ƭŀ ǇƻǊƻǎƛǘŞ Řǳ ǎƻƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŀ 
ǊŜƳƻƴǘŞŜ Řǳ ǊŀŘƻƴ ǾŜǊǎ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ŦŀƛƭƭŜǎΣ ƭŜǎ ŎŀǾƛǘŞǎ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎΣ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƳƛƴƛŝǊŜǎΧ
Lƭ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘƻƴŎ ǎƻƴ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ǊŞŜƭƭŜ ŀǳ ǊŀŘƻƴ ǉǳƛ ŘŞǇŜƴŘ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ƭŀ 
ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ƳƻŘŜ ŘŜ ǾƛŜΦ Lƭ ǇŜǊƳŜǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŘΩŞƳŜǘǘǊŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎŜƭƻƴ ǎƻƴ ƛƴǘŜƴǎƛǘŞΦ

tƻǳǊ Ŝƴ ǎŀǾƻƛǊ Ǉƭǳǎ ς ŎƻƴǘŀŎǘǎ ǳǘƛƭŜǎ

wŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴŜ Ł ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǊŀŘƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ όȊƻƴŜ оύ

[Ŝ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǊŀŘƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ

Lƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ ŀǳ ƳŜǎǳǊŀƎŜ Řǳ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŀǳȄ ƴƛǾŜŀǳȄ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ōŀǎ ƻŎŎǳǇŞǎΦ [Ŝ ƴƻƳōǊŜ 
ŘŜ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ Ł ǇƭŀŎŜǊ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΣ ŀǾŜŎ ŀ ƳƛƴƛƳŀ ŘŜǳȄ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ Ł ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜǊ ŘŜ ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŞƧƻǳǊ Ŝǘ 
ǳƴŜ ŎƘŀƳōǊŜΦ
{ƛ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǎƻƴǘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ олл .ǉκƳшΣ ŀǳŎǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ƴΩŀǇǇŀǊŀƞǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ Ł 
ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ǎƻƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ όŀŞǊŀǘƛƻƴ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜ ŘŜ ǎƻƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ 
ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŘƛȄ ƳƛƴǳǘŜǎ ǇŀǊ ƧƻǳǊΣ Ǉŀǎ ŘΩƻōǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴΧύΦ
{ƛ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ƭŞƎŝǊŜƳŜƴǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ 
ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 5Ŝ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎƻƴǘ Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇƻǳǊ 
ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊ ŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞΦ
{ƛ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ όҔ мллл .ǉκƳшύΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ǊŀŘƻƴ Řŀƴǎ ǎƻƴ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ Ł ŎƘƻƛǎƛǊ Ŝǘ Ł ŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ !ǳǎǎƛΣ 
ƛƭ Ŝǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŀǇǇŜƭ Ł ŘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀƛŘŜǊ Ł ŎƘƻƛǎƛǊ ƭŜǎ 
ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŀŘŀǇǘŞŜǎΦ /Ŝǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ 
ƭŜǳǊ ŎƻǶǘΦ " ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŀŘƻƴ ǇƻǳǊ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜǳǊ ŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞΦ
vǳŜƭ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǊŀŘƻƴ ƳŜǎǳǊŞ Řŀƴǎ ǎƻƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘΣ ǎƛ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ǎƻƴǘ ŜƴƎŀƎŞǎ όŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
ŦŜƴşǘǊŜǎΧύΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ Řǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴ ǘŀǳȄ ŘŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ Ŝǘ ŘΩŀŞǊŜǊ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 
ǇŀǊ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŘƛȄ ƳƛƴǳǘŜǎ ǇŀǊ ƧƻǳǊΦ 5Ŝ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŀŘƻƴ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞŜǎ ǇƻǳǊ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ 
ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΦ

aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƘŞǎƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ Υ ǿǿǿΦƎŜƻǊƛǎǉǳŜǎΦƎƻǳǾΦŦǊ
aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Υ ƘǘǘǇǎΥκκǎŀƴǘŜΦƎƻǳǾΦŦǊκǎŀƴǘŜπŜǘπŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘκōŀǘƛƳŜƴǘǎκŀǊǘƛŎƭŜκǊŀŘƻƴ

 !ǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Υ
!w{ όǎŀƴǘŞΣ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘύ Υ ǿǿǿΦŀǊǎΦǎŀƴǘŜΦŦǊ

5w9![ όƭƻƎŜƳŜƴǘύ Υ ƘǘǘǇǎΥκκǿǿǿΦŜŎƻƭƻƎƛŜΦƎƻǳǾΦŦǊκǎŜǊǾƛŎŜǎπŘŜŎƻƴŎŜƴǘǊŜǎπŘŜǎπƳƛƴƛǎǘŜǊŜǎ
LƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ǊŀŘƻƴ Υ

Lƴǎǘƛǘǳǘ ŘŜ ǊŀŘƛƻǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ όǊƛǎǉǳŜΣ ƳŜǎǳǊŜύ Υ ǿǿǿΦƛǊǎƴΦŦǊκǊŀŘƻƴ

aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƘŞǎƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ              aŀƛ нлно                ŀǊǘƛŎƭŜ [Φмнрπр Řǳ ŎƻŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ
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\ŠįřĽ ĶȽŠſŐƈƤŽĔƲŠƈſ
ƩƼƤ ŷĽƩ ƈĮŷŠőĔƲŠƈſƩ ĶĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ

 Ľ ĮŠĽſ ƣƼĽ ǔƈƼƩ ƩƈƼřĔŠƲĽǭ ĔįƣƼĿƤŠƤ ƈƼ ŷƈƼĽƤ ĽƩƲ
įƈſįĽƤſĿ ƢĔƤ ŷȽƈĮŷŠőĔƲŠƈſ ŷĿőĔŷĽ ĶĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ
ɍ° BɎȶ ;ĽƲƲĽ ŐŠįřĽ ƢƤĿįŠƩĽ ŷĽƩ ŽƈĶĔŷŠƲĿƩ ƣƼŠ ƩȽǛ
ƤĔƢƢƈƤƲĽſƲȶ

 Ľ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ĔƼƲƈƼƤ ĶĽƩ řĔĮŠƲĔƲŠƈſƩȷ ƤƈƼƲĽƩ ĽƲ
ĔƼƲƤĽƩ ŠſƩƲĔŷŷĔƲŠƈſƩ ƈƼ ĿƣƼŠƢĽŽĽſƲƩ ĽƩƲ ŷĔ ŽĽŠŷŷĽƼƤĽ ĶĽƩ
ƢƤƈƲĽįƲŠƈſƩ ȸ ʇɾ ̊ ĶĽƩ ŽĔŠƩƈſƩ ĶĿƲƤƼŠƲĽƩ ŷƈƤƩ ĶĽƩ ŐĽƼǚ
ĶĽ ŐƈƤŀƲ ƩĽ ƩŠƲƼĽſƲ ƩƼƤ ĶĽƩ ƲĽƤƤĔŠſƩ ƢĔƩ ƈƼ ŽĔŷ
ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĿƩȶ

BĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽƤ ŷĽƩ ĔĮƈƤĶƩ ĶĽ Ʃƈſ řĔĮŠƲĔƲŠƈſȷ įȽĽƩƲ įƤĿĽƤ
ƼſĽ įĽŠſƲƼƤĽ ĶĽ ƩĿįƼƤŠƲĿ Ľſ įĔƩ ĶĽ ŐĽƼ ĶĽ ŐƈƤŀƲȷ ĶĔſƩ ŷĽ
ĮƼƲ ĶĽ ƩĽ ƢƤƈƲĿőĽƤȷ ĶĽ ƢƤƈƲĿőĽƤ ƩĽƩ ƢƤƈįřĽƩ ĽƲ ƩĽƩ ĮŠĽſƩȷ
ŐĔįŠŷŠƲĽƤ ŷȽŠſƲĽƤǔĽſƲŠƈſ ĶĽƩ ƩĽįƈƼƤƩ ĽƲ ĶĽ ƢƤƈƲĿőĽƤ ŷĔ
ĮŠƈĶŠǔĽƤƩŠƲĿ ĽƲ Ʃƈſ įĔĶƤĽ ĶĽ ǔŠĽȶ

 Ľ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ įƈſƩŠƩƲĽ ƩƼƤ ƼſĽ ƢƤƈŐƈſĶĽƼƤ ĶȽĔƼ
ŽƈŠſƩ ʃɾ ŽľƲƤĽƩ˟ ĔƼƲƈƼƤ ĶĽ Ʃƈſ řĔĮŠƲĔƲŠƈſȷ ĕ ƤĿĶƼŠƤĽ ŷĔ
ƣƼĔſƲŠƲĿ ĶĽ ǔĿőĿƲĔƼǚ ĽƲ ĕ įƤĿĽƤ ĶĽƩ ĶŠƩįƈſƲŠſƼŠƲĿƩ ĶĔſƩ
ŷĔ ǔĿőĿƲĔƲŠƈſ ƤĽƩƲĔſƲĽȶ

;Ľ ſɂĽƩƲ ſŠ ƼſĽ įƈƼƢĽ ƤĔƩĽȷ ſŠ Ƽſ ĶĿŐƤŠįřĽŽĽſƲȶ kŷ ƩȽĔőŠƲ
ĶĽ įƈƼƢĽƤ ŷĔ ǔĿőĿƲĔƲŠƈſ řĽƤĮĔįĿĽȷ ŷĽƩ ĮƼŠƩƩƈſƩ ĽƲ ŷĽƩ
ĔƤĮƼƩƲĽƩȷ ĽƲ ƩĽŷƈſ ǔƈƲƤĽ ĶĿƢĔƤƲĽŽĽſƲȷ ĶĽ ŽĽƲƲƤĽ ĕ
ĶŠƩƲĔſįĽ ŷĽƩ ĔƤĮƤĽƩ ƢƈƼƤ ƣƼȽŠŷƩ ſĽ ƩĽ ƲƈƼįřĽſƲ ƢĔƩȶ

;ĽƲƲĽ ŽĽƩƼƤĽ ĽƩƲ ƤĽſĶƼĽ ƈĮŷŠőĔƲƈŠƤĽ ƢĔƤ ŷĽ įƈĶĽ
ŐƈƤĽƩƲŠĽƤ ĶĔſƩ ŷĽƩ ƲĽƤƤŠƲƈŠƤĽƩ ƢĔƤƲŠįƼŷŠľƤĽŽĽſƲ ĽǚƢƈƩĿƩ ĔƼ
ƤŠƩƣƼĽ ĶȽŠſįĽſĶŠĽȶ ÓƈſƲ įƈſįĽƤſĿĽƩ ƲƈƼƲĽƩ ŷĽƩ
įƈſƩƲƤƼįƲŠƈſƩ ƩŠƲƼĿĽƩ ĕ ŷȽŠſƲĿƤŠĽƼƤ ĽƲ ĕ ŽƈŠſƩ ĶĽ ʀɾɾ
ŽľƲƤĽƩ ĶĽƩ ŽĔƩƩŠŐƩ ŐƈƤĽƩƲŠĽƤƩȷ ŷĔſĶĽƩȷ ŽĔƣƼŠƩ ƈƼ
őĔƤƤŠőƼĽƩ įŷĔƩƩĿƩ ĕ ƤŠƩƣƼĽ ĶȽŠſįĽſĶŠĽȶ

;ĽƲƲĽ ƈĮŷŠőĔƲŠƈſ ƤĽŷľǔĽ ĶĽ ŷĔ ƤĽƩƢƈſƩĔĮŠŷŠƲĿ ĶƼ
ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ ĶĽ ŷĔ įƈſƩƲƤƼįƲŠƈſȶ

ÓĽŷƈſ ŷĔ įƈſŐŠőƼƤĔƲŠƈſ ĶĽ ǔƈƲƤĽ ƢĔƤįĽŷŷĽȷ ĽƲ ƢƈƼƤ
ƤĽƩƢĽįƲĽƤ ŷĔ ƢƤƈŐƈſĶĽƼƤ ĶƼ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲȷ ǔƈƼƩ
ƢƈƼƤƤŠĽǭ ŀƲƤĽ ƲĽſƼ ĶȽŠſƲĽƤǔĽſŠƤ ƩƼƤ ĶĽƩ ƢĔƤįĽŷŷĽƩ ǔƈŠƩŠſĽƩȷ
ĔƼɈĶĽŷĕ ĶĽƩ ŷŠŽŠƲĽƩ ĶĽ ǔƈƲƤĽ ƢƤƈƢƤŠĿƲĿȶ

Iſ įĔƩ ĶĽ ſƈſɈƤĽƩƢĽįƲ ĶĽ įĽƩ ƈĮŷŠőĔƲŠƈſƩȷ ǔƈƼƩ ǔƈƼƩ
ĽǚƢƈƩĽǭ ĕ ĶĽƩ ƩĔſįƲŠƈſƩȷ ƣƼȽĽŷŷĽƩ ƩƈŠĽſƲ ƢĿſĔŷĽƩ ƈƼ
ĔĶŽŠſŠƩƲƤĔƲŠǔĽƩ

˟  Ľ ƢƤĿŐĽƲ ƈƼ ŷĽ ŽĔŠƤĽ ƢĽƼƲ ƢƈƤƲĽƤ įĽƲƲĽ ƈĮŷŠőĔƲŠƈſ ĕ ɿɾɾ ŽľƲƤĽƩȶ

ÝŕƽƽĔŹƘ ƽŕǂƻŕŇǋĔƘǋ Ɛŕǂ ơņƐŹŪĔǋŹơƘǂ Ŏŕ ŎŗņƽơǕǂǂĔŹƐƐŕƖŕƘǋɐ ǂơǕƽŇŕ ɑ °¨\ɏ



ÝĽƤƤĔŠſ įƈſƩƲƤƼŠƲ ƈƼ Ľſ įřĔſƲŠĽƤÝĽƤƤĔŠſ ſƼ

¦°¨ ÝIÎÎ k¨ IÓÝ ÓkÝæK B ¨Ó  I Ď°¨ ]I k¨\°Î¦ Ýk\ BIÓ ° B Ʌ
ËƼĽ ĶƈŠƩɈŮĽ ŐĔŠƤĽ Ʌ

þƈƼƩ ſȽĔǔĽǭ ƢĔƩ ĕ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽƤ ǔƈƲƤĽ
ƲĽƤƤĔŠſȷ ƩĔƼŐ ƩŠ ǔƈƼƩ ŀƲĽƩ Ľſ ǭƈſĽ ƼƤĮĔŠſĽȶ

þƈƼƩ ĶĽǔĽǭ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽƤˠ ĽǚįŷƼƩŠǔĽŽĽſƲ ĶĔſƩ ŷĽ
ǭƈſĔőĽ ŠſŐƈƤŽĔƲŠŐ ĶĽƩ ° B ȸ

ŷĽƩ ĔĮƈƤĶƩ ĶĽƩ įƈſƩƲƤƼįƲŠƈſƩ ƩƼƤ ƼſĽ
ƢƤƈŐƈſĶĽƼƤ ŽŠſŠŽĔŷĽ ĶĽ ʃɾ ŽľƲƤĽƩ ȹ
ŷĽƩ ǔƈŠĽƩ ƢƤŠǔĿĽƩ ƩƼƤ ƼſĽ ƢƤƈŐƈſĶĽƼƤ ŽĔǚŠŽĔŷĽ
ĶĽ ɿɾ ŽľƲƤĽƩ ĶĽ ƢĔƤƲ ĽƲ ĶȽĔƼƲƤĽ ĶĽ ŷĔ ǔƈŠĽȶ

 ƲƲĽſƲŠƈſ ȸ ĶĔſƩ ŷĽƩ ǭƈſĽƩ ƼƤĮĔŠſĽƩ ĶĿŷŠŽŠƲĿĽƩ ƢĔƤ Ƽſ ƢŷĔſ ŷƈįĔŷ ĶȽƼƤĮĔſŠƩŽĽȷ ŷĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ
įƈſįĽƤſĽȷ Ľſ ƢŷƼƩ ĶĽƩ ŽƈĶĔŷŠƲĿƩ ĶĿįƤŠƲĽƩ įŠɈįƈſƲƤĽȷ ŷȽŠſƲĿőƤĔŷŠƲĿ ĶĽ ǔƈƲƤĽ ƢĔƤįĽŷŷĽȶ

 ƲƲĽſƲŠƈſ ȸ ŷĽƩ ƈĮŷŠőĔƲŠƈſƩ ŷĿőĔŷĽƩ ĶĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ŷŠĿĽƩ ĕ ǔƈƩ įƈſƩƲƤƼįƲŠƈſƩ ƩƈſƲ ĕ ƤĿĔŷŠƩĽƤ ƩƼƤ ƼſĽ
ƢƤƈŐƈſĶĽƼƤ ŽŠſŠŽĔŷĽ ĶĽ ʃɾ ŽľƲƤĽƩ ĕ įƈŽƢƲĽƤ ĶĽ įĽŷŷĽƩɈįŠȶ IŷŷĽƩ ſĽ ƩĽ ŷŠŽŠƲĽſƲ ƢĔƩ ſĿįĽƩƩĔŠƤĽŽĽſƲ ĔƼǚ ŷŠŽŠƲĽƩ
ĶĽ ǔƈƲƤĽ ƢĔƤįĽŷŷĽȶ þƈƼƩ ƢƈƼǔĽǭ Ķƈſį ŀƲƤĽ ĔŽĽſĿ ĕ ƤĿĔŷŠƩĽƤ ĶĽƩ ƲƤĔǔĔƼǚ ĶĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ƩƼƤ ƼſĽ
ƢĔƤįĽŷŷĽ ǔƈŠƩŠſĽȶ

BĔſƩ įĽ įĔƩ ȸ
ŠſŐƈƤŽĽǭ ǔƈƩ ǔƈŠƩŠſƩ ĶĽ ǔƈƩ ƈĮŷŠőĔƲŠƈſƩ ĶĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ƩƼƤ ŷĽƼƤ ƲĽƤƤĔŠſȶ kŷ ĽƩƲ ƤĽįƈŽŽĔſĶĿ ĶĽ
ŐƈƤŽĔŷŠƩĽƤ ǔƈƲƤĽ ĶĽŽĔſĶĽ ĶȽĔįįľƩ ƢĔƤ Ƽſ įƈƼƤƤŠĽƤ ĔǔĽį ĔįįƼƩĿ ĶĽ ƤĿįĽƢƲŠƈſȷ ƢƤĿįŠƩĔſƲ ŷĔ ſĔƲƼƤĽ ĶĽƩ
ƲƤĔǔĔƼǚ ĕ ƤĿĔŷŠƩĽƤ ɍŽƈĶľŷĽ ĶĽ įƈƼƤƤŠĽƤɎ ȹ
ǔƈƩ ǔƈŠƩŠſƩ ƢĽƼǔĽſƲ įřƈŠƩŠƤ ĶȽĽŐŐĽįƲƼĽƤ ĽƼǚɈŽŀŽĽƩ ŷĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ƣƼŠ ǔƈƼƩ ŠſįƈŽĮĽȶ ;ĽƢĽſĶĔſƲȷ
ƩȽŠŷƩ ſĽ ƩƈƼřĔŠƲĽſƲ ƢĔƩ ŷĽ ƤĿĔŷŠƩĽƤ ĽƼǚɈŽŀŽĽƩ ŽĔŠƩ ƣƼɂŠŷƩ ǔƈƼƩ ƤĽŐƼƩĽſƲ ŷȽĔįįľƩȷ ƈƼ ƣƼȽŠŷƩ ſĽ ƤĿƢƈſĶĽſƲ ƢĔƩ ĕ
ǔƈƲƤĽ ĶĽŽĔſĶĽ ĶȽĔįįľƩ ĔƼ ĮƈƼƲ ĶȽƼſ ŽƈŠƩ ĕ įƈŽƢƲĽƤ ĶĽ ŷĔ ſƈƲŠŐŠįĔƲŠƈſȷ ŷĔ ƤĽƩƢƈſƩĔĮŠŷŠƲĿ ĶƼ
ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ŷĽƼƤ ŠſįƈŽĮĽƤĔȶ þƈƼƩ ĶĽǔƤĽǭ Ľſ ŠſŐƈƤŽĽƤ ŷĽ ŽĔŠƤĽȶ

kƘŨơƽƖĔǋŹơƘǂ ĔŇƼǕŗƽŕǕƽǂ ɡ ƐơŇĔǋĔŹƽŕǂ ɦk  ɧ ɡ þŕƽǂŹơƘ ɑ ƇĔƘǭŹŕƽ ʙʗʙʜ

ËæI  IÓ ÎJ] IÓ ÓȽ ÊÊ kËæI¨Ý ÓæÎ þ°ÝÎI ÝIÎÎ k¨ Ʌ

þƈƼƩƢƈƼǔĽǭ įƈſƩƼŷƲĽƤ ŷĽ ǭƈſĔőĽ ŠſŐƈƤŽĔƲŠŐ ĕ ŷȽĔĶƤĽƩƩĽ ƩƼŠǔĔſƲĽ ȸ
řƲƲƢƩȸɲɲǕǕǕȶőĽƈƤŠƩƣƼĽƩȶőƈƼǔȶŐƤɲŽĽɈƢƤĽƢĔƤĽƤɈŽĽɈƢƤƈƲĽőĽƤɲ° BɈƈĮŷŠőĔƲŠƈſƩɈŷĽőĔŷĽƩɈĶĽɈĶĽĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ

BĽƩ ƤľőŷĽƩ ƢĔƤƲŠįƼŷŠľƤĽƩ ƢĽƼǔĽſƲ ƩȽĔƢƢŷŠƣƼĽƤ ȸ ËƼŠ ĽƩƲ įƈſįĽƤſĿƢĔƤ ŷĽƩ ƲƤĔǔĔƼǚĶĽĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ Ʌ

ĔƼǚ ƲĽƤƤĔŠſƩ ƩŠƲƼĿƩ ĕ ƢƤƈǚŠŽŠƲĿ ĶȽŠſŐƤĔƩƲƤƼįƲƼƤĽƩ
ŷŠſĿĔŠƤĽƩ ɍƤĿƩĽĔƼǚ ĿŷĽįƲƤŠƣƼĽƩȷ ǔƈŠĽƩ ŐĽƤƤĿĽƩȷ ĽƲįȶɎ ȸ
ƢƤƈŐƈſĶĽƼƤ ĶĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲȷ įƈſƩŠőſĽƩ ĶĽ
ŽŠƩĽ Ľſ ơƼǔƤĽȷ ĽƲįȶ ȹ
ĽƲ ĔƼƩƩŠ ĔƼǚ ƲĽƤƤĔŠſƩ ƩĽƤǔĔſƲ ĶȽĔƩƩŠĽƲƲĽ ĕ ƼſĽ ǭƈſĽ
ĶȽĔŽĿſĔőĽŽĽſƲ įƈſįĽƤƲĿĽȷ ƼſĽ ĔƩƩƈįŠĔƲŠƈſ
ŐƈſįŠľƤĽ ƼƤĮĔŠſĽȷ Ƽſ ŷƈƲŠƩƩĽŽĽſƲȷ Ƽſ ƩŠƲĽ ÓIþIÓ°ȷ Ƽſ
įĔŽƢŠſőȷ ĽƲįȶ

 Ľ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ ĶĽ ŷĔ įƈſƩƲƤƼįƲŠƈſ ĽƩƲ ƤĽƩƢƈſƩĔĮŷĽ ĶƼ
ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ĔƼƲƈƼƤ ĶĽ įĽŷŷĽɈįŠȶ æſ ŷƈįĔƲĔŠƤĽ ƢĽƼƲ
ĽŐŐĽįƲƼĽƤ ŷĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ƩŠ įĽŷĔ ĽƩƲ ƢƤĿįŠƩĿ ĶĔſƩ
Ʃƈſ įƈſƲƤĔƲ ĶĽ ŷƈįĔƲŠƈſȷ įĽŷĔ ſȽĽǚƈſľƤĽ įĽƢĽſĶĔſƲ ƢĔƩ
ŷĽ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ ĶĽ ƩĔ ƤĽƩƢƈſƩĔĮŠŷŠƲĿ ƢĿſĔŷĽȶ

ʀ

ˠBĔſƩ ŷĔ ŷŠŽŠƲĽĶƼ ǭƈſĔőĽ ŠſŐƈƤŽĔƲŠŐ ĶĽƩƈĮŷŠőĔƲŠƈſƩ ŷĿőĔŷĽƩ ĶĽĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲȶ
ˡ;ĽƲƲĽƢƤƈŐƈſĶĽƼƤ ĽƩƲ ŐŠǚĿĽƢĔƤ ĔƤƤŀƲĿƢƤĿŐĽįƲƈƤĔŷȶ
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ʁ

 Ľ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽ ŷĽƩ ĔĮƈƤĶƩ ĶĽ ƩĔ ŽĔŠƩƈſ ƩƼƤ ƼſĽ ƢƤƈŐƈſĶĽƼƤ ĶĽ ʃɾ ŽľƲƤĽƩ ĕ ŷȽŠſƲĿƤŠĽƼƤ ƩĽƼŷĽŽĽſƲ ĶƼ ǭƈſĔőĽ
ŠſŐƈƤŽĔƲŠŐ ĶĽƩ° Bȶ

Iſ įĔƩ ĶĽ ƩƼƢĽƤƢƈƩŠƲŠƈſȷ ŷȽƈĮŷŠőĔƲŠƈſ ĶĽ ŽŠƩĽ Ľſ ơƼǔƤĽ
ŠſįƈŽĮĽ Ľſ ƢƤŠƈƤŠƲĿ ĔƼ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ ĶĽ ŷĔ ǭƈſĽ ĶĽ
ƩƼƢĽƤƢƈƩŠƲŠƈſȶ

ÓŠ ŷĔ ƩƼƢĽƤƢƈƩŠƲŠƈſ įƈſįĽƤſĽ ƼſĽ ƢĔƤįĽŷŷĽ ƲŠĽƤįĽ ƣƼŠ ſĽ
őĿſľƤĽ ƢĔƩ ĶȽ° B ĽŷŷĽɈŽŀŽĽȷ įřĔƣƼĽ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ
ĶƈſƲ ŷĽƩ ° B ĶĿĮƈƤĶĽſƲ ƩƼƤ įĽƲƲĽ ƢĔƤįĽŷŷĽ ĽƩƲ
ƤĽƩƢƈſƩĔĮŷĽ ĶƼ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ĶĽƩ ǭƈſĽƩ ŷĽƩ ƢŷƼƩ
ƢƤƈįřĽƩ ĶĽƩ ŷŠŽŠƲĽƩ ĶĽ ƩĔ ƢƤƈƢƤĽ ƢĔƤįĽŷŷĽȶ

 ƲƲĽſƲŠƈſȷ ŷĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ĶƈŠƲ ŀƲƤĽ ƤĿĔŷŠƩĿ ĶĽ ŽĔſŠľƤĽ įƈſƲŠſƼĽ ƩĔſƩ ƲĽſŠƤ įƈŽƢƲĽ ĶĽƩ ŷŠŽŠƲĽƩ ĶĽ ŷĔ ƢƤƈƢƤŠĿƲĿ ĽƲ ƢĽƼƲ ĔŠſƩŠ
ĶĿĮƈƤĶĽƤ ƩƼƤ ƼſĽƢĔƤįĽŷŷĽ ǔƈŠƩŠſĽȶ

ÓơǕƽŇŕ ɑ k]¨ ɡ ơƽǋŲơ ŕǳƻƽŕǂǂ ʙʗʙʗ

kƘŨơƽƖĔǋŹơƘǂ ĔŇƼǕŗƽŕǕƽǂ ɡ ƐơŇĔǋĔŹƽŕǂ ɦk  ɧ ɡ þŕƽǂŹơƘ ɑ ƇĔƘǭŹŕƽ ʙʗʙʜ

IĄI¦Ê I ȸ

;°¦¦I¨ÝIÝËæ ¨BBK:Î°æÓÓ k  IÎ Ʌ

 ĽƩ ŽƈĶĔŷŠƲĿƩ ƢƤĿįŠƩĽƩ ĶĽ ŽŠƩĽ Ľſ ơƼǔƤĽ ĶƼ
ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ƩƈſƲ ĔĶĔƢƲĿĽƩ ĔƼ ŽŠĽƼǚ ĔƼǚ įƈſĶŠƲŠƈſƩ
ŷƈįĔŷĽƩ ĶĽ ǔƈƲƤĽ ĶĿƢĔƤƲĽŽĽſƲȶ ÊƤĽŽŠĽƤ ƤĿŐŷĽǚĽ ȸ ĔŷŷĽǭ
įƈſƩƼŷƲĽƤ ŷĽ ƩŠƲĽ ĶĽ ǔƈƲƤĽ ƢƤĿŐĽįƲƼƤĽ Ʉ

 Ľ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ įƈŽƢƤĽſĶ ƢŷƼƩŠĽƼƤƩ ƲǛƢĽƩ ĶĽ ƲƤĔǔĔƼǚ ȸ
ĶĽƩ ƲƤĔǔĔƼǚ ĶĽ ƤĿĶƼįƲŠƈſ ŠŽƢƈƤƲĔſƲĽ ĶĽ ŷĔ ǔĿőĿƲĔƲŠƈſȷ
ƣƼŠ ƢĽƼǔĽſƲ ſĿįĽƩƩŠƲĽƤ ŷĔ įƈƼƢĽ ĶȽĔƤĮƤĽƩ ƈƼ ĶȽĔƤĮƼƩƲĽƩȷ
ƲƤĔǔĔƼǚ ƤĽįƈŽŽĔſĶĿƩ ĶƼƤĔſƲ ŷĽƩ ƩĔŠƩƈſƩ ĶȽĔƼƲƈŽſĽ ĽƲ
ĶȽřŠǔĽƤ ȹ
ŷȽĽſƲƤĽƲŠĽſ ĶĽƩ ǭƈſĽƩ ĶĿŮĕ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĿĽƩȷ ƣƼŠ įƈſƩŠƩƲĽ ĕ
ŽĔŠſƲĽſŠƤ ƼſĽ ŐĔŠĮŷĽ ĶĽſƩŠƲĿ ĶĽ ǔĿőĿƲĔƲŠƈſ ĔƼ Ʃƈŷ Ľſ
įƈƼƢĔſƲ ŷĽƩ řĽƤĮĽƩ ĽƲ ŷĽƩ ĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽƩ ȹ

ŷĽ ſĽƲƲƈǛĔőĽ ĔƢƤľƩ ƼſĽ ƈƢĿƤĔƲŠƈſ ĶȽĽſƲƤĽƲŠĽſȷ įƈŽƢƤĽſĔſƲ ŷȽĿŷŠŽŠſĔƲŠƈſ ĶĽƩ ƤĿƩŠĶƼƩ ǔĿőĿƲĔƼǚ ĽƲ ŷȽĿŷƈŠőſĽŽĽſƲ ĶĽ
ƲƈƼƲ įƈŽĮƼƩƲŠĮŷĽ ƢƈƲĽſƲŠĽŷ ĔƼǚ ĔĮƈƤĶƩ ĶĽ ŷȽřĔĮŠƲĔƲŠƈſȶ

ËƼĽ ŐĔŠƤĽ ĶĽƩ ĶĿįřĽƲƩ ǔĽƤƲƩ Ʌ

þƈƼƩ ƢƈƼǔĽǭ ŷĽƩ ĮƤƈǛĽƤ ƈƼ ŷĽƩ įƈŽƢƈƩƲĽƤȷ įĔƤ ŠŷƩ ƩƈſƲ ĮŠƈĶĿőƤĔĶĔĮŷĽƩȶ þƈƼƩ ĔǔĽǭ ĿőĔŷĽŽĽſƲ ŷĔ ƢƈƩƩŠĮŠŷŠƲĿ ĶĽ ŷĽƩ
ĶĿƢƈƩĽƤ ĕ ŷĔ ĶĿįřĽƲƲĽƤŠĽȶ þƈƼƩ ƢƈƼǔĽǭ ǔƈƼƩ ƤĽſƩĽŠőſĽƤ ĔƼƢƤľƩ ĶĽ ǔƈƲƤĽ ŽĔŠƤŠĽ ƢƈƼƤ įƈſſĔŤƲƤĽ ŷĽƩ ŽƈĶĔŷŠƲĿƩ ĶĽ
ƲƤĔŠƲĽŽĽſƲ ĶĽƩ ĶĿįřĽƲƩ ǔĽƤƲƩ ĶĔſƩ ǔƈƲƤĽ įƈŽŽƼſĽȷ įƈŽŽƼſĔƼƲĿ ĶĽ įƈŽŽƼſĽƩ ƈƼ ĔőőŷƈŽĿƤĔƲŠƈſȶ

ĎƈſĔőĽ ŠſŐƈƤŽĔƲŠŐ ĶĽƩ ° B
ÊĔƤįĽŷŷĽ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ  
° B ƣƼŠ ŠſįƈŽĮĽſƲ ĔƼ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ  
ÊĔƤįĽŷŷĽ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ :
° B ƣƼŠ ŠſįƈŽĮĽſƲ ĔƼ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ :
ÊƤƈŐƈſĶĽƼƤ ĶĽ ʃɾ ŽľƲƤĽƩ ĔƼƲƈƼƤ ĶĽƩ įƈſƩƲƤƼįƲŠƈſƩ



ʂ

¨Ľ ƢĔƩ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽƤ Ʃƈſ ƲĽƤƤĔŠſȷ įȽĽƩƲ ƤŠƩƣƼĽƤ ŷȽŠſįĽſĶŠĽ ĶĽ Ʃƈſ řĔĮŠƲĔƲŠƈſȷ ŽĽƲƲƤĽ ŷȽĽſǔŠƤƈſſĽŽĽſƲ ĽƲ ƩƈŠɈŽŀŽĽ Ľſ
ĶĔſőĽƤ ĽƲ įƈŽƢŷŠƣƼĽƤ ŷȽŠſƲĽƤǔĽſƲŠƈſ ĶĽƩ ƩĽƤǔŠįĽƩ ĶȽŠſįĽſĶŠĽ ĽƲ ĶĽ ƩĽįƈƼƤƩȶ þƈƼƩ ǔƈƼƩ ĽǚƢƈƩĽǭ ĿőĔŷĽŽĽſƲ ĕ ĶĽƩ
ƩĔſįƲŠƈſƩȷ ƲĽŷŷĽƩ ƣƼĽ ȸ

ĶĽƩ ƩĔſįƲŠƈſƩ ƢĿſĔŷĽƩ ȸ ĶĽ ŷĔ įƈſƲƤĔǔĽſƲŠƈſ ĶĽ ʃĽ įŷĔƩƩĽȷ ƢƈƼǔĔſƲ ĔŷŷĽƤ ŮƼƩƣƼȽĕ ɿ ʃɾɾ ɺȷ ĔƼ ĶĿŷŠƲ ƢƼſŠ ĶĽ ʃɾ ɺɲŽˠ
ſƈſ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĿ ȹ
ĶĽƩ ƩĔſįƲŠƈſƩ ĔĶŽŠſŠƩƲƤĔƲŠǔĽƩ ȸ ŽŠƩĽ Ľſ ĶĽŽĽƼƤĽ ĶĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽƤ ĔǔĽį ĔƩƲƤĽŠſƲĽ ȷ ĔŽĽſĶĽ ĔĶŽŠſŠƩƲƤĔƲŠǔĽ ĔŷŷĔſƲ
ŮƼƩƣƼȽĕ ʃɾ ɺɲŽˠ ƢƈƼƤ ŷĽƩ ǭƈſĽƩ ſƈſ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĿĽƩ ȷ ĽǚĿįƼƲŠƈſ ĶɂƈŐŐŠįĽ ȸ ŷĔ įƈŽŽƼſĽ ƢĽƼƲ ƤĿĔŷŠƩĽƤ ŷĽƩ ƲƤĔǔĔƼǚ ĽƲ
ŐĔįƲƼƤĽƤ ŷĽ ƢƤƈƢƤŠĿƲĔŠƤĽ ȹ
ƼſĽ ŐƤĔſįřŠƩĽ ƩƼƤ ŷĽ ƤĽŽĮƈƼƤƩĽŽĽſƲ ĶĽƩ ĔƩƩƼƤĔſįĽƩȶ

kƘŨơƽƖĔǋŹơƘǂ ĔŇƼǕŗƽŕǕƽǂ ɡ ƐơŇĔǋĔŹƽŕǂ ɦk  ɧ ɡ þŕƽǂŹơƘ ɑ ƇĔƘǭŹŕƽ ʙʗʙʜ

ËæIÎkÓËæIĎɈþ°æÓ Ók þ°æÓ¨IBK:Î°æÓÓ k  IĎ Ê Óþ°ÝÎIÝIÎÎ k¨ Ʌ

BŠƤĽįƲŠƈſ őĿſĿƤĔŷĽĶĽ ŷĔƢƤĿǔĽſƲŠƈſĶĽƩ ƤŠƩƣƼĽƩ Ɉ xĔſǔŠĽƤ ʀɾʀʃ

ÊƈƼƤ ĔŷŷĽƤ ƢŷƼƩ ŷƈŠſ ƩƼƤ ŷĽƩ ƈĮŷŠőĔƲŠƈſƩ ŷĿőĔŷĽƩ ĶĽĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ȸ
ÓŠƲĽ ŠſƲĽƤſĽƲ ĶĽ ǔƈƲƤĽ ƢƤĿŐĽįƲƼƤĽ

xĽĶĽĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽȶőƈƼǔȶŐƤ

BƈƩƩŠĽƤ ĽǚƢĽƤƲ ƩƼƤ ŷĽƩ ŐĽƼǚ ĶĽ ŐƈƤŀƲ ɳ ]ĿƈƤŠƩƣƼĽƩ

°ĮŷŠőĔƲŠƈſƩ ŷĿőĔŷĽƩ ĶĽ ĶĿĮƤƈƼƩƩĔŠŷŷĽŽĽſƲ ɳ ]ĿƈƤŠƩƣƼĽƩ

 ƤƲŠįŷĽƩ  ȶɿʁʂɈʃ ĕ  ȶɿʁʂɈɿʆ ĶƼ įƈĶĽ ŐƈƤĽƩƲŠĽƤ

¦ĔŹǂơƘ ƘơƘ ŎŗņƽơǕǂǂĔŹƐƐŗŕɐ ƻĔƽǋŹŕƐƐŕƖŕƘǋ ŎŗǋƽǕŹǋŕ ƻĔƽ Ɛŕ ƻĔǂǂĔŪŕ ŎɖǕƘ ŨŕǕɐ ÎơŪƘĔŇ ɦʘʚɧɐ ǂơǕƽŇŕ ɑ °¨\ɏ

https://lannuaire.service-public.fr/navigation/prefecture
https://www.ecologie.gouv.fr/feux-foret-vegetation-ayons-bons-reflexes/debroussailler-prevenir-feux-foret
https://www.georisques.gouv.fr/consulter-les-dossiers-thematiques/dossier-expert-sur-les-feux-de-foret
https://www.georisques.gouv.fr/me-preparer-me-proteger/OLD-obligations-legales-de-debroussaillement
https://www.legifrance.gouv.fr/codes/section_lc/LEGITEXT000025244092/LEGISCTA000025245994/#LEGISCTA000025248575
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